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This study examines the experiences of the Japanese American language
instructors of the Navy Japanese Language School (JLS) that was housed at the
University of Colorado at Boulder from 1942 to 1946. This is the first time the
instructors of the JLS have been the focus of a study and the first time the instructors
have been sought for their own impressions of the history and the legacy of the
Language School.
The JLS instructors present a compelling perspective on both the interment
and Japanese American participation in the war effort. Many experienced exemption,
evacuation, internment, and release in order to become instructors in the "enemy's
language" to officers of the Navy. Seen through a broader lens of Japanese American
war participation, the experiences of the instructors of the JLS reveal that in addition
to the internment of West Coast Japanese Americans, another challenge faced them
and other Japanese Americans who volunteered for the war effort. Japanese American
resentment towards the U.S. government also confronted the instructors and caused
them to be ambivalent towards their participation in the Navy program.
The legacy of the instructors remained only in the memories of their former
students. The Navy destroyed all records of the instructors' participation in order to
erase their involvement in the program. As a result, few are familiar with the integral
role the instructors played in both the war effort and U.S. academic programs across
the country. Fortunately, former JLS instructors themselves are able to relate their
own experiences to integrate into the history of the School.
Interviews with former JLS instructors and their families form the basis of this
study, and transcripts and tape recordings assure their efforts will not be forgotten. In
speaking with the JLS instructors themselves, they have become a part of the history
of the Navy Japanese Language School.

Dedicated to the loving memory of my grandmother, Hide Nakatsu
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Introduction
In late July of 1942, the wives of instructors of the U.S. Navy Japanese
Language School, or JLS, left the Tanforan Assembly Center in San Francisco
together, escorted by armed guards, and boarded a train to join their husbands in the
inland Western U.S. The drawn curtains on the train prevented Miya Sano, Vickie
Yumoto and Kathleen Kazuko Okamoto from seeing and from being seen as they left
the "evacuation zone" which over a hundred thousand people of Japanese ancestry
had been forced to vacate. "Of course we had guards to see that we wouldn't do
anything," Miya Sano remembers, laughing at the thought that she was considered
dangerous. 1 In her memoirs of the internment, Monica Sone describes the same
experience of sitting behind covered windows on a train heading out of the military
zone. "Somehow we felt as if we were traveling in hostile country through which we
must pass in utmost secrecy." 2 Army guards escorted the JLS group from Tanforan
not to prevent them from doing any harm, but to protect the group from any
resentment they might encounter brought on by war hysteria directed at Japanese
Americans, misunderstood as the 'enemy' because of their ancestry.
The husbands of these three women, Joe Sano, John Yumoto and Takeo
Okamoto, had been released from behind the barbed wire fence of the assembly
center months earlier, by Navy Intelligence officers who insisted their wives maintain

Miya Sano, interview by author, 12 March 2001, tape recording, Archives, University of Colorado at
Boulder, A-42 (see Appendix A for interview transcripts).
1

2

Monica Sone. Nisei Daughter, (U. of Washington Press, Seattle, 1953), 191.

2

the secrecy of their husbands' important missions.

3

Several weeks later Miya

received a letter from her husband, Joe Sano, explaining his whereabouts that put her
mind to ease. He had gone to Boulder, Colorado, in order to teach the Japanese
language to naval officers, and he was settling into his new role and environment.
Joe promised Miya that she would like Boulder, which he described as having
a church or a bank on every corner. 4 Despite the idyllic setting Joe painted for Miya,
the disruption of the evacuation, the dispersal of her family to unknown destinations,
and having to leave Joe's elderly mother at the assembly center by orders of the Navy
had strained them both.5 The curtained windows of the train shielded its passengers
from any potential resentment or hostility onlookers might have felt, but what was to
happen when they stepped off the train and into a new community? War mania had
clouded the environment and media, and many had blamed Japanese Americans for
Pearl Harbor and war with Japan. Was the Boulder community any different? What
was in store for the Japanese American men and women selected to teach the
Japanese language at the University of Colorado at Boulder? Miya Sano, Vickie
Yumoto, and Kathleen Kazuko Okamoto all wondered the same thing.

During the spring of 1942 the instructors of Japanese descent at the Navy
Japanese Language School were living in the eye of a hurricane. The hurricane was

3

Miya Sano, interview by author, 12 March 2001 , A-41.

4

Miya Sano, A-42.

5

Miya Sano, A-40.
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the evacuation and relocation of 120,000 persons of Japanese ancestry living on the
West Coast following the declaration of war against the Japanese in December of
1942. 6 By early June, all Japanese and Japanese Americans residing in California and
portions of Washington, Oregon, and Alaska, otherwise known as Military Area No.
1, were in Army custody, with the exception of those left behind in hospitals and the
instructors of the JLS in Berkeley, California. 7 Nine of the twelve original instructors
at the JLS were of Japanese ancestry; seven were American citizens and two were
Japanese nationals. 8 Their experiences and those of future JLS instructors present a
compelling perspective on both the internment and Japanese American participation
in the war effort as instructors in the "enemy's language" to officers of the Navy. 9
This study will examine the experiences of the instructors of the Navy Japanese

6 The justification for the internment of over one hundred thousand Japanese Americans was defined as
"military necessity" and designated the West Coast as a "zone of combat" where the presence of
Japanese Americans would confuse Army forces due to their resemblance to the enemy. More
importantly it was determined that all Japanese Americans, including women, children, and the elderly,
were "potential enemies" who would tum against the U.S. if they were put to the test. War Relocation
Authority, Report on Meeting, April 7, 1942, at Salt Lake City, with Governors and Attorneys General,
and other state and federal officials of ten western states to determine public opinion concerning the
Cited in Roger Daniels, America's
evacuation of Japanese Americans from the West Coast.
Concentration Camps, vol. 4, New York: Garland Publishing, 1989, unpaginated.

U.S. Department of the Interior, National Park Service, Western Archeological and Conservation
Center, Confinement and Ethnicity: An Overview of World War II Japanese American Relocation
Sites. (Tucson, AZ.: Publications in Anthropology vol. 74, 1999), 34.

7

8

For a complete list of the twelve original instructors, see Appendix B.

Other Japanese Americans who participated in the war effort include those who saw action in combat,
such as the highly decorated all-Nisei volunteer regiments of the 442 nd Regimental Combat Team, the
100 th Infantry Battalion, and the 522nd Field Artillery Battalion. In addition many Japanese Americans
served during World War II in intelligence duties , utilizing their language skills in the Pacific Theater
as soldiers in the Army's Military Intelligence Service (MIS). In contrast to the Navy Japanese
Language School that forbid Japanese Americans' entry in the program as students, the Army MIS
Language School recruited Nisei from Hawaii and mainland relocation camps to study the Japanese
language and serve as translators, interpreters and interrogators in the Pacific.

9

4

Language School through the broader lens of Japanese American war participation,
and the instructors' impact both on the wartime endeavors of the School's alumni and
upon Japanese studies programs in the United States.
The evacuation and internment of West Coast Japanese Americans based
'loyalty' and 'disloyalty' upon race. "[B]eing Japanese was anti-American," writes
Tomi Kaizawa Knaefler.' 0 'War work' emerged as a way for Japanese Americans to
prove their loyalty, get out of the camps, and resume lives in society. Teaching
Japanese to naval officers was one of a handful of opportunities available to a
qualified few.
Overlooking "the paradoxes created by ... outside labor recruitment,"" war
relocation officials and branches of the military began actively recruiting Japanese
Americans as farm hands in furlough work, soldiers, interpreters, and language
instructors from assembly and relocation centers. In addition, over 33,000 Nisei in
the U.S. had been serving in the military before Pearl Harbor. 12 The selection and
motivations of the JLS instructors to volunteer for the Navy reflects one example of
minority war participation during World War II. Through interviews with the
instructors and their families, the opposition to war work by other Japanese

10

Tomi Kaizawa Knaefler, Our House Divided, (Honolulu: University of Hawaii Press, 1991),17.

11 James G. Lindley, Project Director, War Relocation Authority, Granada, Colorado, "Project
Director's Weekly Report," 31 October 1942. (Japanese American Evacuation and Relocation Survey
Collection, Archives, University of Colorado at Boulder).

The total population of Japanese Americans in the United States in 1942 was 127,000 not including
Hawaii which alone had a population of 150,000 Japanese Americans. Cited in William Dudley,
"Chapter Preface: Minorities and World War II," William Dudley, ed., World War II: Opposing
Viewpoints, San Diego: Greenhaven Press, Inc., 1997, 180.
12

5
Americans reveals itself as an additional challenge confronting Japanese Americans
who joined in the war effort during the internment and World War II. Even today
Japanese American communities fail to recognize the collaborative efforts of some
Japanese Americans during World War II. The motivations that compelled the
instructors to join the JLS reveal war participation as an ambivalent and contested
terrain.

War Participation
Before the U.S. entered World War II, Japanese Americans were working in
all branches of the military for the country's defense. The Army enlisted
approximately 3,500 Nisei before Pearl Harbor, but the attack caused the Army to
alter its policy .13 The Selective Service System had re-classified Nisei soldiers as
"4C" or "aliens not eligible for military service." However, on February 1, 1943,
President Roosevelt reversed this decision and announced that volunteer units of
exclusively Japanese American soldiers would be accepted from the relocation
centers housing persons of Japanese ancestry who were living on the West Coast. 14

Robert A. Wilson and Bill Hosokawa, East to America, (New York: William Morrow and Co.,
1980), 235 .

13

Masako Duus, Unlikely Liberators, (Honolulu: Univ. of Hawaii Press, 1987), 58. In a speech
Roosevelt addressed more than 100,000 Japanese Americans confined in concentration camps
throughout the U.S.:
No loyal citizen of the United States should be denied the democratic right to
exercise the responsibilities of his citizenship, regardless of his ancestry. The
principle on which this country was founded and by which it has always been
governed is that Americanism is a matter of mind and heart; Americanism is not, and
never was, a matter of race or ancestry. A good American is one who is loyal to this
country and to our creed of liberty and democracy (Duus, 58).
14

6

Before Roosevelt's decision, however, the future JLS instructors had already quietly
left the assembly and relocation centers to make their way to Boulder and their new
roles as Japanese language instructors.
Roosevelt's decision echoed the desires of the Japanese American Citizen's
League or JACL, the only recognized organization of Japanese Americans and key
players in influencing policy towards interned Japanese Americans. The JACL's
appeal for reinstatement of Japanese American volunteers into the armed forces
caused controversy to spread throughout the camps and confront the instructors of the
JLS_1s
Understanding the JACL's collaborative policy towards the government
demands a look into the organization's beginnings. A small group of the first Nisei, or
U.S. born citizens of Japanese ancestry, began meeting for lunch in 1918 to discuss
the future of the Nisei in the U.S.

Primarily recent college students and young

professionals, the Nisei had led lives of persecution and segregation. 16 They witnessed
the persecution of their Issei or alien-born parents and longed to extinguish the
discrimination their parents had experienced. The first Nisei were keenly aware of
their birthright and sometimes resented their Japanese heritage as a barrier to their

Furlough work paved the way for permanent relocation of the evacuees as well as for the
volunteering of Japanese American citizens for the Army. Japanese Americans could demonstrate their
loyalty by volunteering for farm work that took them outside the camp in Idaho, Montana, and other
areas surrounding relocation camps. Evacuees voluntarily sought opportunities to participate in the war
effort as a "spontaneous endeavor on the part of Japanese Americans to open the avenues to rectify by
deeds and practice, the unjust and unwise measures accorded by the government." Cited in James Oda,
Heroic Struggles of Japanese Americans, Translation from original Japanese edition, Los Angeles:
self-published, 34.
15

16

Bill Hosokawa, Nisei: The Quiet Americans, New York: William Morrow & Co., 1969, 191.

7

rights as American citizens. 17 The first association's name was the American
Loyalty Club and its members organized under a mutual desire to "participate more
fully in all the fine things that were American." 18
The first civic organization of Americans of Japanese ancestry, the JACL had
been formed by Nisei who felt unequivocally American and anxious to assert their
rightful place in American society. The section titled "The JLS as 'War Work" will
explore the impact of the war participation controversy on the experiences of the
instructors of the JLS and their ambivalence both towards their role as Navy
employees during the internment and also towards the Japanese American community
that criticized them.
Recent internment historiography has taken a critical view of the policies of
the JACL and, as a result, of war participation in general.

In the fight for

remuneration and official exoneration of any suspected disloyalty of interned
Japanese Americans, historians have focused on the injustice of the internment. The
evidence of resistance, non-compliance, and renunciation of citizenship has gained
greater precedence since the U.S. government has admitted its mistake as expressed
by President Gerald Ford: "not only was the evacuation wrong, but JapaneseAmericans were and are loyal Americans." 19 When the government admitted that the
interment was a mistake and validated acts of opposition and resistance, where did

17

Bill Hosokawa, 192.

18

Bill Hosokawa, 192.

19 Gerald Ford in a 1976 proclamation. See Roger Daniels, An American Concentration Camp, New
York: Garland Pub., 1989, 1.

8

this leave those who voluntarily participated in the war effort and the JACL? The
historiography of the internment does not address the complexity of the decisions
made by Japanese Americans working toward the war e~fort and those working
against it.
Japanese American war participation, like that of other minorities, such as
African Americans or Navaho "code talkers," has only recently emerged as a topic
within both internment historiography and World War II history. 20 One reason the
examination of the full story of war participation has taken so long is the absence of
documents to verify experience. When World War II military intelligence documents
were declassified in 1972, the U.S. Navy, the Marine Corps, and many Army units
destroyed records of the Nisei in the Army's Military Intelligence Service or MIS,
attached to their outfits. 2 1 In addition, the U.S. Naval Intelligence Service did not keep
or deliberately destroyed personnel records of the instructors of the JLS. 22

° Code talkers were Navaho members of the Marine Corps division in the Asian-Pacific theater who
coded and decoded messages in their native language (modified for code purposes) almost
instantaneously as "human code machines." The actions of the 420 Code Talkers were instrumental in
the Pacific Theater and transformed code breaking into a tactical maneuver. (Bruce Watson, "Navaho
Code Talkers: A Few Good Men," Smithsonian 24, no. 5 (August 1993): 35 .
2

The Pacific War and Peace: Americans of Japanese Ancestry in Military Intelligence Service, /9411952. (San Francisco: National Japanese American Historical Society, 1991), 11.

21

The absence of information regarding the JLS instructors resulted from the Navy's attempt to
override strict racial policy. "The need to depend so completely on men and women of Japanese
ancestry to train Caucasian Americans who would go forth into the Pacific Theater was, from the
Navy' s point of view, an unfortunate wartime exigency," maintains Monty Montgomery,
newspaperman and son-in-law of former JLS instructor, Dr. Lee Watanabe. In order to bypass the
Navy rule that no persons of color could serve in any capacity whatsoever, the Navy, instead of hiring
its own faculty, contracted with the universities that housed the language schools, and "the instructors
were thus kept at arm ' s length from the Navy itself." (Montgomery, Saying Goodbye, New York:
Alfred A. Knopf, 128-133).

22

9

The division responsible for intelligence oversight of the JLS, the Twelfth
Naval District of San Francisco, stopped filing reports regarding the JLS once the
language school moved to Boulder, Colorado, or threw away the School's personnel
files. According to Monty Montgomery, reporter of the Boston Globe, this happened
in several naval districts, where records officers made no distinction between
administrative 'P' files and genuine personnel 'P' files. 23 This explanation however,
overlooks the underlying fact that the Navy preferred to ignore the efforts of the
instructors until pressure from their advocates and former students insisted upon their
recognition. 24
The controversy over Japanese American war work and the government's
decision to utilize Japanese Americans in the war effort after they had been evacuated
from the West Coast states has also stymied investigation. Officials in the War
Relocation Authority (WRA), the department created to oversee the evacuation,
relocation, and internment of Japanese Americans, worried about the decision to
allow Japanese Americans to volunteer for the Army. Many viewed it as a "sign of
weakness" and argued bitterly over the issue. 25 Captain Hall of the WRA expresses

Monty Montgomery in a letter to Captain Roger Pineau (Pineau Collection 18-18, Archives,
University of Colorado at Boulder).

23

The surviving instructors and their families were recognized in an official ceremony held by the
Navy and Pomona College' s Pacific Basin Institute on November 2, 2002. The pressure placed on the
Navy by former JLS alumnus and professor at Pomona College, Frank Gibney led to this event where
instructors noted that this was the first time since the closing of the school in 1946 that their efforts had
been acknowledged by the U.S. Navy.

24

Roger Daniels, America 's Concentration Camps, vol 9. Recorded conversation between General
DeWitt and General Gullion concerning the implementation of loyalty investigations to determine
eligibility for military service.
25
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his dismay; "How could you keep him [a Japanese American] out of the evacuated
zone, if you said he was all right to work in a war plan. How can you be consistent-do one and say that he can't come in the other?"

26

US government officials of the

internment saw allowing Japanese Americans into the armed forces as tantamount to
admitting "a very original, horrible mistake."

27

Few researchers have examined the

paradox of Japanese American war participation in the context of both the home front
and the front lines during World War II.
More than the paradox created by war participation, however, the main barrier
to the investigation of Japanese American war participation comes from the ranks of
Japanese Americans themselves who are ambivalent and occasionally hostile towards
fellow Japanese Americans, such as the JLS instructors, who voluntarily participated
in the war effort. The government did not initially suggest the reinstatement of
Japanese Americans in the war effort. Rather it was the Japanese Americans
themselves, more specifically the twenty thousand native-born second-generation
Japanese Americans of the Japanese Americans Citizens League. After the
incarceration of West Coast Japanese in relocation centers, JACL leaders asked the
governing body of the internment, the War Relocation Authority or WRA, for the
"privilege to participate in any and every government registration or request for

Roger Daniels, America's Concentration Camps, vol 9. Recorded conversation between Colonel
Bendetsen of the Army and Captain Hall of the WRA; both officials of the internment. January 19,
1943, 10:25am.

26

27

Roger Daniels, (unpaginated).
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service."

28

Controversy over war participation emerged immediately not only

among WRA officials but also between the Japanese American communities in the
camps who opposed reinstatement of the Selective Service for Nisei and the JACL
leaders who proposed the idea to government officials. 29 The controversy of war
participation has yet to be reconciled in internment historiography and is reflected in
the records of the experiences of the JLS instructors.
Internment historiography has paid little attention to the war efforts of
Japanese Americans until recently. In an environment still defined by a generation of
scholars opposed to the Vietnam War, the emphasis gravitated not toward
participation but toward resistance or reactions to confinement, in addition to
formulation of theories about the reasons to remove and confine Japanese
Americans. 30 War participation remains a divisive topic for scholars of the internment
and has resulted in the neglect of the examination of the impact of the efforts of
Japanese American soldiers and teachers on postwar society. No internment or war

28 Roger Daniels, (unpaginated). Letter to Mr. Milton Eisenhower, Director of the War Relocation
Authority, from members of the Japanese American Citizens League, April 6, 1942, (unpaginated).
The leader of the movement was Mike Masaoka who suggested that the JACL petition the President
for reinstatement of Nisei under Selective Service. At a meeting in late November 1942, where JACL
was given permission to summon its leaders from each of the camps to a conference in Salt Lake City,
Masaoka proposed his idea to an unresponsive delegation. Few saw Masaoka's foresight when he
asserted, "The most effective weapon against this kind of persecution is a record of having fought
valiantly for our country side by side with Americans of other racial extraction." Masaoka's proposed
policy fell in line with the league's controversial stance of cooperation and collaboration with officials
during the evacuation, a controversy that persists to this day and divides internment historiography.
Cited in Bill Hosokawa, Nisei: The Quiet Americans, 361.

Bill Hosokawa, Nisei: The Quiet Americans, 361. According to Hosokawa, one JACL delegate from
Poston Relocation Camp was beaten so badly he was hospitalized for a month. A similar attack was
made on JACL delegates upon returning to Rohwer WRA center in Arkansas and Manzanar
Relocation Center in California.

29
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participation study has examined hostility towards Japanese Americans as a
reflection of war hysteria in the general populace during World War II, or hostility
towards Japanese Americans who participated in the war effort within the Japanese
American community itself.
War participation has polarized internment scholars. Some historians of the
internment such as Bill Hosokawa see the legacy of war participation of Japanese
Americans during World War II as proof of its success: "[T]he wartime sacrifices of
Japanese Americans in uniform was the largest single factor in changing the status of
their people from a despised, discriminated- against minority to near-total acceptance
as full-fledged Americans." 31 Japanese American war work 'proved' to the rest of the
United States that Japanese Americans were as loyal and patriotic as Caucasian
Americans, sometimes at the cost of their lives.
James Oda, who volunteered from Manzanar Relocation Center to serve in the
armed forces as a linguist for the Army Military Intelligence Service or MIS also saw
war participation as transcending the experience of the internment. He assumed camp
authorities and other Caucasians would not understand his motives for volunteering.
"[I]t was probably beyond him [camp official] to understand why fourteen Japanese
American men had volunteered to fight for America. He could not understand that
America was ours as much as his, our fathers' and mothers' as much as ours; ours by

Gary Okihiro, The Columbia Guide to Asian American History, (New York: Columbia University
Press, 2001), 100-101.

30

Robert A. Wilson and Bill Hosokawa, East to America: A History of the Japanese in the United
States, (New York: William Morrow & Co., 1980), 243.

31

13
birthright, theirs by toil."

32

Both Hosokawa and Oda view war participation by

Japanese Americans as a necessary opportunity to display loyalty and patriotism and
as insurance Japanese Americans would not be shunned in postwar society.
Other scholars of Japanese Americans have criticized Oda and Hosokawa's
views as well as the policies of the JACL. Instead of loyalty in the face of adversity,
resistance and renunciation became the focus of this strand of internment
historiography. Resistance phenomena were seen, writes Gary Okihiro, through
"liberal humanitarian eyes in an almost reflex reaction to the accusations of enemy
elements among the Japanese in America and specifically among the internees." 33
Resistance to white control is the "real history of the Japanese reaction to
imprisonment and colonization in America's concentration camps," contends
Okihiro.34 Further Roger Daniels, and Howard Schonberger both emphasize
resistance in their admittedly revisionist histories. Both historians stress that when
war participation did occur, such as in the case of the all-Nisei 442nd Combat
Regiment, the vast majority in the camps did not volunteer, "forcing the embarrassed
War Department to fill the regiment's quota with Nisei from Hawaii who were not
interned." 35 Although resistance to and active compliance with military policies were
both reactions of Japanese Americans during the interment and World War II,

32 James Oda, Heroic Struggles of Japanese Americans: Partisan Fighters from America's
Concentration Camps. (Los Angeles: Published by author, 1980), 65.

Gary Okihiro. "Japanese Resistance in America's Concentration Camps: A Re-evaluation."
Amerasia Journal 2 (Fall 1977): 20.
33

34

Gary Okihiro, 32.

35

Howard Schonberger. "Dilemmas of Loyalty," Amerasia Journal 16:1 (1990): 22.
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internment historiography has yet to reconcile these seemingly opposite
experiences as legitimate responses to the situation for Japanese Americans during
World War II.
The more than 150 Japanese and Japanese American Issei, Kibei, and Nisei36
instructors of the Navy Japanese Language School have never been the central focus
of a study of Japanese American war participation during World War II. In addition,
the legacy of their efforts in U.S.- Japan relations and language and cultural studies
throughout the U.S . has yet to be examined. 37 The instructors of the JLS, for a
multitude of reasons and with profound ambivalence towards the government' s
decision to violate their civil liberties and intern them and their families, performed
their duties as instructors of the Japanese language to naval officers with unwavering
diligence and efficacy. Some volunteered as a chance to prove their loyalty as
American citizens. Some saw volunteering as a way out of the camps and into more
humane surroundings for themselves and their families. Some were never interned
and never felt oppression by the government. Some volunteered because they could

The term Issei refers to Japanese nationals who emigrated to the United States; Kibei refers to
American-born Japanese who returned to Japan for a portion of their education; Nisei refers to second
generation Japanese born in the U.S. and therefore American citizens. During the internment of over
120,000 people of Japanese ancestry from the West Coast, no distinction was made between Japanese
American citizens and "aliens" or non-citizens.

36

Pedro Loureriro (Pacific Basin Institute) has written about the graduates of the JLS for the
Fourteenth Naval History Symposium, "New Interpretations in Naval History," 2001; Professor Erwin
Slesn ick (U. of Wash), former Marine Corps Japanese language student and Professor Roger Dingman
(Pomona College) are each separately working on books that will trace the history of the language
school from its inception in 1908 in Tokyo to its closing in Stillwater, Oklahoma, in 1946.

37

15

not find jobs other than menial labor. Finally, others had no choice when military
officers came to the camps seeking them out by name.
The JLS instructors trained over 1100 men and women officers to be
proficient in the Japanese language and in the process altered their students' lives,
career paths, and biases towards the Japanese people. In the Pacific Theater officers
of the JLS fought restrictive protocols and contested their superiors' orders by
lobbying for humane treatment of Japanese prisoners of war. When they returned
from their wartime posts, the former students of the instructors of the JLS went on to
establish and nurture Japanese studies programs throughout the country in order to
train new generations of scholars to understand the Japanese language, people,
culture, economy, and history. Over the fifty years since the instructors' service, the
two countries have become much better able to understand and to communicate with
each other.
Also included among the faculty at the JLS were a number of Caucasians,
generally teachers and missionaries who had spent many years in Japan. However,
the overwhelming majority of persons teaching in the JLS were of Japanese descent.
There were some Issei, or first generation Americans. The largest number however,
were Nisei who had been born in the U.S. and lived all their lives here. A sub-set
most sought after for their near-native fluency were the Kibei, or Nisei who had
received a portion of their formal education in Japan.
The evacuation, internment, and recruitment of the JLS instructors are
intertwined with their experiences as Japanese language instructors in the Navy at

16
Boulder, Colorado. The memory of these events cannot be separated. In addition,
the instructors' move to Boulder, Colorado, less than a year after Pearl Harbor, as
new members of this small community that had no population of Japanese ancestry to
speak of, also reveals the state of war hysteria in which the history of the JLS unfolds.
Through interviews with surviving instructors and their families, the experiences and
legacy of the instructors of the JLS emerges.

Method
As previously mentioned, few documents regarding the JLS instructors'
employment at the Navy Language School and their contribution to the war effort
exist today. The documents that do remain, such as photographs and payroll
documents, reveal nothing about the instructors' and their families' previous lives or
their recruitment into the JLS program. Further, no documents reveal the instructors'
perceptions of their experiences in the military as teachers of the "enemy's language"
to naval officers while their families and friends remained interned at camps scattered
throughout the U.S. Oral history has proved invaluable in a study of the instructors of
the JLS.
Oral history today reflects a changing approach of historians to evidence.
Although oral history was the first kind of history, as old as history itself, the
enormous production of secondary sources (originally based upon oral sources) in the
nineteenth century coupled with the increase in class and status consciousness,
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enabled a 'great historian' to write without using any 'living documents.'

38

However the tradition of oral history persisted in a number of disciplines such as
anthropology and sociology, accompanying fieldwork and incorporated into
conclusions.

Armed with tape recorders and notebooks a researcher seeks the

answers to her questions in the memories of living people. The resurgence of oral
history represents a "recovery" according to oral historian, Paul Thompson, and frees
history from the paper document. 39
Oral history has contributed new perspectives of past events and has opened
up fresh fields of inquiry. Oral history brings new dimensions to history and forces us
to consider the social function of history, as the choice of evidence must reflect the
role of history in the community. Ultimately, the question is political and the
historian faces a choice: "How do we choose who to listen to? History survives as
social activity only because it has meaning for people today. The voice of the past
matters to the present."40
Oral history retains some traditions and it also constructs new ones, and from
its radical roots in the 1960s, oral history is seen as a tool to enable people who have
hitherto been "omitted from textbook accounts of the American experience [to] have
their say as historical sources." 41 Gary Okihiro sees oral history as not only a method,
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41 Gary Okihiro, "Oral History and the Writing of Ethnic History," Oral History: An Interdisciplinary
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but as a theory and a way of "conceptualizing history."42 Revisionism sometimes
results. "Oral history is not only a tool or method for recovering history; it also is a
theory of history which maintains that the common folk and the dispossessed have a
history and that this history must be written." 43 In the case of the instructors of the
JLS, interviewing the surviving teachers and their families proved necessary in order
to understand their experiences and their conception of their participation in the
program. 44
An oral historian must build a rapport with her interviewees and construct an
environment of trust in order to ensure, as much as possible, an honest and open
response to questions the interviewer poses. Nathan Glazer and Daniel P. Moynihan,
authors of a notable recent oral history of Asian Americans, claim that it benefited
them to be outsiders because they could remain above local partisan conflict in San
Francisco's Chinatown communities. However they also felt that not knowing
Cantonese or other dialects restricted their entry into the community and resulted in
an incomplete picture of it. 45 In the case of the "disenfranchised" or those who have
endured previous injustices, such as the instructors of the JLS and their families, this
trust or lack thereof limits the depth and personal qualities of past experiences
interviewees report. Most of the instructors and their families, because they are
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American, are fluent in both Japanese and English. However on several occasions
I relied upon my Japanese language to communicate with the instructors. 46 Further,
the instructors and their families accepted me into their groups through the implicit
bond created in a shared language. The rapport I established with the instructors of
the JLS and their families continues today, as they support my efforts to tell their
story.
Interviews were conducted with twenty-four persons--ten former instructors
and fourteen family members, including spouses. Interviews were recorded either in
person on tape or in the form of a written survey. 47 Responses were either sent back to
me in writing or collected via telephone interview. In addition, several interviews
were conducted via email, as were follow-up questions and other correspondence.
Through these communications I learned the majority of the information about the
instructors' experiences and opinions that form the basis for my study.
Interviewing the instructors, however, first required that I locate them. The
Archives at the University of Colorado was in contact with only a few instructors. 48 In

See for example, Sadeo Masuko, interview by author, 7 October 2002, written summary of
interview, Archives, University of Colorado at Boulder, A-23 . I also spoke informally with Chiyoko
Otagiri who is over ninety years of age.
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addition, no comprehensive list of instructors existed. First I compiled a
comprehensive list of instructors by surveying the University of Colorado at Boulder
Board of Regents' meeting minutes for the years 1942 to 1946.49 Next I searched for
instructors' names on the Internet. A more successful method was the submission of
approximately twenty press releases in both English and Japanese to Japanese
American newspapers across the country in an attempt to locate former JLS
instructors for both the 60th reunion and for my project. I located a number of
instructors and family members who saw the announcement in their community
newspaper, and they have since become connected with the Archives project.
Some historians question the validity of oral sources and their reliability.
Compared to traditional documentary evidence, oral sources seem rootless and in
flux. Interviews that require the subject to remember far into the past may result in
distortions resulting from changing values and norms that alter perceptions. 50
Memories are constantly reconstructed as pieces are discarded and filtered through a
lens of interest. However, despite the pitfalls of relying upon memory in order to
understand history, Thompson maintains that the historical value of the remembered
past rests on three strengths. First, it provides significant and unique information from
the past. Secondly, it can equally convey the individual and collective consciousness
that is a part of the past. Finally, and most importantly, its unique strength is "the

See Appendix C for a comprehensive list of JLS instructors from 1942 to 1946 when the School
relocated again to Stillwater, Oklahoma.
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living humanity of oral sources." 51 Each written document has an author and an
intent the historian must consider while analyzing written material. Each written
document, despite the official seal it may possess, portrays a subjective account of the
past. In addition, as written documents remained the exclusive realm of a generally
elite, male ruling class, only one 'history' is represented within its pages.
Oral history proved an essential tool in retrieving the experiences and
impressions of the JLS instructors. Students of the JLS had strong memories of their
instructors and the impact they made on their lives, yet the instructors' own
experiences and contributions to the success and legacy of the program remained
unknown. However, oral history alone was not sufficient to understand their role in
the Navy Japanese Language School and as minorities in 'war work' during World
War II. In fact, the very documents that scrutinize their race and loyalty proved
invaluable in constructing a narrative of their experiences. In addition as the history
of the JLS has never been recorded until now, this paper serves the dual purpose of
assessing the instructors' role in the program and describing the program itself. The
legacy of the instructors of the JLS has helped to define the shape of Japanese Studies
in American universities from the end of World War II until today but the instructors
remained voiceless in the history they helped create. It was only through speaking
with the instructors themselves that their history has been unlocked. Time also was
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limited, as most of the instructors are over eighty years of age. Their stories,
fortunately, are now preserved in this study. 52

History of the Japanese Language School

Initially, United States' interest in Japanese language education was solely
based on the needs of military intelligence. Following the victories of the Japanese
Imperial Army and Navy against the Russians in the Russo-Japanese War (1905), the
U.S. Army and Navy Intelligence took notice, as these battles marked the first defeat
of a major European power by a non-European state. Since its inception Japanese
language education in the U.S. had been rooted in potential hostility.
The U.S. Army first founded a Japanese language school in Tokyo in 1908.
The Navy soon followed suit and opened its own Tokyo school in 1910. Although
the Tokyo Schools' first forty graduates would constitute the majority of officers
fluent in Japanese in the combined armed forces at the outbreak of World War II, the
true linguistic accomplishment of the Tokyo schools lay elsewhere. Naoe Naganuma

~m~R. (1894-1973),

a Japanese language instructor at the Tokyo School in the

1920s had created the systematized N aganuma method for learning Japanese. 53 His
curriculum was so successful in producing officers thoroughly competent in reading,
writing, and speaking Japanese, the administrators were convinced his method would

All material collected and created for this project that will go to form a new Archival collection
titled, "The Instructors of the Navy Japanese Language School (1942-1946)" will be housed at the
University of Colorado at Boulder, University Archives. Items will include transcripts of interviews,
tape recorded interviews, biographies and autobiographies of the instructors, family histories of the
instructors, and more.
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meet all of the armed forces' needs in the event of war with Japan. Naganuma's
curriculum and methods were brought back to the U.S. in 1941 with the transfer of
Army and Navy language schools to U.S. soil, and became the basis for all Japanese
language instruction in American universities and throughout the military at that time.

The Naganuma Method

Naganuma revolutionized Japanese language pedagogy by applying to
Japanese language education the ideas of Professor Harold E. Palmer (1877-1949), a
British instructor of the English language who spent fourteen years in Japan as an
advisor to the Ministry of Education on English language education reform. Palmer
founded the Institute for Research in English Teaching in Tokyo in 1922, and it
continues to this day under the name Gogaku Kyoiku Kenkyujo i~~Jfff~~Pfi.
Naganuma and Palmer became friends and the latter inspired the former to apply his
principles of language learning to Japanese language teaching. Palmer revolutionized
language pedagogy by transforming its goals from a philology-based proficiency to
"the art of using the spoken and everyday form of any given language."54 He replaced
reading and writing as the bases of fluency with "understanding what is said, and of
expressing what we wish to say by speaking."55 Palmer took the emphasis of language
learning away from the "medium of (one's) eyes," such as knowledge of spelling, and
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replaced it with a new emphasis on the "ears (in) fulfilling their natural function."

56

Linguists would later see in Palmer's principles early aspects of the audio-lingual
method, the Direct Method, Total Physical Response and phonetics. 57 In addition
Palmer's balanced approach to language learning which he called the "multiple line
approach" would appear later as eclecticism. 58
A basic principle Naganuma adopted from his friend is that language learning
should focus on speech and that writing is secondary.

59

He would train his students in

speaking first and then go on to reading. He also applied the principle of teaching
Japanese in Japanese, and the teaching materials were designed as to enable
instruction without the help of the students' mother tongue, an early form of
immersion learning. 60 Finally, but most importantly Naganuma forwarded the
principle of the use of Japanese as a means of communication. Although ideas such
as prioritizing spoken language, immersion, and language for communication are now
a part of most language curriculums around the country, in the 1940s these principles
were unheard of. The pedagogical principles Naganuma based his method of Japanese
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language instruction upon continue to this day and remain the most significant
contribution of the JLS to Japanese language education in the United States. 61

As relations between the US and Japan deteriorated in the late 1930s, plans to
move the Army and Navy Schools from Tokyo to U.S. Soil developed partially under
the supervision of a former Tokyo School graduate (1937-38) and product of the
Naganuma method. Albert E. Hindmarsh (1902-1975) from the Office of Naval
Intelligence began working on a plan to establish Japanese language schools on
American soil. He began organizing the JLS in early 1941 and insisted upon the
Naganuma method as the teaching system used in the school.
In order to solicit help in establishing a Navy Japanese language school in the
U.S., Hindmarsh attended a conference of all the Japanese language teachers in the
U.S. at Cornell University in July of 1941. Over the three days of the conference
Hindmarsh found the state of Japanese language study to be one of "unmitigated
confusion." 62 At the time only sixty non-Japanese students were studying Japanese in
American universities and all of them were studying from a literary or philological

Naganuma's accomplishments were not overlooked by his own government and at first he was held
under suspicion as were all Japanese instructors to foreigners. However, Naganuma proved potentially
useful to the Japanese and in 1942, he was invited to join the Ministry of Education in order to spread
the Japanese language with his textbooks in the Greater East Asia Co-Prosperity Sphere from
Manchuria to the Netherlands East Indies. When the war ended, Naganuma switched hats again to
work for the U.S. Army and, in 1947, headed the Japanese Language Section for the preparation of
materials for the newly opened Area and Language School in Japan for Army language officers (Naoe
Naganuma Biography, 113).
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point of view that was of no use to the Navy that needed persons with a practical
working knowledge of the language. 63 After evaluating the state of Japanese language
education in the United States, Hindmarsh concluded he would have to start from
scratch.
The only group to present a plan at the conference was the Navy department.
Hindmarsh had outlined a practical twelve-month intensive course "designed to
produce competent translators and interpreters. "64 The teachers were skeptical that
American students would work on so difficult a subject and they doubted that the
language could be taught intensively outside of Japan. Even though the teachers
resolved to advance the plan of intensive training set forth by the Navy, Hindmarsh
left the conference with the realization that "we ourselves would have to plan every
detail of any worthwhile Japanese language teaching which might be done in this
country in the near future. " 65 The teachers' failure to develop any practical method
and their skepticism about a job which had to be done led Hindmarsh thereafter to not
seek out trained Japanese language instructors but instead to recruit the inexperienced
and train them in the Naganuma method.
The Naganuma course normally required three years in the Tokyo School
where students had many opportunities to hear and speak Japanese and with trained
teachers under Naganuma's supervision. Commander Hindmarsh proposed to give the
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same course in only twelve months time with instructors who had to be trained in
new materials and methods. In June 1942 the first class graduated from the U.S.
school in Boulder, Colorado, and proved, to the disbelief of many Japanese language
instructors Hindmarsh had met at Cornell the previous year, that the Navy could train
competent linguists in less than a year.
When Hindmarsh needed to find a home for the JLS, he settled on two schools
located at Harvard and the University of California, Berkeley, to be opened in
October, 1941, with the same contract, curriculum, and stipulations of Navy
oversight. 66 The Harvard School had twenty-one students and was directed by
Professor Serge Elisseeff, who was also chairman of the department of Oriental
Languages and author of his own Japanese language curriculum. Professor Edwin 0.
Reischauer, a scholar of East Asian affairs and a fluent speaker of Japanese as result
of being born and raised in Japan by missionary parents. The Harvard program lasted
less than a year as a result of conflicts regarding Naganuma's curriculum. In a letter
written by Eliseeff to the Navy after an inspection of the program resulted in
unsatisfactory marks for the school, Elisseeff criticizes Naganuma's emphasis on
aural and oral skills in exams and the scarcity of adequate vocabulary and grammar
explanations. 67 Elisseeff used these problems as the justification for using his own

The choices of Berkeley and Harvard were not coincidental, according to Monty Montgomery. The
presidents of the two universities, Robert Gordon Sproul in California and James Bryan Conant in
Cambridge, were both activists in the national defense. In addition, Conant and Sproul were
responsible for organizing the academic team that would create the world's first atomic bombs. Cited
in Monty Montgomery, Saying Goodbye, 130-1.
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textbook as the basis of the Harvard Japanese language program instead of the texts
required by the Navy. When the Harvard students' exam scores were unsatisfactory,
Hindmarsh swiftly ended Harvard's contract and directed all attention and the former
language students of the Harvard program to the other coast where the JLS at the
University of California at Berkeley was well underway. 68

The First American Instructors of the JLS

The faculty at Berkeley consisted of Japanese Americans, Japanese nationals,
and Caucasian instructors who had grown up in Japan as the children of missionaries.
The director of the program and the chairman of the Oriental Languages department,
Florence Walne, had grown up in Japan as a child of missionaries and was fluent not
only in the language but in understanding Japanese culture from her years of
residence in Japan. In addition to Walne, other instructors included the Reverend
James McAlpine, a native of Nagoya and grandson of the first missionary to enter
Japan directly from the United States, and the Reverend Dan Topping. 69
Among the Japanese American instructors, there was Susumu Nakamura, the
chief assistant in Berkeley's Japanese language program and in the JLS. Nakamura
was a graduate of the University of California at Berkeley and had also attended Keio
University in Tokyo. He taught Japanese and was active in the Japanese Chamber of
Commerce, Nichi-bei kai (Japan/U.S. Society), the Japan-America Society, and the

The examination of Harvard students administered by the Navy was based on the Naganuma
curriculum . Since the Harvard students were not using the Naganuma textbooks, they scored poorly.
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Japanese American Citizens' League. 70 Henry Tatsumi, another Nisei, served as
head instructor in Japanese language at the University of Washington and was a
pioneer in Japanese instruction to English speaking students. Tatsumi had spent ten
years in Japan before returning and settling in Seattle. He had also served in the
military during World War 1. 71 Before joining the JLS, some of the Kibei instructors
were already working for the government utilizing their bilingual skills. Ari Inouye, a
Berkeley graduate and landscape architect, was working for the Office of War
Information as a translator and researcher, as was Yuji Imai, a Stanford University
graduate ('33). Both began working for the JLS in 1941. Kiyoshi Tomizawa, a
Japanese language instructor from the YMCA, Hidekazu Hayashi, and Grace Fujii
(Nakamura's sister) also joined the JLS staff in 1941.
Among the instructors who were not American citizens were Ensho Ashikaga,
Berkeley faculty member and instructor in Japanese language and literature, and
Chitoshi Yanaga, Berkeley faculty member and instructor in history and political
science. The first class of twenty naval officers began their studies on October 1,
1941, with the instructors mentioned. The grueling pace the program insisted upon
meant that the students worked fourteen hours a day, six days a week, and fifty weeks
per year.72 The task of the instructors was equally intensive as they were expected to
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work twelve hours a day, six days a week, fifty weeks per year. 73 However, war
with Japan was not yet imminent, and the long hours teaching paled to the challenges
the instructors of Japanese descent had yet to face.

Executive Order 9066: February 19, 1942
The precise date of Executive Order 9066, February 19, 1942, leaves the
impression that the evacuation of Japanese Americans was successfully accomplished
in one day. However, even after President Roosevelt signed the order into law, no one
was sure what was going to happen. The impending evacuation of over a hundred
thousand Japanese Americans from the West Coast would mean the end of the JLS at
Berkeley as nine out of its twelve instructors were of Japanese ancestry. After Pearl
Harbor on December 7, 1941, the Federal Bureau of Investigation began to round up
Issei and Nisei who were prominent in the Japanese community, such as ministers,
schoolteachers, and businessmen, and imprison some for the duration of the war in
high-security camps. 74 The JLS instructors continued with classes as usual, anxious
as to what would happen next.
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M.R. Montgomery, Saying Goodbye, 122. Several JLS instructors had similar experiences. Because
Koshi Suzuki was Issei and a Japanese language teacher for a Japanese language school in San
Franciso, FBI agents picked him up and detained him for several months (Takako Ishizaki, interview
by author, 8 June 2002, tape recording, Archives, University of Colorado at Boulder, A-51). Harold K.
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Internment experiences of the JLS instructors varied widely depending
upon previous residence, citizenship, and occupation. Some instructors such as
Kimiko Kato and Eiichi Tsukiji were never evacuated or interned, as they were living
in New York and Colorado respectively. Non-U.S. citizens or Issei were mistrusted
and often apprehended by the FBI. Many Japanese Americans lost their jobs or had
licenses revoked. Unlike the internment, however, war hysteria drew no boundaries
and extended beyond the military zone, defining the environment in which all
instructors were living. This section examines the evacuation and internment through
the unique experiences of the instructors of the JLS and their families as government
collaborators whose loyalty was still called into question.
After Executive Order 9066 was signed into law, many Japanese Americans
lived in confusion and fear of being given the order to move at a moment's notice.
The JLS instructors of Japanese descent too were watching with concern.
Neighborhoods were systematically evacuated as Exclusion Orders were posted on
bulletin boards and telephone poles from March until June and all moves except to an
approved location outside the "military area" were prohibited. In all, 108 Exclusion
Orders were issued, each designed to affect around a thousand people. 75 Takako
lshizaki, daughter of former instructor Koshi Suzuki, was sixteen years old at the time
of the evacuation and became an adult overnight;
The day after Pearl Harbor, we all went to school as usual and when we
came back we were told that my father had been picked up by the FBI and

15

Ethnicity and Confinement, 31-34.

32
they didn't know where he was. In the meantime the evacuation came up so
somehow we got everything packed up and we went to camp. 76
Under orders issued by Lieutenant General John L. DeWitt, head of the Western
Defense Command, the group initially in charge of the evacuation of all Japanese
Americans on the West Coast, evacuees were instructed to bring their bedding, toilet
articles, extra clothing, and utensils. 77
Because the relocation centers were still under construction, assembly centers
were established as temporary evacuation facilities. The first evacuation, under the
direction of the Army, began in late March on Bainbridge Island in Seattle and was
repeated all along the West Coast. After initial notification, residents were given
short notice (sometimes only days) in which to dispose of nearly all their possessions
for small sums. 78 The majority of people of Japanese ancestry living on the West
Coast complied with the evacuation orders. 79
The Navy JLS program had many supporters, including officials at the
University of California at Berkeley. The Navy desperately needed interpreters and
translators and at the same time the university was coping with plunging enrollment
as the draft absorbed a large percentage of the student body. The pending evacuation
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and the possible loss of nine out of the twelve instructors because of their Japanese
ancestry would mean an indefinite suspension to the program. In an effort to save the
language program and keep the Berkeley school afloat, the President of the
University of California at Berkeley urged military authorities to exempt the JLS
instructors from evacuation orders in order to keep the school up and running. 80
For a brief period, the school was allowed to keep its instructors, and classes
continued as usual while all other Japanese Americans were evacuated from the
Berkeley area, including the families of the JLS instructors. Martha Imai, wife of
former instructor, Yuji Imai, vividly remembers the day when the Exclusion Order
came to include her neighborhood. She said that it was sometime in May when the
order was posted on bulletin boards all over Japan Town in San Francisco. People
living in the neighborhood surrounding the Berkeley school and the JLS, however,
had not yet been ordered to move, so to avoid the evacuation, Martha and Yuji Imai
and their one-month-old son moved to Berkeley. The rest of Martha's family was
evacuated. She writes of this predicament:

In a telegram to military authorities on April 4, 1942, President Sproul pleaded with the Navy to
influence opinion on behalf of the program and convince the Army to allow exemption for the
instructors of the JLS. He wrote:
Continuing Navy Language Course at University of California, so far as can be judged at
present results being attained at California are highly satisfactory and continuance of courses to
develop competent translators and interpreters is thought to be highly important [sic] . Removal
of school at this time would seriously hinder progress and is most undesirable. While it is
appreciated that no absolute guarantee of loyalty can be given for instructors now employed,
careful investigations made by you and by FBI and the fact that these persons are now actively
engaged in furthering our war effort reflect a strong presumption of their loyalty. Consider that
it would be most helpful if present instructors and their immediate families could be afforded
protection to continue their work for us at their present location (Pineau Collection 18-21,
Archives, University of Colorado at Boulder).
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[W]e were still in Berkeley when the rest of the Japanese community were
evacuated from their homes, leaving behind their homes and all their
possessions. First to the race tracks in San Bruno where their living
quarters were the horse stalls still smelling of manure. We needed
special passes to go and see them. It was so hard to understand why
we were treated so unfairly. There they were, my family, all behind
barbwire fences and Army guards surrounding everywhere. Everyone
was in tears. We didn't know when we would see each other again. 81

Left behind during the initial evacuation of all Japanese Americans and on the other
side of guarded fences, the original JLS instructors avoided neither the disruption nor
distress of the internment.
Martha's family as well as the families of the original JLS instructors were
brought to assembly centers along the West Coast until the construction of relocation
camps was completed. Hastily constructed, eleven of the seventeen temporary camps
were built at either horse racetracks or fairgrounds, and many families were forced to
stay in stables just vacated by horses. The first to arrive at the assembly centers were
volunteers, mainly leaders of the Japanese American Citizen's League or JACL
whose early policies toward the internment included both voluntary evacuation from
the West Coast and voluntary incarceration into assembly centers. 82
For a brief period, the school was allowed to keep its instructors at Berkeley
and classes continued as usual. Issued "temporary badges" from the Commanding
General of the Army, the instructors and immediate family members received permits
"authorizing exemption from directives of this headquarters pertaining to exclusion of
81 Martha Imai, interview by author, I October 2001,
written response to survey, Archives, University
of Colorado at Boulder, A-31.

82

Ethnicity and Confinement, 33.
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aliens and others of Japanese ancestry," while avoiding the usage of the word
'citizen. ' 83 The following is a copy of the original badge issued to Martha Imai:
To Whom It May Concern:
The bearer, Martha Imai, 2152 Ashby Avenue, Berkeley, California is a
member of the family of an employee of the United States Government
and is hereby authorized to reside within military areas and zones without
restriction as to curfew regulations as applied to Japanese aliens and others
of Japanese ancestry. 84
No permits were issued for the predominantly Issei parents of the instructors
as "only immediate families, i.e., wives and children of language instructors
shall be exempted." 85 For approximately two months the instructors, their
immediate families, and the JLS program remained in Berkeley. Ari Inouye
describes his family's predicament:
My parents were incarcerated at the Tanforan assembly center. The
Navy did not consider parents of the instructors, 'family.' Ida [his
wife] received a pass allowing her to stay with me. This allowed some
time for us to bring some supplies my parents needed to help them to
be more comfortable under these miserable conditions. 86
The exemption of the JLS instructors enabled many to help friends and family
who were in assembly centers.

83 Permit issued by the Twelfth Naval District to
Martha Imai, wife of JLS instructor, Yuji Imai. Pineau
Collection 18-21, Archives, University of Colorado at Boulder.
84

Pineau Collection.
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Ari Inouye, unpublished family biography (JLS Instructors Collection, University Archives,
University of Colorado at Boulder).
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Despite pleas from the President of UC Berkeley and the Navy, the Army
decided the school would have to be relocated. 87 On June 23, classes that had begun
in January with sixty-seven naval officers temporarily halted to resume on July 1 on
the University of Colorado at Boulder campus. 88 The program expanded to include
twenty more instructors and 153 more students.
While JLS classes were continuing at Berkeley, many of its future instructors
were confined in assembly centers throughout the West Coast. John Yumoto, former
instructor of the JLS, had just married his wife Vickie when the evacuation orders
came to their neighborhood in San Francisco. Afraid of being separated and sent to
different camps, the young couple quickly received Vickie's father's permission to
marry earlier than planned. The two entered the camp as newlyweds and spent their
honeymoon in a stable. Vickie remembers the time spent in the camp as very difficult
and sad. She was a young bride and even though her parents were in the same camp,
she could not be consoled. 89 Joe Sano, another former instructor of the JLS, and his
wife, Miya, were allowed to stay in barracks instead of horse stalls because of Joe's
elderly mother, who was never allowed to accompany them to Boulder.

87 The decision also sacrificed the Army Japanese
language school that had been operating since
October, 1941, on the grounds of the Presidio in San Francisco. With the exception of the director, all
of the twenty-five students and the twenty-five instructors were ethnically Japanese. The Army school
moved to Camp Savage and then Fort Snelling, Minnesota, and became known as the MIS or Military
Intelligence Services (Pineau Collection I 8-21, Archives, University of Colorado at Boulder).

Similarly to the presidents of Harvard and Berkeley, President Robert Stearns of the University of
Colorado at Boulder was an active supporter in the nation's defense (The University of Colorado. New
York: Harcourt Brace Jovanivich, Inc., 1976), 120.
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Vickie Yumoto, interview by author, 25 September 2001, written summary of interview, Archives,
University of Colorado at Boulder, A-45.
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We went to Tanforan and were fortunate enough to get a decent housing
whereas a lot of them [evacuees] had to go into stalls and what have
you. It was miserable for a lot of our friends and we did feel sorry for
them; but it was one of those things, you know? It was a very trying
time. 90
Former instructor Takeo Okamoto's first son was born shortly before he and
his wife were sent into Tanforan Assembly center. He remembers vividly the
discomfort of having neither electricity nor hot water to care for their newborn
son. 9 1
Not all experiences of the instructors of the JLS included evacuation
and internment, however. Some of the instructors such as Kimiko Kato had
been working and living east of the military zone. Originally a Colorado
resident, Kimiko returned to her home state after losing her job in New York
when the Bank of Tokyo was closed. Kimiko herself felt different from most
of the other teachers because of her experiences:
Colorado didn't have that prejudice, much like in the coast cities .... They
[West Coast instructors] had to give up everything, which I didn't, so my
basic position is different from them. I didn't suffer financially like they
did .... personally I was not aware of prejudice in Colorado. 92

Kimiko felt her experiences differed from the majority of instructors as a result of not
coming from the West Coast. While some instructors quietly endured the fresh
memory of internment, others felt they could not relate.
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Miya Sano, interview by author, A-39 .

Allen Okamoto (son of Takeo Okamoto, former instructor), interview by author, 7 June 2002, tape
recording, Archives, University of Colorado at Boulder, A-53.
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The JLS as 'War Work'
War participation of interned Japanese Americans had its opponents both
within the government and in the camps, among the Japanese Americans themselves.
In addition motives to participate were more complicated than the desire to prove
loyalty to a nation despite its imprisonment of its citizens. Motivations to join the war
effort varied enormously depending on an instructor's views towards internment,
patriotism, or freedom.
The debate over participation in the war effort spread throughout the camps
and divided communities. Nisei internees resented the policies the military enforced
even before Pearl Harbor as the Navy and Marines banned Japanese Americans from
their ranks. The classification change of enlisted Nisei to "4C" or "enemies ineligible
for military service" was seen not only as an infuriating insult but also as a blanket
exemption from the draft. 93 Further, internees were fully aware that Nisei had been
kicked out of the military after Pearl Harbor.
The strongest argument against signing up, however, lay in the obviously
inconsistent policies of the WRA. Mass evacuation of all Japanese Americans from
the Coast was based upon the argument that 'loyal' and 'disloyal' Japanese
Americans could not be distinguished with the limited time available. 94 For the

Kimiko Kato, interview by author, 24 September 2002, written response to survey and tape-recorded
interview, Archives, University of Colorado at Boulder, A-18.
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military to contradict themselves and state there was in fact a way to determine
'loyalty' exposed the government's hypocrisy and racist underpinnings.
JACL members insisted however, that despite this hypocrisy, the
'opportunity' to fight and die for one's country must be utilized as a way to defend
the birthrights of the Nisei from further erosion. 95 To volunteer for the armed forces,
JACL leaders believed, would promote resettlement from the camps. More
importantly, JACL members were looking to the future-- to postwar society in which
a record of having fought for the country, it was believed, would enable Nisei to win
full citizenship rights and deter discrimination against Japanese Americans. To
volunteer for the war effort was to volunteer for a new order in American society, one
in which Japanese Americans would find better and more humane conditions.
When the call came to volunteer for the 442 nd Battalion, Masako Duus
stresses, not all of the men answered the call for the same reason. There were many
motives compelling them to volunteer. 96 Many were ambivalent about fighting for a
country that despised them so much. One volunteered to retrieve his family's honor.
One joined to show his pride at being an American. One volunteered because
ironically, he "wanted to show that (he) was full of Yamato spirit" (ancient spirit of
the Japanese). 97 Another Nisei signed up because he had nothing to do at home and
wanted to enjoy himself while he was still alive; and many joined because their
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brothers or boyhood friends had signed up. 98 Although loyalty played into the
decisions of some Japanese Americans volunteering in the war effort, motives varied
in the ranks of the 442nd and in the JLS instructors. Volunteers made decisions on a
more intimate level that concerned family, environment, and economics. Though
many instructors agreed with the JACL and saw the JLS as a way to prove their
loyalty, not all responded with patriotism, yet they furthered the war effort just the
same.
Other minorities such as African Americans, did not conclude that World War
II was a "white man's war," argues William Dudley. Many black organizations
instead adopted the "Double V" slogan for victory over both fascism abroad and
racism at home. 99 During the war approximately 1 million African Americans were in
the U.S. military. However, the military experience of many blacks was clouded with
mistreatment and racial tension on American military bases and the continuing
official policy of racially segregating all military units.

too

For African Americans

and Japanese Americans, Dudley writes, "the struggle for freedom often focused on
the United States rather than the battlefronts in Europe and Asia." 10 l
Supporters of African American involvement in the War felt similarly to Mike
Masaoka, JACL leader and advocate of Japanese American involvement in the war
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William Dudley, World War II: Opposing Viewpoints. San Diego: Greenhaven Press, Inc., 1997,
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effort. As Masaoka saw the War as an invaluable opportunity to prove one's
loyalty and pave the way for improved treatment in postwar society, J. Saunders
Redding urged African Americans to join the war effort with inspiring words: "This
is a war to keep men free. The struggle to broaden and lengthen the road of freedomour own private and important war to enlarge freedom here in America- will come
later." 102 Redding concludes that he and other African Americans should fully support
their country in order to preserve the freedoms they have against the threats posed by
Germany and Japan. For both Redding and Masaoka, the first priority was the fight
for the nation, which would give them an advantage in other battles against racism
they would most likely have to fight on the home front in due time.
More than 3,600 Navajos served in World War II as infantry and as code
talkers whose code is one of the few unbroken codes in military history. 103 Navajos
faced similar prejudice by the government they were enlisted to protect. Bruce
Watson asks, "Why would men volunteer to fight for a nation that had humbled their
ancestors, killed their herds and wouldn't even let them vote?" 104 Reasons included
jobs, adventure, family, tradition, and patriotism. 105 Native Americans, African
Americans, and Japanese Americans sought to co-opt the war cause in order to seek
better treatment in postwar society. Their 'loyalty,' though sometimes directed

102 J. Saunders Redding. "African Americans Should Support the American War Effort." William
Dudley, ed. World War II: Opposing Viewpoints. San Diego: Greenhaven Press, Inc., 1997, 182.
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towards the 'nation' was often abstracted to include loyalty to ideals of governance
and freedom the United States failed to embody. Loyalty to a nation was expressed
with very specific goals in mind.
After the JLS moved to the University of Colorado at Boulder with its original
instructors, another hiring wave was organized to accommodate plans for
expansion. 106 As the majority of Japanese language speakers were interned at
assembly centers, naval Intelligence officers recruited the second wave of instructors
directly from the centers. Again the selection of instructors hinged on acquaintances,
this time of the two most prominent instructors of the program: Susumu Nakamura
and Henry Tatsumi. The majority of former instructors interviewed had a personal
affiliation with one of these instructors. Hiromichi Hoshino, Fumiko Imai, and
Martin Hirabayashi were former students of Professor Tatsumi's at the University of
Washington. 107 John Yumoto, Yuji Imai, James Ota and Takeo Okamoto were

As the original instructors of the Harvard and Berkeley schools reflect, personal contacts and
proximity determined the original faculty of the program. Ensho Ashikaga, Chitoshi Yanaga, and
Susumu Nakamura were all on the faculty at Berkeley before joining the language school. In addition,
Grace Fujii was Nakamura' s sister, Yuji Imai was a classmate of Nakamura's at Berkeley, and Kiyoshi
Tomizawa was a Japanese language instructor at the YMCA in San Francisco.
106

107 Hoshino got to know Henry Tatsumi
who was the head of the Japanese language department at the
University of Washington while attending the University in 1941. Tatsumi sent telegrams from
Boulder to both his former students, Hoshino and another instructor, Nobutaka Ike, while they were in
Puyallup Assembly Center inviting them to come and teach at the JLS (Hiromichi Hoshino, interview
by author, 28 August 2001, written response to survey, Archives, University of Colorado at Boulder,
A-8). Fumiko Imai had a Japanese language course from Henry Tatsumi at the University of
Washington in the 1930s. He called her about teaching at the JLS at Boulder (Fumiko Imai, interview
by author, 28 June 2002, written response to survey, Archives, Universty of Colorado at Boulder, A10). Martin Hirabayashi took a course under Tatsumi on how best to teach the Japanese language.
Tatsumi sent for Martin also while Martin was in Missoula, Montana (Martin Hirabayashi, interview
by author, 13 September 2001, Archives, University of Colorado at Boulder, A-3).

personally linked to Susumu Nakamura.
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Naval administrators enlisted

Nakamura and Tatsumi to develop lists of instructor candidates from the pool of their
professional and personal contacts.

In addition, Navy Intelligence sought out

Japanese Americans who were university graduates.

Joe Sano graduated from

Stanford and naval officers located him while he was staying in Tanforan Assembly
Center with his elderly mother and his wife. After the pool of potential instructors
from Nakamura and Tatsumi's connections and the lists of Japanese American
college graduates were exhausted, a call for volunteers to teach the Japanese language
in the Navy went out to the relocation camps. 109
The Navy as well as the Army recruited instructors directly from the
relocation camps such as Manzanar in California, Topaz in Utah, and Amache in
Colorado, and incited debate within the camps. Visits by recruiting officers, such as
the director of the school, Florence Walne, were publicized in camp newspapers. The
Manzanar Free Press printed the following ad under the headline "Japanese

Language Teachers Wanted for Training Schools:"
Coming here from the University of Colorado to recruit Japanese
language teachers, Professor Florence Walne interviewed about 20

108 John Yumoto's wife, Vickie Yumoto and her family were personal friends of Nakamura. Yuji Imai
received a phone call from Nakamura whom he had known for many years almost immediately after
Pearl Harbor was bombed. Nakamura suggested he apply to teach at the Navy School while it was still
in Berkeley. Finally, Takeo Okamoto was a former classmate of Nakamura' s from Berkeley (Vickie
Yumoto, A-45; Martha Imai, A-30; and Allen Okamoto, A-53, interviews by author).

Competition among military branches for qualified teachers and linguists was fierce . According to
a preliminary report on the Army Japanese Language School in Ann Arbor Michigan, "The
competition of other schools and agencies has indeed been such that personnel of relatively low and
even minimal competence have had to be employed in various programs throughout the country"
Quoted from Joseph K. Yamagiwa, "The Army Japanese Language School: A Preliminary Report on
the Academic Program," University of Michigan, Ann Arbor, 1945, 25.
109
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prospective teachers in this center on Sunday ... Japanese language teachers
are much in demand by both the Army and the Navy, according to
Professor Walne. 110
By November of 1942 the Navy had secured forty-seven new instructors from seven
relocation centers.'" Koshi Suzuki (Topaz, Utah), Ernest Kenichi Yamada (Amache,
Colorado) and Buddy Tsuneo Iwata (Amache, Colorado), and James Otagiri (Topaz,
Utah), all former instructors of the JLS, had volunteered to teach Japanese in the U.S.
Navy while at relocation centers.
In addition to internees, free Japanese living east of the Western Command
Defense Zone were also recruited through similar means. The Colorado Times, a
Japanese language newspaper for Japanese Americans living in the western states, ran
an announcement the parents of former JLS instructor Harue Hayashi had read. The
upcoming visit of Susumu Nakamura to Denver, in order to recruit twelve or thirteen
Issei and Nisei as Japanese language instructors for the new JLS housed at the
University of Colorado at Boulder was announced, and they suggested their daughter
apply. 112 Through media aimed at Japanese Americans both in relocation camps and
out, the Navy recruited its Japanese language instructors. 113

Manzanar Free Press, 5 August 1942, (Roxie Bennet Collection, Archives, University of Colorado
at Boulder).
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See Appendix E for a list of the names of the instructors recruited from each relocation camp.
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The Colorado Times, 27 June 1942, 1. See Appendix F for a translation of this ad and the original.
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Wartime and competition against other government branches necessitated the quick absorption of
new recruits into the faculty and, similar to the original instructors of the JLS, the new instructors
were not assessed for proficiency or teaching ability. Advertisements for prospective instructors were
vague in their requirements; "must have a thorough knowledge of the language, gained through study
abroad, and should also know perfect English" (Manzanar Free Press). The advertisement in the
Colorado Times is similarly unclear, "In the case of the Issei, those who understand adequate English
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The Navy found seven of its new instructors in two assembly centers-Tanforan Racetrack in San Francisco and Puyallup in Washington. Joe Sano, John
Sato, John Yumoto, and Takeo Okamoto had been living in Tanforan Assembly
Center with their young wives and families when they were ordered to report to
Boulder. At first Joe Sano refused to go because his mother was ill and he didn't
want to leave her. Eventually he was required by the Navy to go to Boulder. 114 When
telegrams from Boulder reached Hiromichi Hoshino and Nobutaka Ike in Puyallup
Assembly Center in Washington, they were happy to accept the job offer, according
to Hoshino who was single at the time and expecting a long stay at some relocation
center. 115 After release from the assembly centers, the new instructors made their way
to Boulder on their own, without wives or family. 116 The selection and recruitment of

will be considered. In the case of the Nisei, those who can read a typical Japanese newspaper will be
considered" (Colorado Times). June Tomita Kirsch, former JLS instructor, remembers she was
interviewed in 1943 by a Naval officer. The interview was brief and the officer was more concerned
with her English (which was fluent) than her Japanese. Interestingly, the officer asked June if she had
read any Dickens . She was hired soon after. Proficiency and teaching skills were regarded as
secondary to potential and training. The Japanese language backgrounds of the instructors of the JLS
varied enormously, from former Japanese language instructors, as in the case of Koshi Suzuki, to some
who had learned the language informally from their parents, as in the case of Fumi Imai. Some
instructors who were U.S. citizens by birth had lived in Japan for many years, such as Hiromichi
Hoshino, and many were sent to Japan as children in order to attend school and learn the language.
Kimiko Kato, June Tomita Kirsch, Joe Inouye, James Ota, Ari Inouye, (Buddy) Tsuneo Iwata, John
Yumoto, Yuji Imai, and Takeo Okamoto were all sent to Japan for a portion of their education.
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Crossing over to the 'free zone ' proved harrowing for some instructors. Hoshino and Ike took a
train from Seattle to Denver and a bus to Boulder. Hoshino remembers that policemen stopped them at
Portland station when they were running to catch another train (Hiromichi Hoshino, interview by
author, 28 August 2001, A-8) .
11 6

At first families were not allowed to accompany the instructors to Boulder. When uniformed Naval
Intelligence officers took Joe Sano and John Yumoto from Tanforan, Miya Sano and Vickie Yumoto
were both convinced that their husbands were in some kind of trouble. The secrecy of the JLS was
such that not even the wives of instructors could be told of its existence initially (Miya Sano and
Vickie Yumoto, interview by author, A-41 and A-45, respectively)
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the JLS instructors exposes the environment from which instructors and other
Japanese Americans participating in the war effort were coming and the numerous
restrictions made to their freedom. It also reveals the nature of war work as an
ambivalent terrain, even for those who volunteered for it.
Regardless of motive to join the JLS, future instructors were caught in the
conflict about war work amongst Japanese Americans themselves. When the call to
teach Japanese to Naval officers came to Topaz relocation center, Koshi Suzuki had
already established a Japanese language school for the children in the camp. Suzuki,
a Japanese language instructor by profession, signed up for the JLS position
immediately to the dismay of his friends and students. "[T]he parents of his students
of his Japanese school [in the camp] said that he was deserting them and would work
for the US Navy when he was a Japanese," remembers his daughter, Takako
Ishizaki. 117 Many objected to his working for the government that had interned him
and other Japanese Americans. Koshi however, withstood the opposition for his own
reasons. His daughter was seventeen at the time; "[H]e figured this was the only way
I could get to college; and he ha[d] two other children." 118 Koshi "felt.. .that teaching
was his job, and the more people he could teach Japanese he would be accomplishing
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Takako Ishizaki, interview by author, 7 June 2002, A-52.
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his dream." 119 His children entered schools in Boulder and his daughter graduated
from the University of Colorado in 1946.
James Otagiri and his family experienced similar opposition from internees
while at Topaz relocation camp in Utah. His daughter Katherine Otagiri remembers
the criticism James and his wife, Chiyoko, experienced from "super patriots" who
"I>

saw his leaving the camp to teach U.S. Naval officers as doing "traitor's work." 120
Despite fellow internees' beliefs that James was "helping the enemy," James went to
Boulder because he was a pragmatist and a businessman, according to his daughter;
"it was his entry into society." 121 James wanted to return to 'society' and become
productive again so he accepted the instructorship at the JLS and helped to end the
war.
Kozo Fujii sought to do something about the Immigration Act that prevented
him from becoming a U.S. citizen. "This was one of the reasons I taught at the U.S.
Navy Language School...[to] serve the U.S. government and become eligible for
naturalization." 122 Kozo's hopes of becoming a U.S. citizen compelled him to accept

Koshi Suzuki, unpublished biography written by his daughter, Takako Ishizaki (JLS Instructors
Collection, Archives, University of Colorado at Boulder).
119

12° Katherine Otagiri, interview by author,
12 September 2002, written summary of interview,
Archives, University of Colorado at Boulder, A-57.
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122 Kozo Fuji, Correspondence with former JLS officer,
William Hudson, January 16, 1989, (Pineau
Collection 6-3, Archives, University of Colorado at Boulder). Also known as the National Origins Act,
the Immigration Act forbid immigration by aliens "ineligible for citizenship" such as all Issei living in
the U.S. Issei remained ineligible for U.S. citizenship until 1952 when the Walter-McCarran Act
passed in Congress and lifted the ban on Japanese immigration and allowed Issei to become
naturalized citizens.
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the JLS instructorship as an avenue to something that eluded him because of his
ancestry.
Before the war few white-collar professions were open to persons of Japanese
descent in the U.S., and during the war the few avenues that had been open were
closed off. After graduating from top universities, many of the JLS instructors were
relegated to service jobs and manual labor. Takeo Okamoto graduated from Berkeley
with honors and worked as a shoe product salesman. 123 Ernest Kenichi Yamada also
graduated from Berkeley (1923) and worked as a gardener. 124 The instructors of the
JLS had few choices for employment aside from manual labor despite their higher
education. The stark contrast between the work at the JLS and the work available to
most Japanese Americans is expressed by former instructor James Otagiri in a letter
to a friend upon Otagiri's arrival in Boulder:
Most of the Japanese are doing menial work, including manual labor and
working in garages ... not too many earn good wages .... Even before the war,
Japanese were shunned from certain professions and that still applies to many
jobs now. But that can't be helped. In general, white-collar jobs are still not
opened to Japanese. 125

Former JLS instructor Eiichi Tsukiji had initially refused to participate when
the Army Language School in Minnesota sent him a letter of invitation to become an
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Allen Okamoto (son of Takeo Okamoto), interview by author, 7 June 2002, A-53 .

Edwin Yamada (son of Ernest K. Yamada), interview by author, 6 June 2002, tape recording,
Archives, University of Colorado at Boulder, A-67.
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James Otagiri in a letter to Mr. Asano, 22 March 1943. (JLS Instructors Collection, Archives,
University of Colorado at Boulder, unprocessed).
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instructor. At the time he was frustrated, aimless and not doing well as a student at
the University of Colorado at Boulder. He was reluctant to go:
"[B]ecause if I did, I would feel that I would hurt my parents. Because I
would be teaching .... of course my ideas changed but at the time, at that
time I turned them down .... At that time I didn't want to teach Japanese
for the military." 126
Eventually Tsukiji had a change of heart and when he heard of the JLS on campus, he
decided to apply for the position:
Think it's because I was dissatisfied with my work as a student and this
was a chance for me to earn a bit of money; truthfully, it was not a feeling
of patriotism at all, it was something that I felt I could do. 127
The selection and motivations of the JLS instructors in addition to the criticism they
faced within Japanese American communities present a complex image of Japanese
American war participation.

Reception in the Community

The arrival at Boulder, Colorado, marked the end of a long journey for the
instructors of the JLS, one that took them from evacuation to exemption, from
internment to release. Despite its breathtaking view of the Rocky Mountains and
relatively good relations between whites and Japanese, anti-Japanese sentiment
experienced a resurgence during the West Coast evacuation and Coloradoans reacted
negatively to Japanese resettlement in the state. Those who spoke against injustices to
126 Eiichi Tsukiji, interview by author, 1 October 2002, Lakewood, CO, tape recording, Archives,
University of Colorado at Boulder, A-27.
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Japanese Americans such as Governor Ralph Carr were drowned out by farm and
labor organizations, civic and nativist groups, city councils, and other politicians. 128
This section examines the climate of war hysteria the JLS instructors entered and the
campaign Boulder leaders launched to "sell the community" on the idea of the
necessity of the school and its instructors to the war effort. Their new roles as
Japanese language instructors in the military set the JLS instructors apart from other
Japanese Americans in Colorado and placed them in an ambivalent position in the
community. Their experiences and caution exercised in their new environment
informed the predicament of all relocated and 'free' Japanese Americans living in war
hysteria.
It was also the beginning of a new phase in their lives as Japanese language
instructors to naval officers. In Boulder a list of new challenges faced the instructors
in their new line of employment, as the majority of JLS instructors were not teachers
by profession. In addition challenges faced the instructors in their new community, as
war hysteria had misconstrued American citizens of Japanese ancestry as the enemy
and the internment had validated this belief. The instructors performed 30-35 hours
of classroom teaching per week, working twelve hours a day, six days a week, and
fifty weeks per year-- two to three times the usual university load. 129 Held to an
uncompromising standard of teaching and uniformly trained to teach exactly as they
were instructed, the instructors were responsible for covering the material of the
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three-year Naganuma course used at the original Tokyo language school in only
twelve months. 130
The teacher-student ratio required one full-time instructor for every six
students. Many instructors gave a considerable amount of extra time in the afternoons
and evenings to students needing special help, including times when they invited
students to their homes to meet their families and to eat Japanese food. "They [the
students] were always so tickled to come over and they would always say, 'I hope
you have Japanese food,' They did love Japanese food, and they ate every bit of it!" 131
Despite the grueling hours spent teaching and grading, the instructors of the JLS spent
additional social time with their students and invited them to their homes.
The curriculum called for weekly comprehensive exams in oral and written
Japanese, dictation, and phonetic Japanese or kana, Chinese characters or kanji, and
radio or listening proficiency. In one year students got two hundred and fifty hours of
examination, far more than a Harvard University student got in four college years. 132
However, as several persons interviewed admitted, the rigidity of the program design

In a letter written to a friend describing his new role as Japanese language instructor, James Otagiri
provides insight into how responsibilities were distributed among the teaching staff; "The school's
authorities make the most of teachers [sic] ability by selecting those strong in the Japanese language to
teach conversation and dictation and Nisei to teach reading" (James Otagiri, letter to Mr. Asano, 22
March 1943, JLS Instructors Collection, Archives, University of Colorado at Boulder).
130
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According to the original calculations of the JLS in I 941 , students received weekly, "stiff, and
comprehensive examinations. In one year students get two hundred and fifty hours of examinations,
including a final comprehensive." Cited in the Hindmarsh Report, 2. (Pineau Collection, Archives,
University of Colorado at Boulder).
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did not always reflect the reality, and many students were saved by their
instructor's kindness and allowed to retake exams.
[T]he language school was very difficult of course, and they were
very, it was so strenuous for them [the students] sometimes that they
would get sick from studying, or they would memorize everything and
by the time the exam came, they- blank, just blank. That's the way a
number of them had been, but of course they got another chance, and
they needed it [laughs]! 133

As their husbands toiled at the university for twelve to fourteen hours a day,
the wives of the instructors engaged in two tasks: doing war work in the community
as good publicity for the school and as teacher's aides at the JLS alongside their
husbands. As part of the effort to sell the community on the usefulness and integrity
of its new Japanese American residents, the wife of President Stearns mobilized the
wives of the instructors who did not have children to go out into the community to
perform war work. Miya Sano became the first JLS Nurse's Aide at the Boulder
Community Hospital. 134 University administrators also approached Vickie Yumoto to
do war work, and she volunteered for the Women's auxiliary board and rolled
bandages and knitted khaki colored shirts and socks. 135 JLS wives were also
organized to present aspects of Japanese culture such as tea ceremony to the
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community. Miya Sano participated in and organized a Japanese tea ceremony at a
local Presbyterian Church that was attended by community members. 136
In addition to working in the community, the language skills of wives of JLS
instructors were also utilized at the School. Due to an insufficient number of native
speakers for Navy officers to hear and practice their listening, Chiyoko Otagiri,
Kathleen Kazuko Okamoto, and other wives of instructors read Japanese books aloud
in Japanese for the students to hear. They were compensated for their efforts with a
salary. Whether it was in the community or at the Language School itself, the wives
of JLS instructors played an integral role in selling the community and in the success
of the language program.
Challenges in their new community also confronted the instructors. During the
four years that the Japanese language school was in Boulder, the community
experienced an unprecedented influx of Japanese Americans as a result of the JLS. In
addition, the University of Colorado also experienced an increase in enrollment of
Japanese American students as one of only a handful of institutions bordering the
Western Defense Command Zone that accepted evacuees into its program. Prior to
1942 the city of Boulder had very few Japanese Americans in its population. A new
and unique problem was therefore created for the Boulder community.
During the early stages of the evacuation of 120,000 persons of Japanese
ancestry from the West Coast, the Japanese were allowed and encouraged by the
Army and other Federal agencies to leave the military zone voluntarily and to relocate
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elsewhere. Before the evacuation order came, some 9,000 volunteers, mainly
members of the JACL who chose to cooperate with the unconfirmed evacuation as a
way to prove their loyalty, relocated themselves outside of the Western Defense
Command Zone. 137 Voluntary evacuation of even this fairly small number of evacuees
however, "caused a wave of resentment and threats ... throughout the interior
states." 138 A wave of bitter opposition arose throughout the States that halted all
voluntary evacuation and compelled authorities to construct an "orderly, planned, and
protected program ... for the evacuation and relocation of the Japanese population." 139
By leaving the West Coast and moving to Boulder, the JLS instructors were entering
a community that was ambivalent towards its new residents.
War authorities appealed to governors and attorneys general for their support
for a smooth relocation of Japanese Americans to their cities and towns. Opinions
varied, yet fell along lines of "complete and bitter animosity toward any purchase of
land or settlement of Japanese communities in their state." 140 The governor of Utah,
Herbert B. Maw, insisted his state could not protect incoming Japanese Americans
from hostility and that protests were bound to occur. When the possibility of using

The JACL position of compliance and collaboration with the government during the internment of
Japanese Americans was based upon the belief that "appropriate behavior will ameliorate conditions
and/or shorten the term of oppression." This stance was criticized both during the war and afterwards
as "over-enthusiastic collaboration" with the Army. Cited in Roger Daniels, America's Concentration
Camps, vol. 4, 6.
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Japanese to relieve the senous labor shortage as a result of the draft arose,
however, S.J. Boyer of the Utah State Farm Bureau supported the idea: "We don't
love the Japanese," Boyer said, "but we intend to work them, if possible." 141 Japanese
American war participation became a 'selling point' the government utilized to
diminish the hostility expressed by bordering states to an immigration of Japanese
Americans into their boundaries.
Initially, opinions in Colorado were divided towards Japanese Americans. In a
special report on the Japanese situation in Colorado, the attitude of Coloradoans
reflected the national mistrust of Japanese Americans. "Most people feel that the
Japanese are very untrustworthy and that they look out solely for their own interests.
They feel that while they have caused no trouble as yet, they will do so if the
opportunity presents itself." 142 The Japanese situation in Colorado became a subject of
political controversy when Governor Carr announced to the nation that Colorado
would care for at least 3,500 of the evacuees if the need arose. 143 Although many
Japanese Americans from the West Coast saw his statement as an invitation to come
to Colorado, Carr's sympathetic attitude brought enormous criticism on his head, as
constituents drew a harder line than their governor towards incoming Japanese
Americans. Many would not tolerate California Japanese as next-door neighbors
according to the special report, and the "public generally [had] a healthy hatred of all
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things Japanese, increasingly developed over an extended period of time." 144 Like
most of the nation during the war, Coloradoans made no distinction between nativeborn American citizens of Japanese ancestry and Japanese nationals, the subjects of
an imperial regime. The instructors of the JLS, though recruited to help America win
the war, descended upon a potentially hostile community.
The Denver Post newspaper launched a vicious campaign against internees at
Heart Mountain Relocation Center in Wyoming and other Japanese. In an expose of
camp life, the Post published a produce order for internees at Heart Mountain in
Wyoming revealing that "4,000 pounds of bananas and 2,000 pounds of frozen
peaches, as well as many other delicacies" were ordered for consumption in the camp.
This " Post expose " went to the U.S. Senate military affairs committee, as one
Senator went on to tell the committee that according to his estimates, over seventy
percent of internees are disloyal and that "all Japanese in the Heart Mountain Camp
are housed better than seventy five percent of the people of Wyoming, and have
plenty of 'meat, canned goods, fresh vegetables, fruit, butter, cream, milk." 145 This
anti-Japanese campaign led to a 1944 attempt by the Colorado legislature to pass a
Constitutional amendment prohibiting Japanese aliens from owning land. 146 The
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measure passed the Colorado House, 48 to 15, but narrowly failed in the Senate, 12
to 15. 147 The environment into which the Japanese American instructors would
descend seemed rife with resentment and war hysteria.
Despite the obstacles that life in Colorado could have posed, assimilation of
the instructors and their families was surprisingly smooth. Factors that might have
contributed to a hostile attitude towards the instructors ultimately did not hamper
them and their families from finding relative comfort in Boulder. Considering the
hostile environment in which Japanese Americans were accustomed to living, the
environment of the School and the community, according to one daughter of a JLS
instructor, "was like the war was a million miles away." 148 With camp life as a recent
memory, Boulder seemed to awaken the instructors and their families from a long and
confusing nightmare.
What enabled the instructors and their families to have a good and safe life
while surrounded by war hysteria, racism, and discrimination? Why was Boulder
different from the rest of the United States that saw Japanese Americans as Japanese
and not as citizens of the same country? Only forty miles away in Denver, Japanese
Americans were passively enduring a hate campaign led by the Denver Post
newspaper and leading officials. How was the reception of the instructors of the JLS
managed so successfully?
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In an effort to understand the impact of various degrees of association on
multi-racial relations, Paul Irish in 1950 interviewed university leaders, Boulder
residents, and former instructors of the JLS. His conclusions about the reasons for the
relatively smooth assimilation of JLS instructors into the Boulder community during
the war portray a successful campaign by university and civic leaders to gain
acceptance and support. The residents of Boulder were not forewarned of the move of
the JLS to Boulder because the Navy considered the program a "secret weapon." 149
However, when the school began operations, officials of the University of Colorado
and the United States Navy mobilized public agencies such as the Boulder City
Council and the city newspaper, The Camera, into "selling the community" on the
benefits of housing the school and its instructors.
University personnel appeared before community organizations and presented
the case for the Language School. 150 Robert L. Stearns, the acting President of the
university when the JLS operated on campus, was interested first and foremost in the
university's image and external relations. 151 Steams sought to sell the community on
the idea of the JLS and the new Japanese American instructors by appealing to
residents' patriotism for the war effort. Like saving scrap metal and knitting socks
for soldiers, the Language School became Boulder's 'war industry' and the tolerance
exercised by residents, a form of war participation. In a full-page advertisement
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published in the Daily Camera, Boulder citizens were solicited to make the
necessary effort and help house the language school instructors. "The United States
Navy asks Boulder to meet the most important quota Boulder has ever been asked to
meet .. . and immediately." 152 The response was impressive and Boulder's own war
industry was soon well under way.
The university newspaper, the Silver and Gold and its student writers, in an
independent gesture, backed the new instructors and relocated Japanese Americans in
general. In retaliation to the Post's hate campaign against the Japanese, university
students responded:
Now that the Denver Post has embraced Hitler's doctrines of race and Aryan
superiority, now that the Post has converted this war from a battle of principles
or even of nations into a battle of peoples, now that the Post has declared war
on the Japanese Americans in our cities and relocation centers, it's about time
we college students registered our protests against such fascist techniques in our
midst. 153
President Stearns took great care to ensure a positive reception of the JLS instructors
and his jurisdiction undoubtedly included the Silver and Gold. The strong show of
support from university students reflects a resistance to war hysteria and a
constituency supportive of the JLS instructors and their families.
The care taken by university and naval officials to create a positive image of
the language school and its Japanese American instructors was keenly felt by the
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instructors and their families.

Mikio Suzuki, son of former instructor Koshi

Suzuki, was eleven when he left Topaz relocation center to join his father in Boulder.
When I came to Boulder I didn't really know what to expect but
everybody was very, very nice to me. To the best of my knowledge I
didn't run into any prejudice. There were a few incidents here and
there but not by any of my friends. I thought that Boulder was a very
good place for a child to grow up in and it was kind of sad when we
had to leave. 154
Mikio's memories echo those of many instructors and their families upon arriving in
Boulder.
Basing his conclusions upon interviews conducted with the instructors
themselves, the civic leaders, and Caucasian residents, Irish argues that the reception
of the Japanese instructors was good considering the circumstances of war hysteria.
Successful efforts to "sell the community" using official naval and university
endorsement of the instructors and gaining the support of local leaders and media
were the major contributors to this success, Irish maintains. His conclusion, however,
does not attribute a part of the success of the acceptance of the Japanese Americans to
the constant self-censorship performed by the instructors themselves in order to avoid
any potential difficulty. This careful reserve in addition to active efforts performed
by the instructors themselves, affected their acceptance as much as the controlled
environment in which they lived.
As the experiences of the instructors illustrate, there were limits to the special
acceptance official naval and university endorsement afforded to instructors and their

Mikio Suzuki, interview by author, 17 June 2002, tape recording, Archives, University of Colorado
at Boulder, A-59.
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families. Many instructors remember the care they took to keep a low profile. "Our

neighbors did nothing to harm us but I remember how careful we were," wrote
Martha Imai. 155 Martin Hirabayashi too, kept a careful attitude. "Our contacts with
the community were most enjoyable, though we were cautious to be sure that we
would not cause any social problems." 156 The reserve exercised by the Japanese
American instructors was instrumental in their reasonably smooth assimilation into
the Boulder community.
Many instructors were aware of incidents of discrimination in the community.
Martha Imai remembers her family's arrival in Boulder.
When we had just arrived in Boulder, we had heard and was [sic] warned
against going to a certain restaurant in downtown Boulder-- for they resented
our presence and would not serve us. Their signs on the window read, "No Japs
Are Allowed." These conditions were very hurtful and humiliating. 157
Instructors interviewed were well aware of the potential problems that might occur in
their new community and took pains to avoid conflict.
Although the Japanese American instructors of the JLS received special
endorsement from the U.S. government and the university, the reality for
'unprotected' Japanese Americans was always within view. While the City Council
of Boulder supported the school and its instructors, it did not support Japanese
Americans. On August 4, 1942 the Council moved to adopt a program that restricted
Japanese Americans from settling in Boulder. In addition, it established a cap on the
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total number of Japanese Americans in Boulder not to exceed seventy-five. 158 This
policy also prevented the family members of instructors from joining them in
Boulder, because most were not American citizens. 159
Restraint performed on an individual basis was instituted as policy in the form
of the Committee for Public Relations formed by the instructors to attend to incidents
needing "special attention." The Committee instructed all members of the Japanese
faculty to be certain that they provoked no community or neighborhood animosity by
their actions. In a congenial gesture the committee officially expressed appreciation
to the City Council by thanking the citizens for welcoming them to Boulder and for
making the residence of instructors and their families "possible and comfortable." 160
Receiving the new instructors cordially took a leap of faith on the part of
Boulder residents and for some, proved more difficult than sending one's own son
into war. "[S]trangely, one of the hardest things to take, it being a small town after
all, was the installing of a Japanese family next door." 161 In an article printed in The
Kansas Magazine in 1944, Boulderite Margaret Henderson describes her experiences

158 The program stated that l)"any Japanese Americans
who wished to move to Boulder had to have
the approval of the Commandant of the Twelfth Naval District to leave the restricted areas, 2) had to
submit evidence of self-support or employment in Boulder for a year in advance, 3)had to approved by
a Council committee, 4)had to make the total number of Japanese Americans residing in Boulder not
greater than seventy-five individuals and 5) had to be American citizens. (Boulder City Council
Minutes, 4 August 1942, Carnegie Library, Boulder, Colorado).
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as an ambivalent neighbor of a Japanese American instructor of the JLS and his
family. At first she hid her severe reaction from her new neighbors and "a sort of
friendliness grew, but a friendliness founded only on a common garden interest. A
quaint friendship that began and ended at the back door." 162
By remarkable coincidence, Margaret's soldier son was saved in the Pacific
by a former JLS graduate and his Japanese language skills. The Ensign who saved
her son's life told him about the JLS and the "faculty that are teaching their native
language to their fellow Americans [and] are doing one of the finest, most important,
and bravest things of this whole war." 163 After hearing this unbelievable story from
her son, Margaret resolved to take her friendship with her neighbors a step further and
invited them into her home. Margaret was not convinced of the need to be sincerely
cordial with her Asian neighbors until their relationship was placed within the context
of the war effort. Her war responsibility was to tolerate the naturally intolerable
presence of her new neighbors.
Miya Sano, the wife of former instructor Joe Sano, vividly remembers an
incident that occurred while she was volunteering as a nurse's aid in Boulder hospital.
Miya was looking after patients and seeing to their comfort when one woman patient
was shocked by Miya's presence (or ethnicity) and screamed that Miya had come to
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kill her. "I was good enough to come and help (volunteer); I wasn't getting paid or
anything like that-- I was just helping out." 164
New JLS instructors were also apprehensive about their reception in the
classroom as well as the community. Allen Okamoto describes his parents'
misgivings about the new environment:
When my father first was assigned here, he and my mother were very
apprehensive about coming. Japan was at war with the United States and
he was going to be teaching the Navy personnel, coming into a situation in
the middle of America; he didn't really know what to expect. My father
retells the story that the first day of class, when he entered the room, the
students stood at attention and he said from that moment on, he knew that
things were going to be okay. 165

Irish mentions unpleasant episodes that happened to Japanese Americans in
the Boulder community which were told to him by Japanese Americans residing in
Boulder in 1952. A barbershop whose owner refused to serve Japanese customers
and real estate companies that refused to sell Japanese property were mentioned. 166
These incidents affected the instructors of the JLS and problematize the conclusion
that the assimilation into the Boulder community was "good." Further the influence
of the reserve exercised by the instructors also prevents a fully positive assessment of
their reception. Though the majority of Japanese Americans interviewed by Irish felt
their treatment by merchants, students, and townsfolk was cordial, isolated incidents
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of individuals acting against Japanese Americans attest to the wartime climate of

racism that could be quelled yet not erased by wartime effort.

Legacy of the JLS

When Captain Hindmarsh walked out of the conference on Japanese language
instruction in the U.S. in October, 1941, he resolved to take language instruction in an
entirely new direction. Frustrated with the skeptical support of the country's top
university programs in Japanese language instruction, Hindmarsh went out to found a
program and curriculum the United States had never before seen. The method that
Naganuma based his curriculum upon was more effective in producing competent
linguists in a shorter period of time than most had believed possible. Naganuma's
early version of the audio-lingual method coupled with immersion and focus on
communicative proficiency and implemented by the instructors of the JLS, became
the hallmark of Japanese language instruction throughout the U.S. after the war and
influenced foreign language instruction methodology for years to come. 167
The JLS revolutionized not only language pedagogy in the U.S. and Japanese
language programs across the country in terms of its curriculum, but it also sent forth
Japanese language officers who, with their newly acquired proficiency and affection
for their Japanese American instructors, conducted themselves valiantly in the Pacific

167 Hindmarsh suggested to the University
of California Press to begin printing sets of Naganuma
textbooks for sale in 1942 and all 7 books of the series became the best seller of the university press for
two years. The Navy reproduced at least 1500 sets and the University of California sold thousands as
the course became the standard in nearly all universities in the U.S. where Japanese was taught
(Hindmarsh Report, 5, Pineau Collection 5-11, Archives, University of Colorado at Boulder).
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Theater and beyond their duties. The "Boulder Boys" as they came to be called,
with their appreciation for the Japanese people gained at the JLS, on the battlefield
pressed for civil treatment of Japanese prisoners of war. They also attempted to save
Japanese soldiers and civilians on Okinawa and lwo Jima by convincing them to
surrender. One JLS soldier received an award for rescuing a Japanese unit from
starvation due to bureaucratic neglect. 168 Still close to their instructors and their
experiences in Boulder, JLS alumni acquired a sensitivity and admiration towards the
Japanese people that followed them into war and impacted their decisions.
The furthest reaching legacy however involves what the students did at home
upon returning from their wartime duties. After the war, many returned to graduate
school with the intent to make Japan and Japanese culture their professions. Donald
Keene ('42), Edward Seidensticker ('42), Helen Craig McCullough ('44), Thomas C.
Smith (' 43), and Roy Andrew Miller (' 46) became internationally renowned scholars
of Japanese literature, history, and linguistics. 169 Other graduates went on to become
foreign service or intelligence officers, academics, lawyers, politicians, business
leaders and journalists. These former JLS students, "not only demystified Japan, they
dispelled the vicious negative stereotypes of Japan by giving Americans an image
based on deep knowledge of Japanese language and culture," according to David
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Arase, a professor of politics at Pomona College and son of former JLS instructor,
Noboru Arase. 170 Donald Keene, former alumni and professor of Japanese literature
at Columbia University, speaks of the impact of the JLS on his life:
My whole life was changed by my experience in learning
Japanese ... my whole way of looking at the world would have been
different. Japan has been the most important factor in my life ... my
past was nothing, it has disappeared completely, so powerful was this
experience and so memorable were the people I met. 171
The experiences at the JLS altered the life directions of many of its students.
The instructors of the JLS nurtured the interests of their students in the
Japanese language and culture and sent them out to bridge peace between Japan and
the U.S. and foster understanding through Asian studies programs throughout the
country. The JLS created a place for Japanese studies on American campuses
through its generation of linguists and scholars who returned after the war and
established leading academic programs to train succeeding generations of aspiring
Japan scholars.
However the legacy of the JLS is not only on a national level. At the
University of Colorado at Boulder, the presence and impact of the language school
are keenly felt. Today, through several name changes, the legacy of the JLS is seen
in the Department of East Asian Languages and Civilizations as students continue to
be trained in the Japanese language and culture.
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When the JLS uprooted once again in 1946 to relocate to the Oklahoma
A&M University in Stillwater, Oklahoma, the school had already changed its name to
the Navy School of Oriental Languages and incorporated into its curriculum, in
addition to Japanese, Chinese, Russian, and Malay languages. While the School was
still in operation at the University of Colorado, the History Department's Institute for
Asiatic Affairs ( 1943-1950) and its directors, C.C. Eckhardt, Chair of the Department,
and Earl Swisher, JLS graduate (' 43), and history professor, often invited speakers
from the language school to speak about the post-war era in the Pacific.
Although the Navy relocated the Language School to Oklahoma, the
University of Colorado absorbed the language school into its own academic program
as the "Slavic and East European and Oriental Language Department" in 1961 with
Willie T. Nagai assuming the role as instructor of Japanese. Donald Willis, another
alumnus of the JLS returned to his alma mater to take the helm as professor and chair
of the Slavic and East European Languages and Literatures Department in the 1960s,
and under his direction the faculty doubled. In 1968 Oriental languages split off and
formed its own Oriental Languages and Literatures Department, with eleven faculty
and Donald Willis as the chair until 1977.
The remarkable legacy of the JLS impresses even its former instructors
and gives Ari Inouye pause to feel pride in his participation in such a
significant program .
. . . It wasn't, "alright they learned the mechanics of the language," but what it
was used for- decoding work or translating documents or translating letters
captured from dead Japanese soldiers, that was the war part. In peacetime so
many have become interested in Japanese history and culture, by teaching and
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establishing Japanese programs or history and culture and politics in the
various universities, all had a very positive effect. And so the war was
negative in one sense, but very positive in the postwar, and to me that is so
gratifying that even if my part is very small which it was ... it's given me a lot
of satisfaction that my life has been a part of this. 172

In some ways, the success of the program was beyond anyone's expectations.
The impact, we have just realized by speaking to some of the students here
you know [at the 60 th reunion], how much, and so many of them are still using
the language; even more so than we have! It's very gratifying to know for
some this was the beginning of what they're doing now or continue to do. 173
Many former JLS instructors have traced their students' progress from afar, taking
pride in their acquaintance and the student's accomplishments. Sadeo Masuko
particularly remembers one student, Donald Keene ('43), with whom he maintained a
correspondence for many years after he left the School. He and Donald were about
the same age and they became friends. They went hiking and climbed Pike's Peak
together. 174 Sadeo's son, Tim Masuko remembers his father's stories about his former
students. Although Sadeo did not talk much about his experiences at the JLS, he
mentioned his former students to his family on occasion. Tim said his father used to
always talk about his students because he had pride in them; such as John Rich ('43),
NBC correspondent. 175 Whether it was the pride of their students' accomplishments or
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Boulder, A-15.

Ida Inouye (wife of Ari Inouye), interview by author, 7 June 2002, tape recording, Archives
University of Colorado at Boulder, A-15.
173

174 Sadeo Masuko, interview by author, 7 October 2002, written summary of telephone
interview,
Archives, University of Colorado at Boulder, A-23.

175 Tim Masuko (son of Sadeo Masuko), interview by author, I October 2002, written
summary of
telephone interview, Archives, University of Colorado at Boulder, A-23 .

70
the camaraderie found between teachers and students so close in age, the
instructors of the JLS admire their former students and feel a sense of pride and
satisfaction of having been a part of a program whose impact can be felt today.

Conclusion

The instructors of the JLS and their families made their way from assembly
centers, relocation camps, and other areas to their new roles as Japanese language
instructors to Navy officers for a variety of reasons, many of them unclear to the
instructors themselves.

War hysteria had caused Japanese Americans to police

themselves and to avoid the attention and possible hostility of their neighbors.
Children of the JLS instructors particularly had difficulty understanding the
internment as Ed Yamada, the son of former instructor, Ernest Kenichi Yamada,
relates:
We were herded aboard these trains and all the shades were pulled. We
couldn't look out and we would go through the day and night. We would pull
the shade up whenever the train went uphill and I would peek out and the
local ranchers of the local people would be standing along the railroad tracks
with rifles ... 176

Many children of the internment could not understand the resentment and hostility
directed at them for their ethnicity.
Before the rules changed and war relocation authorities deemed it was
possible to determine the loyalty of a Japanese American internee and utilize him or
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her for the war effort, the instructors of the JLS and the Army's MIS slipped
quietly out of the camps to perform their much needed duties. Many could not avoid,
however, the hostility their decision had provoked. The intentions of some were
discovered by other Japanese internees and the instructors were left to endure the
anger and resentment of their fellow internees. Like the JACL leaders who were
beaten for their collaborative policies with the government, the decisions of the JLS
instructors were resented by their fellow Japanese Americans.
The reaction to war work that confronted the JLS instructors reflects the
paradox of Japanese American war participation during World War II and the
internment of over one hundred thousand Japanese Americans living on the West
Coast. When the Japanese Americans including women, children, and the elderly,
were evacuated out of the military area, the justification given for the evacuation
hinged upon ethnicity as a determinant for disloyalty. All Japanese Americans were
seen as potentially disloyal. The potentially disloyal Japanese Americans were now
ready for war work but first they had to confront the opposition of internees who were
too angry at the hypocrisy of the government and fellow internees to see any longterm advantages to volunteering one's life to the government that imprisoned them.
The internment of West Coast Japanese Americans was not the only challenge
facing instructors of the JLS. Their ambivalence towards their participation in the
program and their relaying of trying experiences leading up to their new jobs as
language instructors, gives the outlines of an environment defined by war hysteria
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and directed against Japanese Americans that the instructors, even with their
official endorsement, neither escaped nor avoided.
Regardless of their ambivalence, the instructors of the JLS performed their
roles so effectively and connected with the students so profoundly, the School's
success excelled beyond the intent of the program and had enormous impact on
future generations who seldom realize a former JLS graduate started their current
program. The success of the JLS program in its ability to foster understanding
between the U.S. and Japan, has far outlived the controversy within both the
government and Japanese American communities of war participation and the
paradox of war work. Over fifty years later the efforts of the instructors of the JLS
have transcended the politics that gave birth to their roles in the war effort. If World
War II inextricably linked the fates of both the U.S. and Japan, then the efforts of the
JLS instructors ensured the tools to nurture the relationship were at hand.
To many historians of the internment, Japanese American achievements in
war won the nation's respect and directly led to its formal apology in a congressional
bill signed by President Reagan in 1988, which lifted the stigma of disloyalty for
Japanese Americans forever. California state representative, Charles H. Wilson,
during a 1963 congressional tribute to Japanese Americans who participated in the
war effort, declared, "I think we can say with truth that it was the Japanese American
fighting men that proved to our government of that day the loyalty and patriotism of
the Nisei." 177 Japanese Americans didn't have to cross the ocean to find their own

177

Wilson and Hosokawa, East to America, 244.
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battlefields raging in towns and cities throughout the U.S. Despite their struggles
outside the school, the instructors of the JLS performed their duties and in the process
deeply affected their students and inspired them to see the Japanese and Japanese
Americans as human beings first. One former student writes of this transmission of
empathy through language:
It is my personal belief that it is next to impossible for anyone to learn a
foreign language without unconsciously developing sympathy for and
understanding of the peoples who speak that language. This is a conviction
that comes from my own experience. 178
The legacy of their efforts under the most adverse of conditions lives on in their
students, the programs around the country they built from nothing, and in future
generations of Japan scholars, ensuring that their war services will never be needed
agam.

Edward L. Hart (JLS 1943), "The Need Beyond Reason," Charles E. Merrill Monograph Series,
No. 10, BYU, p. 80.
178
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Selected Bibliography of Works on Japanese Americans in the Japanese
Language

IJRi\flB]. Kaigai hoji shinbun zasshishi: Ju kaigai hojin gaiji
shinbun zasshishi. [;ffi91-iB*iJrM~tt~ : ~{;ffi91-iBA91-*iJrM~tt~J.

Ebihara, Hachir6 [It··

Tokyo [$It~:]: Meich6 Fuyukai [~~~~? ~], 1980.
Discusses the establishment of two Japanese- language newspapers: Yo
no uwasa [d::? (!)? (i ~] and Taisei shinbun [:kiffi"fJrM] and examines the
founding of Japanese-language newspapers by the Issei.
Fujii, Sei [Hi#~]. Beikoku ni sumu Nihonjin no sakebi: zaibei yonjunenkan no
kenbun [*IE t:1.it' B*},.(l)P.ij{t : tt*l2B+~rai(l)Ji!YJ]. Los Angeles:
Kashu Mainichi Shinbunsha [1JOfM~ B iJrMt±J, 1940.
Compiled newspaper editorials and columns run in the Japaneselanguage newspaper, Kashu mainichi [1JQ~•Mffi B iJrM] of Los Angeles. Topics
include editorials by Japanese immigrants after the outbreak of the SinoJapanese War in 1937, and reactions to laws restricting freedom such as the
ban on Japanese- language announcement boards.
Fujioka, Shiro [ni!Ri.l~AA]. Minzoku hatten no senkusha [.§~;hl(l)~}R(l);tc,~I&~].
Tokyo [:~m]: D6bunsha [f§l3tt±J, 1927.
This work examines the historical development of the anti-Japanese
movement in California and the Issei's reaction to it. Fujioka describes in
great detail the chronology of laws that restricted the Issei's freedom
including exclusion acts, anti-Japanese sentiment after World War I, and a
response to the ban against inter-racial marriage. Also includes a section on
Nisei problems such as the relationship between Nisei and Issei, employment
difficulties, and the desire to appear 'American.'
Furuya, Suikei [E~~;l]. Haisho tenten [fcpfifii4']. Honoruru [*/ JvJv]:
Hawaii Taimususha [tiilli~ -1 A At±], 1964.
Record of a Hawaiian Issei's experience of being arrested by the
Federal Bureau of Investigation and taken as a detainee to at least five
separate Justice Department camps during the Pacific War.
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Imin Kenkyukai [3~ijfjt~], ed. Nihon no imin kenkyu d6k6 to mokuroku
[ B*O)fJ~ijfjt : l/J[il] c 13 ti]. Tokyo [Jft~]: Nichigai Asoshietsu
[ B 91-7-Y -YI -'Y], 1994.
This collection of migration studies applies diverse methodologies to
the study of the Japanese diaspora. The collection includes studies of the
origin country, the recipient country and the relations between the two
countries. Includes bibliography updated to the first half of 1992.

_ _ _ . Senso to Nihonjin imin [li!i$ c B *.A.3 ~]. Tokyo [**]: Toyo
Shorin [*;$:m=~*], 1997.
Nikkei specialists in various fields examine World War H's affect on
persons of Japanese descent throughout the world in terms of their lives and
language. Topics include the climate of the 'approaching' war and its impact
on Japanese Americans and comparative experiences of internment for those
in Hawaii, the U.S. mainland, and in Canada.
Kikuchi, Yuki [ij:li!HE*c]. Hawai Nikkei nisei no Taiheiyo Senso
@O);it;:3¥;$li!i$]. Tokyo[**]: Kotokusha [~1!~±], 1995.
[/\ ?-1' B

~=

This history of Nikkei immigrants in Hawaii begins with the bombing
of Pearl Harbor on December 7, 1941 and reflects back upon earlier times for
Japanese immigrants and other immigrants in Hawaii. However, the focus
returns to World War II and its impact on Japanese Americans living in
Hawaii. Kikuchi focuses on war participation in over half of his book
beginning with the founding of the Army's Military Intelligence School or the
MIS, the recruitment of Nikkei linguists, and in addition the all-Nisei units of
the 100th Battalion and the 442 nd Regiment. However Kikuchi does not neglect
the home front of Hawaii as another battlefield for Japanese immigrants as he
describes the arrests of Japanese community leaders, ministers, and Japanese
schoolteachers which occurred immediately following Pearl Harbor.

[IJ'**tiE.lii.J]. Nihon minzoku no sekaiteki b6ch6: Kobayashi
~~0)@~1¥J~ffi : 1J'***iE.lii.J~::SCffi].
Masasuke ronbunshu [ B
Tokyo[**]: Keigansha [iiDIH±], 1933.

Kobayashi, Masasuke

*O)

A collection of essays and commentaries of the author's observations
of American society, particularly racism. His writing reflects expansionist
ideas and themes of the Japanese diaspora.

_ _ _ . Beikoku to jinshuteki sabetsu no kenkyu.
Tokyo[**]: Takehiro ['rr=], 1920.

[*IE c.A.fll¥!~~1jO)p}f~].
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Kobayashi based this study on his own experiences living in the U.S.
for six years, but he goes beyond his experiences to give a historical account
of racial discrimination in America from the late nineteenth century until the
early twentieth century. Topics include but are not limited to population
problems and World War I; race problems and the ethnic mindset; racism
towards the Japanese in America; and racial discrimination seen as a
psychological phenomenon.
Kodama, Masaaki. Nihon Iminshi Kenkyu Josetsu [ B *fj~5eijf~~filt].
Hiroshima
r$. ~ J : Keisuisha, 1992.
Kodama examines the origins and causes of emigration in his history
of early emigration. He discusses the 30,000 government contract laborers
who immigrated to Hawaii between 1885 and 1894 in addition to the rise of
emigration companies and their recruitment and shipment of contract laborers
abroad. He also treats Japanese emigration, particularly to the continental
United States, from the turn of the century until 1908.
Sasaki, Sasabune

[1ti: q

*

~ ~ ,.5~~]. Yokuryujo seikatsuki [:j{p~j=i}r~;~ic]. Los

Angeles, CA: Rafu Shoten [ffllf-fftfis], 1950.
Memoirs of a Japanese immigrant writer in enemy alien detention
centers and finally at Amache relocation center. Sasaki writes a collection of
'vignettes' describing in great detail the day-to-day existence in a relocation
center during the internment. In addition, the text is accompanied by sketches
of camp life by the author.
_ _ _ . Amerika Seikatsu [7 :f.
1937.

1)

jJ~;~]. Tokyo

[Jlt~:]: TaishOsha [7'~?H±],

An account of an Issei and his experiences in the United States.
Shimada, Noriko [~EEl;!-=f]. Nikkei Amerikajin no Taiheiyo Senso
[ B ~ 7 :f. 1) jJ )...(T);t:3:l1;$!i!!~ ]. Tokyo [JIU~]: Liber Press

[ IJ -"'Jvt±Hl&J, 1995.
This work by consists of a collection of articles published between
1985 and 1995 in predominantly American scholarly journals. Shimada
focuses on "forcible custody" (embracing evacuation, relocation and
internment) and on the homecoming of West Coast Japanese Americans. She
examines the impact of war on the Japanese community, collaboration and
resistance, wartime repatriation on exchange ships, the theory and practice of
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democracy in camps, the roles of church groups, and difficulties confronted
by families returning to the West Coast. Shimada concludes her book with an
essay emphasizing the relevance of relocation and internment that endures for
the political consciousness of a generation of Japanese Americans energized
by the civil rights movement and the Vietnam War.
Shinpo, Mitsuru [ilr{*;jley], Nihon no imin: Nikkei Kanadajin ni mirareta haiseki to
teik6 [ B *O)fi~ : B ~jJ j-~--.A.l:Ji 1:>tl.t.=fj~f-F: cJ!.lm]. Tokyo [$It~]:
Hyoronsha [~~t±], 1977.
Nikkei in Canadian society during and after World War II are the
focus of this historical and sociological study. Shinpo describes the
establishment of Nikkei communities during a time when Canadian society
was rapidly changing.
Shishimoto, Hachiro [lm~*/\.ftB]. Nikkei shimin o kataru: Amerika umare no
Nihonjin [ B ~ ~~!ft~ : 7 ;I- 1) n ~ *tl.O) B *A]. Tokyo [*:m]:
Shokasha [~iiH±], 1934.

rn

This book deals with the general problems and characteristics of the
second-generation Japanese Americans and concludes that the unique task for
the Nisei is to act as a bridge of understanding between Japan and the United
States. Prominent Nisei in a number of professions are also discussed.
Suzuki, Rokuhiko

[~*"~]. Intamaunten d6h6 hattenshi

[1' './~ -~? ',/7 './~~~JE5e.]. Denba [-:r''./ /''\-]: Denba Shinposha
[7',//'{-jJrffl1±], 1910.

Issei activities in the Rocky Mountain States, which include Colorado,
Utah, Wyoming, Nebraska, and Kansas form the basis of this study. Also
contains biographies of successful individuals.
Takezawa, Yasuko ['YJ;R~T], Nikkei Amerikajin no esunishiti: ky6sei shCty6
tohosh6 undo ni yoru hensen

[B~7 ;1- 1J n.A.O)I:7..=1/71' : ~ttIJi&~cMHt~1:1J1:J::~~ilJ.
Tokyo[**]: Tokyo Daigaku Shuppankai [***~tf:Htli~], 1994.
Takezawa examines how the ethnic identities of second and third
generation Japanese Americans changed because of the internment during
World War II and also as a result of the redress movement since 1970.
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Tsuruki Makoto [i~*~l Nikkei Amerikajin [ B ~ 7 ;I.
Kodansha [~~ti], 1976.

1)

'h A]. Tokyo [*3R]:

Examines the history of Japanese Americans with relation to
evacuation and internment during World War II and discusses the "middleman position" theory that asserts the black-white racial dichotomy in the
United States leaves Japanese Americans somewhere in the 'middle,' in that
they have more opportunities than African Americans but still suffer from
discrimination in society. Discusses assimilation through generations
specifically in Hawaii and on the mainland, and a search for ethnic identity.

[~#Jl~tft]. Hainichi no rekishi: Amerika ni okeru Nihonjin imin
W~B(l)JH~: 7 :I- 1) 'h l~Elt~ B*A3~]. Tokyo f*3R]: Chuo
Koronsha ['tl~~~t±], 1972.

Wakatsuki, Yasuo

Wakatsuki examines Japanese immigration history that focuses on the
history of anti-Japanese movements in the U.S. beginning in the 1880s. His
study covers the anti-Japanese Immigration Act of 1924, the climax of racial
tension during the 1930s and 1940s, and the legal change in status with the
1965 Immigration Act. Wakatsuki bases his account on the numerous
experiences told to him by Japanese immigrants at his place of employment,
as a consultant to new immigrants to the U.S.
Yamamoto, Iawao, and Satae Shinoda [Ll.J*g~ and iiEB1-c~;I], eds. Nikkei
Amerika bungaku zasshi shusei [ B ~ 7 ;I. 1) 'h 3t~Htt~,6Jc;] 22 volumes.
Tokyo [*3R]: Fuji Shuppan [1'=1:i:Hi], 1997-1998.
Eight different Japanese-language literary journals were created and
flourished in the h camps. Authored by Issei and Kibei writers, these volumes
include: six issues of Shukaku [l&ffi] (harvest), 1936-1939; three issues of
Wakodo [~A] (the Youth), 1943; six issues of Doto [~~~ij] (angry wave),
1944-1945; nine issues of Tessaku [~ml] (Iron cage), 1944-1945; seven
issues of Hato Manunten bungei [/\- t-- • "77? /T/>C~] (Heart
Mountain literary works), 1944; thirty-two issues of Posuton bungei
[~At--/>(~] (Poston literary works), 1943-1945; 11 issues of NY bungei
[NY>(~] (New York literary works) 1955-1975; and thirty-five issues of
Nanka bungei [ffi1.m3t~] (Southern California literary works), 1965-1985.

85
Yamashita, Soen [Ll(f~lil]. Nichi-Bei o tsunagu mono [ B *~-:>fJ: <'~].
Tokyo [~JR]: Bunseisha [Xfoct±J, 1938.
Yamashita discusses the so-called 'Nisei problems' in the mainland
United States and Hawaii and concludes with the interpretation of the second
generation Japanese or Nisei as a bridge of understanding between Japan and
the United States, stressing their potential future contributions to bilateral
relations. Includes a rare account of Nisei students in Japan and the problems
they encounter.
Yanagida, Toshio [tyP EE ~IJ ~], ed. Amerika no Nikkeijin: toshi, shakai, seikatsu
[7 ;( 1) :h ,A.O) B ~A : lBm, t±~, ~;!]. Tokyo [*3R]: Dobunkan
Shuppan [IE}Jtffl tf:Ht&], 1995.
Historians, anthropologists, political scientists, and other specialists
conducted individual studies on Nikkei communities in Honolulu, Lima, Sao
Paulo, New York and Vancouver. The research was presented as the
"Research Project on the Japanese in the American Continent" by the
Precencia Japonesa en el Continente Americano (PJECA) group.

86
APPENDIX A
Transcripts and Notes from Interviews and Written Responses to Surveys of
Former JLS Instructors and their Families
Table of Contents

I.

Former JLS Instructors

1. Harne Hayashi .................. 87
2. Martin Hirabayashi ............ 88
3. Hiromichi Hoshino. . . . . . . . . . . . 94
4. Fumiko Imai ... ................. 96
5. Ari Inouye ....................... 99
6. Kimiko Kato .................... 102
7. June Tomita Kirsch ............ 106
8. Kaya Kitagawa.................. 108
9. Sadeo Masuko .................. 110
10. George Sakayeda ............... 111
11. Eiichi Tsukiji................... 112
II.

Spouses of Former JLS Instructors

12.
13.
14.
15.
16.

ID.

Martha Imai.. .. .. . . .. .. .. . . . . . .. 117
Fumi Inouye ..................... 121
Kay Ota ........................... 123
Miya Sano ........................ 125
Vickie Yumoto ................... 131

Family of Former JLS Instructors

17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

Kathleen Iwata Chung ............ 135
Takako Ishizaki.. .................. 138
Allen Okamoto ..................... 140
Katherine Otagiri ................... 144
Mikio Suzuki ........................ 146
Howard Tsuchiya ................... 148
Edwin and Georgette Yamada ..... 149

IV.

Former JLS Instructors Not Interviewed ............... 157

V.

Written Survey ................................................ 158

VI.

Consent Form for Human Subjects Research ........ .. 159

VII.

Human Subjects Permission ................................ 160

87

Summary of Interview with Ha rue Hayashi, former JLS instructor
Telephone interview, 9/26/02, 11:00am
Harne was born in Los Angeles, grew up there, and under Executive Order 9066, left
California to go north with her family to Turlock. They stayed there for two months
and then were evacuated to Gila Relocation Center in· Arizona. Harne was released
from the camp to go to school in Michigan. She then followed a friend down to
Chicago who had a job at Time Life. She received letters from her parents in camp
telling her about an opportunity to teach Japanese to Naval officers. She believes her
parents had heard about the job from an advertisement in a Japanese community
newspaper either from Colorado or Utah, perhaps the Utah Nippon, Colorado Times,
or the Rocky Mountain Jiho. She applied for the job and began her training at
Boulder for two weeks. She met her future husband also at the Boulder school,
Hidekazu Hayashi. He had gone to Berkeley and was working in Mexico for the
Mitsui Company. When the war broke out, he came to the U.S.
Harue spoke Japanese fluently without having gone to Japan for any formal education.
Her father sent her to Japanese School after normal school from grade 1 to 12 and she
received her training there. However Harne says that her mother was her most
influential teacher.
After her training was finished, Harue went to Stillwater, Oklahoma where the
language school had moved in 1946 to begin her teaching career. She had beginning
classes and she says they were very interesting; the students were motivated and older
than her. After VJ Day in '45 her former students were sent to the Pacific arena to do
jobs that required Japanese. The school then began to downsize and many instructors
were terminated. Fortunately Harue was able to stay.
Back at the relocation camp where her family was, Harue's mother became very ill
and her father wanted her to see a specialist. The camps were closing as the war was
over so Harue went from Stillwater to California to be with her family. Although the
family went back to Los Angeles, they did not go to the same neighborhood. It was
necessary for the family to register the house under their children's' names as their
Issei parents were still not allowed to own property. Harue's mother eventually
became a U.S . citizen but her father didn't. Harue eventually married Hidekazu and
they went to Tokyo for two years. After her return she got a job with the Los Angeles
Department of Water and Power and retired from there.
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Martin Hirabayashi, Instructor
9/13/01
(Transcribed verbatim)
Please provide a brief biography, where you were born, where you grew up,
your education, your occupation, and treatment in your community by nonJapanese.

I was born at a place called Sand Point in the suburb of Seattle, Washington. This
place later became a U.S. Naval Post. After a brief stay in Seattle, the family moved
to Kent, Washington, where we settled on a truck gardening farm, together with three
other Japanese families. The four families created a cooperative on a 40 acre land
area. My parents received 8 acres on which to earn a living for the family, eventually
with 8 children. The location is between Seattle and Tacoma cities. Principal
vegetables produced and marketed were lettuce, cauliflower and peas. Of course,
other vegetables and fruits (apples, pears, prunes, plums, cherries, etc.) were grown
but they were primarily for home use, and not sold commercially.
I lived on the farm, together with five brothers and two sisters, until I graduated from
the Auburn High School on June 1, 1933 and from the University of Washington on
June 10, 1939. Being the eldest of the children with responsibilities for keeping the
family life together, life was not easy, particularly during the depression years of
early 1930's. I made a decision that my future life had to be based on something
other than as a good farmer. I therefore registered in September 1934 as a Freshman
at the University of Washington, located in Seattle, Washington.
With the support of the family of the Superintendent of Seattle Schools, Professor
Worth McClure, I was able to continue my studies for five years. I earned a Bachelor
of Arts degree in Business and Economics, with cum laude honors. Subsequently,
1939 and 1940-41, I attended the University of Washington Graduate School and
studied international trade and economics. Contrary to my hope for a Masters Degree,
I did not succeed because of the outbreak of the U.S.-Japan war. My University
experiences, however, did lead to receiving honors as member of Beta Gamma Sigma
(business honorary club) and as a member of Pan Xenia (international trade honorary
club).
The outbreak of World War II with Japan changed the lives of many Japanese
Americans living in the U.S., including my own. Since our family lived in the West
Coast Area, we were required to be interned in a U.S. designated internment camp. I
was exempted because of the good fortune of my close ties with Dean Preston, who
headed the University of Washington Graduate School of Business. He telephoned
me the day before the deadline for internment by asking me whether I would be
interested in moving to Missoula, Montana. I replied affirmatively and was given the
opportunity to assist the family of the Dean of Business School of the University of
Montana, Robert C. Line. I was employed as an assistant on his home/ranch to

89
perform various chores and to supervise a young people's camp (ages 10-15 years
and numbering about 20 in number). By accepting this temporary work, the West
Coast evacuation order did not include me.

My parents were devoted Christians and our family relationships with the nonJapanese community were constructive and pleasant. The parents, however, were
considered ineligible for U.S. citizenship at the time of the outbreak of war and that
did create some legal and social problems. In retrospect, I feel that our social
relations with all neighbor groups were democratically acceptable.
2. Where were you living and what were you doing prior to coming to the JLS in
Boulder, Colorado?
As noted earlier, I was living at the home of Robert C. Line and family in Missoula,
Montana, prior to moving to Boulder, Colorado. While I was in Missoula, a Colonel
of the U.S. Military Intelligence Department contacted me and asked that I meet him
when his train stops in Missoula. He hoped to enlist me as an intelligence officer, if I
passed. Unfortunately, the interview did not take place because he had mistakenly
given me the wrong time for the train stop. I went to the station but the train was
gone!
3. Please describe the process of your recruitment as a sensei for the JLS. Why did
they choose you? How did they find you? Who did you speak with? What was the
procedure?
While I was doing graduate work at the University of Washington, just months before
the outbreak of war, I took a course under Professor of Japanese Language, Henry
Tatsumi, on how best to teach the Japanese language to students. Professor Tatsumi
was assigned to JLS in Boulder, Colorado and he and his colleagues contacted me for
a position. The Professor was well aware that I had studied the Japanese language for
14 months under a tutor while I spent time under a scholarship at the Kyoto Imperial
University in Japan. When I responded with my acceptance, my brief career began as
an instructor in Japanese language to teach reading, writing, and conversations to
Navy Intelligence Officers (December 1942-July 1944). My classes also included
Women's Appointed Voluntary Emergency Services (WAVE) students enrolled at
the JLS. My individual JLS classes consisted of six or fewer students.
4. Please describe your and your family's experience regarding internment of all
Japanese Americans in 1942 under Executive Order 9066.
The World War II internment experiences for Japanese Americans and for our family
were something that cannot be easily forgotten. Among the male members of the
Hirabayashi family, brother Grant and I, were not interned but others spent time
initially at the Pinedale Assembly Center; then the Tulelake Relocation Center in
California; and later at the Heart Mountain Relocation Center in Wyoming. My wife
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Chisako Joyce, and I made a brief visit to the Heart Mountain to visit with our
parents and family. It should be noted that our brothers, Grant, Sam and Dan served
in the U.S. Military, even though other family members remained in the camp.
Fortunately for many Japanese Americans, the War Relocation Authority
representatives decided after the first year of internment to ease rules for families who
had outside sponsors. For my parents, a Reverend Daisuke Kitagawa, who was living
in Minneapolis, Minnesota, was most helpful and solicitous and thus they were able
to move to a new place, 708 E. 32nd Street in Minneapolis. The Reverend and my
parents were acquainted with each other prior to the internment deadline.
5. When you went to Boulder, Colorado, who accompanied you? Where did you
settle? Did your family join you? Was anyone forbidden to accompany you?
My travel to Boulder, Colorado was one in which no other person accompanied me.
However, I married my wife, who was attending the Barham College in Indiana, just
a few weeks before my assignment to the Navy Language School in Boulder. She
therefore joined me after I found a house where we could live together, i.e. 712-713
20 th Street, Boulder, Colorado. Our life together and our contacts with the
community were most enjoyable though we were cautious to be sure that we would
not cause any social problems. Our limited income and assets, of course, made it
necessary to be reserved in everything we did.
6. How were your relationships with the following: students, staff, the university and
the Boulder community?
The students and staff became very much a part of our daily life, and my wife and I
feel appreciative for the opportunity of becoming a part of the U.S. Navy Language
School. Concerning students, my WAVE students were outstanding in their ability to
learn the Japanese language and it made me proud as the JLS staff recognized it. In
1944, when it became necessary for the School to cut back on the number of its
instructors, Florence Walne, Director, had nice things to say to recommend my
employment. In her "To Whom it May Concern" letter she wrote:

Mr. Hirabayashi joined the faculty of the Navy School of Oriental
Languages, conducted at the University of Colorado, Boulder, Colorado,
in December 1942 and has proven a most competent instructor. An able
man in every respect, with a pleasing personality, he has won the esteem
and regard of students, . fellow faculty members and all of the
administrative staff of the School.
His loyalty to his country and its cause is unquestioned; as evidence of this
fact, I am able to assure you that our instructors are subjected to a very
careful investigation by the office of Naval Intelligence.
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The above paragraphs may sound overly complimentary but I feel that it reflects
the kind of life that we had at the JLS. Regarding community contacts, that was
limited in our life partly because of the heavy schedule of teaching and preparing for
the classes but also to avoid taking part in social events in which racial hatred could
appear.
7. Please describe your responsibilities as a sensei, your advancement, and your
compensation.
As a sensei, I concentrated primarily on Japanese conversations and some reading.
The writing responsibility was left largely to instructors with more experience and
talent. Of course there were numerous questions raised by the students relating to
Japanese customs, attitudes, and their everyday living habits. Having spent time in
Japan (December 1939-April 1941), I was able to respond easily and helpfully. The
Boulder Japanese language supervisor was Professor Susumu Nakamura, who had
previously lived in California. My monthly salary of $225 did not change during the
time I was teaching.
1. After you left school, what did you do? Where did you go?
After leaving Boulder in July 1944, I moved to New York City where I was offered a
position as a research analyst of Japanese economic documents. My employer was Lt.
Jg. Kerr of the U.S. Navy Research Unit operating there. My primary responsibility
related to translating Japanese documents covering the Island of Okinawa in the
Pacific Ocean, and militarily occupied by Japan during World War II. The Research
Office was closed shortly after my arrival as we complete our project and the U.S.
troops succeeded in defeating the Japanese defendants of the Island. There was
therefore no longer any need for additional geographic translations of Okinawa. The
monthly salary which I received during the brief stay was $250. My wife, son
Timothy, and I left New York City in September to go to Cambridge, Massachusetts.
I was offered several positions by several U.S. universities but my wife and I decided
that the offer by the Overseas Division of Harvard University to teach the Japanese
language to U.S. Military Officers was the best offer for our family. The officers
were scheduled to go to Japan and serve under General Douglas MacArthur, once our
troops occupied the country. Though my position was described as "teaching
Japanese," the title given to all of us instructors was as an "Informant." The Harvard
supervisor, for the course was Professor Serge Eliseeff. I received a monthly salary
of $240, but I was able to augment my income by offering tutoring in the Japanese
language to causasion teacher/research officials. After having been employed in
September 1944, the course and my position, ended in September 1945, with the U.S.
Military victory over Japan.
With the end of the war, my employment initially varied considerably:
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1. during September-October 1945, I worked as a proof-reader/editor for
the Murray Printing Company located in Cambridge, Massachusetts with a
salary of $35.00 per week;
2. Then, from October 1945 to July 1946, I served with the U.S. War
Department Strategic Bombing Survey, located at Gravelly Point,
Washington, D.C. (Annual salary of $3680);
3. During July-October 1946, I was employed by the U.S. War Department
as a Military Research Analyst to prepare reports from documents in
Japanese language (Supervisor was Captain Peter Parker and my salary
was $4150, annual basis;
4. Beginning in October 1946, when I joined the U.S. Department State
Office of Intelligence Research (OIR), Division of Research, Far East
(DRF), my life as a U.S. bureaucrat began. The many positions that I had
the good fortune to receive is too long to cover at this time. But, I was a
U.S. Foreign Service Officer beginning in November 1956.
Briefly I served with our U.S. Embassy in Tokyo, Japan, as an
Economic/Commercial Officer for five years (November 1956-October
1961). Then with our U.S. Embassy in Helsinki, Finland, for five years
(September 1969-December 1974) and in Stockholm, Sweden, for two
years (January 1974-April 1976) and retired from the service in April
1976. My positions at the last two posts were as Counselors of the
Embassy with a basic annual salary of $36,000.
While assigned in Washington, D.C., I served with the Japan Desk, Far
Eastern Bureau, of the Department of State as an International Economist
for about two years (November 1961-January 1964).
During the
following period (February 1964-July 1967), I was appointed by the
Executive Office of the President to be the Country Committee Chairman
in preparing for the Kennedy Round of Tariff Negotiations in Geneva,
Switzerland. This also meant I became a member of the U.S. Delegation
to the Sixth Round of GATT Trade Negotiations in Geneva, Switzerland.
On completing the Kennedy Round of Negotiations, I returned to the
Department of State, where I was appointed as the Chief of the Special
Trade Activities and Commercial Treaties Division, Bureau of Economic
Affairs.
9. Overall, how were you treated while working at the language school?
My wife and I were treated very well by the language school, the fellow
instructors, and the community. See page 3 above. Also, fortunately, I
was able to work constructively and pleasantly with the students, some of
whom I had known from my University of Washington student days.
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10. How would your life had been different had you not been recruited
to teach the Japanese language to U.S. Naval Officers in Boulder,
Colorado?
My life would have been entirely different since the U.S. Military
Intelligence School in Snelling, Minnesota was seeking my signing up as a
Military Officer. The Adjutant General at the school was a man named
Larry Dowd, a former college classmate. Life's chances/luck can only be
seen in retrospect to be appreciated. The Boulder experience did lead me
to an entirely new life of satisfaction, pleasure, and an opportunity to take
part in a number of contributions to U.S. trade policies.
Draft: Completed September 13, 2001
[Signature] Martin Y. Hirabayashi
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Hiromichi Hoshino, Instructor
8/28/01
(Transcribed Verbatim)

Dear Ms. Arntson,
Thank you very much for your letter dated Aug. 23, 2001. I will be happy to tell you
about myself if it will help your work in some way. I will follow your numbered
questions so that there will be some format to follow.
1. My name is Hiromichi Hoshino. I was born in downtown Seattle on Oct. 1, 1912.
My parents saved some money and decided to return to Japan when I was about 3
years old. I grew up on an island called Hachijo-jima about 180 miles south of
Tokyo. After 8 years of elementary school, I entered Tashima Normal School in
Tokyo and became an elementary school teacher. I taught elementary schools for
7 years. In April, 1940, I returned to America to further my education. I was
admitted to University of Washington in September of 1941. This is where I got
to know Mr. Henry S. Tatsumi who was the head of the Japanese Language
Department there.
2. In June 1941 [1942?], Mr. Tatsumi sent telegrams from Boulder to me and Mr.
Nobutaka Ike to come to teach at the JLS. At that time, we were in Puyallup
Assembly Center near Seattle due to the Executive Order 9066. We were happy
to accept his job offer. We started to teach at the JLS in July 1941 [1942?]
3. Mr. Tatsumi must have remembered my Japanese background although my
English was very poor. Mr. Ike and we stayed at Boulder until the school closed.
Mr. Ike went to study at John's Hopkins and obtained PhD in political science.
He studies in Tokyo and taught at Stanford University until his retirement. He is
living in Florida now.
4. When the evacuation came, I was single and had nothing to lose. I was expecting
a long stay at some relocation center.
5. Mr. Ike and I took train from Seattle to Denver and a bus to Boulder. I remember
we were stopped by policemen at Portland station. We were running around the
station to catch another train. We had enough document to justify our being there
and there was no more trouble. We stayed with Mr. Tatsumi's family a few
weeks. I remember Mr. Ike and I translated the Naganuma text books every night.
Eventually I moved to the dormitory where the JLS students were housed.
6. The very first class I walked in to teach how to write Japanese phonetic symbols
was a big surprise. There was Mr. Carpenter among the five students sitting. He
was my sociology teacher at University of Washington only a few months ago.
7. The grade he gave me for the class was "C." I thought now I have the chance to
repay him.
8. I was just an average teacher, but Mr. Tatsumi asked me to come to teach at
University of Washington several times when the JLS closed. The reason I did
not accept his offer was because my English was not good enough and I did not
want to suffer from it the rest of my life.
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9. The day after my employment at Boulder was terminated, I was hired by the
Army Language School at Ft. Snelling, Minnesota. The school moved to
Monterey, California two months later. My wife and I lived in Monterey for two
years. I resigned from the teaching job at the Army Language School and
attended the National Schools in Los Angeles for 14 months studying radio and
electronics. I worked for Sears Roebuck in San Jose, California as a television
repairman and worked for Sylvania Electronic Defense Laboratories for 21 years
until my retirement in 1977. I had my own business next twenty years doing
technical translation between Japanese and English.
10. I enjoyed teaching the Japanese language at the JLS for 4 years. I did teach basic
Japanese on and off at local business firms such as Intel, Hitachi, and Mitsubishi.
11. I missed an opportunity to finish my schooling at University of Washington due
to the evacuation of 1942. Sometime I wonder what kind of life I might have had
if the WWII did not happen. My wife and have three children and four
grandchildren and are enjoying our retirement in Sunnyvale, California.

Well, I will not bore you anymore with my life story. I will be happy to answer any
questions you might have. In the mean time, good luck with your work.
Very Sincerely,
[Signature] Hiromichi Hoshino
P.S. We just had a luncheon get together with Mrs. Yumoto and Mrs. Imai last
Saturday at our house.
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Fumiko Imai, Instructor
6/28/2002
Survey of Former Instructors of the Navy Japanese Language School at Boulder,
Colorado (1942-1946)
1.

Please provide a brief biography of your life for example, where you were born,
where you grew up, your education, your occupation, and treatment in your
community by non-Japanese.
Born in Seattle, Wash, Nov. 6, 1911 to Tomishiro and Fude Morita
Spent days in Seattle: - went to Pacific School
Bailey Gatzert School, graduated from Central School, Jun 1926
Graduated Broadway High School, Jun 1930
Attended Cornish School - studied violin with Irene Bick, Fritz Schmidt,
Peter Meremblum
Received B.A. degree in Fine Arts - Music and Oriental Studies from U. of
Wash. June 1935
Taught violin 1935 - 1942
Broadway High School had a mere handful of Japanese students. I graduated
as valedictorian of my class. Some 600+ students graduated in 1930.
Was welcomed by non-Japanese of the community.
Did not go to Japanese language school, but was taught by my mother

2. Where were you living and what were you doing prior to coming to the JLS in
Boulder, Colorado?
1942-1943 was m Minidoka Internment Camp, Idaho and worked as an
interviewer in office.
3. Please describe the process of our recruitment as an instructor for the JLS. Why
did they select you? How did they find you? Who did you speak with? What was
the procedure?
At U. of Washington, had Japanese language courses from Prof. H.S. Tatsumi.
He called me about teaching at Japanese Naval Language School at Boulder.
Had no trouble being hired at the JLS.
4. Please describe your and your family's experience regarding internment of all
Japanese Americans in 1942 under Executive Order 9066.
My parents were in the Minidoka Internment Camp
Father in charge of mess hall of Blk. 13
Sister, Michiko, married to sociologist Frank S. Miyamoto who was making a
study in Tule Lake. She was in charge of music there. Later in 1944 went to
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U. of Chicago, he to resume his study and she taught Japanese to U.S.
officers in C.A.T.S. program
Brother, Shigeru, a U. of Wash. Graduate in Business Adm. In foreign trade,
was an employee of Yokohama Specie Bank, Seattle, so he took care of bank
customers in the Minidoka internment camp. He too, in 1949 went to U. of
Chicago and taught Japanese language to US officers in C.A.T.S. program.
5. When you went to Boulder, Colorado, who accompanied you? Where did you
settle? Did your family join you? Was anyone forbidden to accompany you?
I went to Boulder, Colorado alone. Stayed for a while at a sorority house, then
found an apartment closeby in a house where graduate students of the
university and a Language School student were living.
Family didn't join me
Nobody was forbidden to accompany me
6. How were your relationships with the following: students, staff, the University,
and the Boulder community?
With the students, very friendly. They invited me out to dinner. With staff,
too, friendly. The had me for dinner and out to outings. The Boulder
community people I met at restaurants, movies, and in town were all
courteous and seemed friendly.
7. Please describe your responsibilities as an instructor, your advancement, and your
compensation.
Had to stand up while in class and speak only Japanese. When I had to explain
something, I tried to explain, using simple Japanese and no English was used.
Received $20000 monthly.
8. After you left the school, what did you do? Where did you go? (Please include the
date you left)
I left school in 1944 and went to Army Japanese Language School at U. of
Michigan in Ann Arbor, Michigan and taught until 1946.
1946-1949 went to Fukuoka, Japan as a civilian with G.H.Q. and worked as
censor in press and publication. 1949-1950, transferred to Tokyo, Japan and
worked as a clerk in U.S. Finance Department and as a office manager
overseeing various orders made to Japanese offices.
1950- returned to Seattle, Wash. Went back to U. of Washington, took
mathematics and engineering courses.
1953-1976- worked for city of Seattle
Nov. 30, 1976 retired as Engineering Specialist from city of Seattle.

98

9. Overall, how were you treated while working at the language school?
I would say that it was a very pleasant experience for me.
10. How would your life have been different had you not been recruited to teach the
Japanese language to US Naval officers in Boulder, Colorado?

It is difficult for me to think of what I may have done, but I would say that
since it was a time for me to use my knowledge of Japanese, I should think I
would most likely have gone into something that required the Japanese
language.
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Interview with Ari Inouye, former JLS instructor
Conducted during the Navy Japanese Language School 60 th Reunion at the University
of Colorado at Boulder, June 6-9, 2002
Ari Inouye: My full name is Ari Inouye.
Your date of birth?
Ari Inouye: Oh, September the twenty fourth, 1914.
Where were you born?
Ari Inouye: I was born in Oakland, California
Please tell me a little about your experiences here in Boulder as a JLS instructor.
Ari Inouye: We arrived in Boulder and we didn't know just what to expect. We had
boarded the troop train from Oakland with the blinds down and all got to Denver and
then on to Boulder. And we had been married just before leaving and so our
honeymoon was on a troop train [laughs]. And when we got there of course the first
thing we wanted to do was locate a house, find a home and there was a young couple
from the University of Washington at the office, the real estate office and they invited
us to stay with them until we found a home and our furniture from Oakland arrived so
we did we stayed a week or two I guess and that was our welcome into Boulder. And
we moved to this 9th Street house and the people next door were so nice, this was the
Vavras, he was a professor of physical education here at CU. His children were about
the same age as our. ... the story gets kind of, I want to stay directly onto just what.. so
we moved to the 9th Street house. It's a nice house, as you know it's a Heritage house
now our grandson Nathan researched it in the Archives and so we feel very happy
about that experience, knowing that we were staying in an important house as far as
the history of Boulder is concerned.
I'd like to ask about when you were still teaching at Berkeley and the orders to
evacuate came, could you describe that time?
Ari Inouye: Well you know the Japanese have this, I guess we inherited this from the
uh, as a part of Japanese culture, they have 'shikataganai' you know, 'it can't be
helped' 'so be it' so we did what we were ordered to do and so the rest of course is all
history. I don't know what else to say about that.
Was there a point where you had to move closer to the school?
Ari Inouye: I don 't know at what stage I got this pass but I was with the Office of
War Information first the Bureau of Censorship Control and the Office of War
Information and then I was fortunate enough to be offered this teaching job and was
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given a special pass where I could travel beyond just a very limited area. And that
was a great help because the folks were in the assembly center and they needed a lot
of just basic things. We lived only two miles from the school and so we weren't
displaced at all.
Ida Inouye: Tell them about the neighbors, they were wondering why we were still
there!
Ari Inouye: Oh yeah, well the one neighbor evidently informed the FBI that we were
still staying in the house so at the time, for a moment I felt that I was a man without a
country because when I was in Japan the previous two years the police followed me,
they knew exactly where I had been and kept a record the FBI. Anyway, having the
pass, this permission to stay, was a big help. It gave us a chance to help the parents
that were in camp and it helped us to get ready to come to Boulder.
What is it like to be here now at this event and what it means to you?
Ari Inouye: I think it's wonderful. The Boulder experience for me was a very
memorable, happy one. It was one way to serve in the war effort and my background
was such fortunately, since I had the degree in international relations had been to
Japan, fortunate in having this perspective. And then with the War, with all the it
seemed to give me an understanding, not only an understanding but a desire to serve
how I was capable of serving. So the teaching was just a joy for me whether they got
anything out of it or not, that's the question but.. .and so many friends, it wasn't a
student and sensei relationship it was not only that but there was also friendship, you
know we became friends. They came over to dinner I remember on one occasion this
captain guard, he was in the Pacific and he came to Boulder for an R and R and he
came over to dinner and Ida was still a bride so to speak, but she cooked a Sukiyaki
dinner and believe it or not he ate so much he couldn't get out of his chair [laughs].
So I thought that was quite a compliment for a novice cooker. It was my birthday for
example and one of the classes, they knew I liked golf at the time there's a little ninehole golf course and they gave me some golf balls as a present, it was like that. They
were all top students, real gentlemen from excellent backgrounds and so it was a
learning process for me as it might have been for them as students. Meeting someone
of Japanese ancestry for the first time, some are from the Midwest and have never
seen the ocean you know, it was like that. When the first Japanese baby was born in
Boulder, a lot of the Boulder neighbors went to the hospital to see what a Japanese
baby looked like.
Do you know who it was?
Ari Inouye: Yes I was Nakamura's, Ed Nakamura.
What would you like to communicate to your family about your time here m
Boulder?
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Ari Inouye: If my memoirs is accurate and comprehensive enough and readable, I'd
like to just. ..

Oh you are working on a memoirs?
Ari Inouye: Yes
Ida Inouye: This is a start of you know everything he had ...
Ari Inouye: Yes, with some revisions this is what I would like them to read.
What do you write about the school and Boulder?
Ari Inouye: That's the part that's missing [laughs]. I think that with simple
beginnings like 'this is a book' from Japanese, 'kore wa hon desu' when you think
that these brilliant students who later became scholars and diplomats and really made
a mark in society, in the Japanese area, because of the language, and it' s brought
about very positive results. It wasn't, "alright they learned the mechanics of the
language;" but what it was used for, decoding work or translating documents or
translating letters captured from dead Japanese soldiers, that was the war part. In
peace time so many have become interested in Japanese history and culture, by
teaching and establishing Japanese programs or history and culture and politics in the
various universities all had a very positive effect. And so the war was negative in one
sense but very positive in the postwar, and to me that is so gratifying that even if my
part is very small which it was, because my Japanese is hardly [laughs] some were a
lot more capable but it's given me a lot of satisfaction that my life has been part of
this.
Ida Inouye: The impact, we have just realized by speaking to some of the students
here you know, how much, and so many of them are still using the language even
more so than we have and it's wonderful the areas of expertise which they are
interested in and using the language itself. It's very gratifying to know for some this
was the beginning of what they're doing now or continue to do.
Ari Inouye: So I think God for allowing me to be a part of this experience
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Kimiko Kato, Instructor
9/17/2002
Survey of Former Instructors of the Navy Japanese Language School at Boulder,
Colorado (1942-1946)

1. Please provide a brief biography of your life for example, where you were born,
where you grew up, your education, your occupation, and treatment in your
community by non-Japanese.
a.
b.
c.
d.
e.

Born- Fort Lupton, Colorado
Finished grade school- thru 8th grade in Colorado
Graduated from Girls High School in Tokyo
Finished three years of college in Tokyo
I was not aware of adverse treatment during my grade school years in
Colorado

2. Where were you living and what were you doing prior to coming to the JLS in
Boulder, Colorado?
I was working in New York City and had returned to Colorado after losing my
job after Pear Harbor attack.
3. Please describe the process of our recruitment as an instructor for the JLS. Why
did they select you? How did they find you? Who did you speak with? What was
the procedure?
I heard about the Language school program and applied personally for a job as
a teacher.
4. Please describe your and your family's experience regarding internment of all
Japanese Americans in 1942 under Executive Order 9066.
Fortunately, as a resident of Colorado, we were not forced to evacuate.
5. When you went to Boulder, Colorado, who accompanied you? Where did you
settle? Did your family join you? Was anyone forbidden to accompany you?
I went to Boulder alone and settled in an apartment there.
6. How were your relationships with the following: students, staff, the University,
and the Boulder community?
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My relationship with the students, staff, the university and the Boulder
community was good.
7. Please describe your responsibilities as an instructor, your advancement, and your
compensation.
I like to think that I fulfilled my duties and responsibilities as a sensei.
8. After you left the school, what did you do? Where did you go? (Please include the
date you left)
After leaving Boulder, I taught at the language school in Ann Arbor, Michigan
till war ended.
9. Overall, how were you treated while working at the language school?
Overall, I was treated satisfactorily.

10. How would your life have been different had you not been recruited to teach the
Japanese language to US Naval officers in Boulder, Colorado?
I would probably have taken a job (in the office) in Colorado.
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Telephone Interview with Kimiko Kato, former JLS instructor
9/24/02
Recruitment: Living in Boulder when she heard an advertisement over the radio.
Applied and got an interview with Ms. Walne, director of the JLS. All she remembers
is this interview and she does not remember any kind of proficiency test. Started in
1942.
Duties: Just teach Japanese, all of it (reading, writing, speaking, listening).
Relations among instructors:
I felt really not connected with too many of them because I was the only one from
Colorado. California people all grouped together; the northern Seattle group, they
were another group; and maybe it was just my feeling but I felt I was a lone one in
Colorado.
Language School in Michigan:
About the same, more intensive in Boulder because they were older men, the
lieutenants and the officers. And Ann Arbor Michigan was soldiers, Gls. They used
Naganuma and other texts. Worked there until 1946.
After job, went back to the Bank of Tokyo
Overall experience:
I enjoyed it and the students were all nice and they were very enthusiastic about
learning the language.
Community:
Didn't have too much contact while teaching but Colorado didn't have that prejudice,
much like in the coast cities. In fact Governor of Colorado allowed the people from
California or Seattle to evacuate freely to Colorado and I think it was one of the few
states that allowed it.
Was that reflective of the environment here?
Yes I think so.
They had to give up everything, which I didn't, so my basic position is different from
them. I didn't suffer financially like they did except lose my job which was at a
Japanese bank, the whole bank had to close, and then I go back to Colorado and
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personally I was not aware of prejudice in Colorado. And I knew or found out
about prejudice when I came to New York.
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June Tomita Kirsch, Instructor
10/22/2002
Survey of Former Instructors of the Navy Japanese Language School at Boulder,
Colorado (1942-1946)
1. Please provide a brief biography of your life for example, where you were born,
where you grew up, your education, your occupation, and treatment in your
community by non-Japanese.
Born San Mateo, Calif. Aug. 29, 1919. Started high school in Tokyo, Japan
1933. After high school continued on to Nippon Joshi Daigaku (Japan
Women's College, Tokyo, Japan), graduated 1941 - returned to family in U.S.
1941- on last boat out of Japan.
2. Where were you living and what were you doing prior to coming to the JLS in
Boulder, Colorado?
With family (father, mother, younger sister and brother) voluntarily evacuated
from West Coast to Pueblo, Colorado- and eventually settled in Denver
Colorado. (Both brother and sister - Univ. of Colorado graduates)
3. Please describe the process of our recruitment as an instructor for the JLS. Why
did they select you? How did they find you? Who did you speak with? What was
the procedure?
Because brother was at Univ. of Colo. I heard of JLS School and applied in
1943. I was interviewed by Naval officer Shaw. Interview was brief- more
concerned with my English than Japanese- asked if I had read Dickens Hired soon after.
4. Please describe your and your family's experience regarding internment of all
Japanese Americans in 1942 under Executive Order 9066.
Voluntary evacuation
No experience regarding internment
5. When you went to Boulder, Colorado, who accompanied you? Where did you
settle? Did your family join you? Was anyone forbidden to accompany you?
As a single person, I was alone in Boulder
6. How were your relationships with the following: students, staff, the University,
and the Boulder community?
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No complaints, satisfactory
7. Please describe your responsibilities as an instructor, your advancement, and your
compensation.
Teaching Japanese in accordance with Naganuma
8. After you left the school, what did you do? Where did you go? (Please include the
date you left)
Left Boulder 1945 and started teaching Japanese with Army Japanese
language school Univ. of Michigan. After Army language school, employed
by Wright-Patterson Air Force Base, translation dept. to translate into English
confiscated Japanese technical documents, married 1951.
9. Overall, how were you treated while working at the language school?
No complaints-- treated well.
10. How would your life have been different had you not been recruited to teach the
Japanese language to US Naval officers in Boulder, Colorado?
Probably continued graduate school. Did not have definite plans for future,
therefore could no possibly envision given life.
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Summary of Interview with Kaya Kitagawa, former JLS
instructor
11/02/02
(Videotaped by Pedro Loureriro after Navy recognition ceremony at Pomona,
California)
In 1902 Mrs. Kitagawa's father came to the United States. He attended San Rafael
High School in California. He became a medical doctor and as a result, he was the
"glue to the community" in the Japanese American community. After Pearl Harbor
was bombed by the Japanese, Mrs. Kitagawa's father was taken away for questioning.
A curfew was implemented and nobody was sure what was going to happen.
Although Mrs. Kitagawa didn't want to go to school, her father insisted she did and
carry on her business like normal. Everybody knew something drastic was going to
happen. People were taken away from the community but still nobody could imagine
that the whole population would have to leave.
The curfew was still being enforced during the evacuation of Japanese Americans
living on the West Coast. During the evacuation, Japanese felt it was unfair but it
was not vocally expressed. The nuclear family was left by themselves, Issei parents,
Nisei children; they were not knowledgeable about their rights ..
Mrs. Kitagawa's family was sent first to Tanforan Assembly Center. Apparently,
they were allowed to stay in the stable just recently vacated by the famous racehorse,
Sea Biscuit. The family was then sent to Topaz Relocation Center in Utah. It was at
Topaz that Mrs. Kitagawa learned that University students could transfer to inland
schools and continue their schooling. Since the University of Colorado at Boulder
was the only University that would accept Japanese American students, she applied
there along with her brother and continued their college education.
When she first arrived in Colorado, she was struck by the beauty of the place; it
didn't seem real to her. At school she said that everyone thought they were normal
students. However she felt she was in shock and was not comfortable. She said that
they were under surveillance from the city of Boulder. Then the Navy Japanese
Language School came to CU Boulder campus.
Her friend applied to the program as a student and became a WAVE. Mrs. Kitagawa
also applied as a WA VE. She said that it was difficult to be just a student during the
War. She wasn't accepted as a WAVE (because of her ethnicity) and so decided to
apply for an instructor position. She was interviewed but she wasn't tested.
On the first day of her new job, the students gave her a hard time. She thinks that this
was because she was female and also younger than her students. She says the caliber
of the students was exceptional. They were chosen for their capacity to learn in a
very difficult curriculum. During this time, her family was still in the internment
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camp. Her brother was recruited as a student in the Army Language School. She
appealed to the Navy to release her father and he also became an instructor of the
School.

Some of her memorable experiences at the school include the social dances that were
held for the students. She said that she was very popular at the dances. However, the
Navy eventually put a stop to students fraternizing with Asians.
After the School moved to Stillwater, Oklahoma, Mrs. Kitagawa and her family
moved to Denver. Her father resumed his medical practice there and traded his
services for sundries. Her father was physically exhausted when he arrived at
Boulder from the camp. He had set up medical facilities in two camps and he was
physically exhausted and emotionally distraught. He loved Boulder; he didn't have to
create anything.
When asked about her social life during the War she often mentioned that she and her
family were of the "privileged few" who avoided the internment. When men were
recruited from the camps for outside work, they were told they could stay at the
Kitagawa's. Her family put up all the soldiers and gave them a home because they
had lost their own.
·
Unlike other instuctors who had their students over to their houses for dinner and to
meet their families, the Kitagawas were too busy providing room and board to
Japanese American soldiers who were released from the camps.
In 1945 her father went back to California and eventually called for his family. He
purchased a home from another former JLS instructor, Takeo Okamoto. She had
mentioned that her classmate, Takako Ishizaki was also a University student while
her father was an instructor. However, Takako had paid in-state tuition while Kaya
had to pay out of state rates.
When asked about recognition, Mrs. Kitagawa said that today is the first recognition
she has ever received for her efforts. She just put it on the back burner and didn't
think about it anymore.
When asked about reception to the community in Boulder she said that it was okay.
She said the University tried very hard and "I don't think the community even knew
there was a war." The Japanese American students didn't seem aware either. There
were no problems.
However she mentioned, "We were very careful, we were always guarded and put
double meaning into things."
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Summary of Interview with Sadeo Masuko, former JLS instructor,
and his son, Tim Masuko, 9/25/02
This evening I spoke with Sadeo Masuko, former instructor of the JLS, over the
telephone. Sadeo lives in Fresno, California with his son and his son's wife. The
conversation was in Japanese because Sadeo has reverted to his mother tongue in his
later years. However, although we conversed in Japanese, I took notes in English. It
was difficult to understand what he was saying as his voice was very faint.
Sadeo Masuko was born in Hirosaki, Japan in Aomori Prefecture. He attended school
in Japan and got into Christianity during his middle school years. From there he went
to the University of Aoyama Gakuin, graduated, went to theology school and came to
the US in the 1930s. Sadeo got his degree from the University of Denver in Theology.
The war broke out and he wanted to help the United States at the time because he felt
this is where he wanted to become a citizen. Sadeo was in Denver when he heard
about a teaching position at the University of Colorado from a friend, Dr. Charles
Mantz, who was a professor at Boulder. The position was for a Japanese language
instructor to naval officers. He pursued the position and was hired on July first, 1942,
according to my records. Sadeo taught at the JLS for two years and said that his
experiences were good. His son mentioned that his father used to always talk about
his students because he had great pride in them such as John Rich, NBC
correspondent and Donald Keene, professor of Japanese literature at Columbia
University.
In 1944 Sadeo met his wife who had been interned in a relocation camp. She did not
like that fact that Sadeo was teaching for the military.
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Summary of Interview with George Sakayeda, former JLS
instructor
8/29/02
I spoke with George Sakayeda this evening for a few minutes before he felt tired and
had to rest. I sent him a copy of my written survey of former instructors but received
no reply. However, the short conversation we had over the telephone was very
informative of his experiences at the JLS.
George graduated from commercial high school in Japan. He was working for a radio
company as a radio cabinet shiner when the War broke out and he was interned at
Tule Lake relocation center. His English was not good at the time so he studied hard
and graduated from high school in Tule Lake "concentration camp."

It was at Tule Lake that George heard about the position of Japanese language
instructor for the U.S. Navy and he put in an application and got the job. He moved
to Boulder and when the School moved to Stillwater, Oklahoma in 1946, George
moved with the School. George says that he did not have too much confidence as an
instructor; he must have been very young. He taught at the JLS for only six months
as the School closed shortly after it moved to Oklahoma.
George joined the Army afterwards and stayed in the Army for twenty-two years. He
went to Korea as a member of the Prisoner of War Interrogation Team where he
worked with a Korean interpreter who spoke Japanese. The prisoners were Chinese
and the Korean interpreter spoke Chinese also. When he retired from the Army he
was a veteran of both the Vietnam and Korean wars.
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Interview with Eiichi Tsukiji, former JLS instructor
10/1/02
I: Your college career is ..
Tsukiji: Yes, it stopped when I quit teaching at the language school. And then I came
back to school again and then the war had ended and so the friends that I made (all
these men that were returning from war, getting discharged); most of them were my
age too you know. I was older than the average college student, most of my fellow
university friends, they were coming directly from high school to college and so they
were only eighteen, nineteen, maybe twenty at the most and I spent four years in
Japan and another year just doing nothing, oh I was at least five years older than the
other students. But the people that I met in the navy language school and the students
who were coming in after the war, they were close to my age so I became very good
friends got along well. They were Caucasians ... The places where I stayed, I never
had any problem. The places where I don't stay with an individual in some home
there were other students, Caucasian students ... I never had any problems. In fact,
one Mrs. Thompson, I just remembered, I still remember her. It was just a few blocks
from the campus. There were other students there and I had a large room on the same
floor, the first floor all the other rooms were upstairs, mine was the only floor on the
ground floor. And it was a big room and I had another Caucasian student as a
roommate. And he was of German origin. I remember we used to talk about Hitler
and his evil deeds and so forth and just to take the other side of the discussion. I
wouldn't stand up for Hitler for what he did, but for one individual to have done so
much, just tum over all of Europe upside down that one individual had so much did,
so much or cause so much, so in that sense he is a man that is going to be
remembered in history. Do you know what I mean?
I: Yes that's true.
Tsukiji: Well, so he had nothing to do with Hitler but we had some interesting
discussions. But he had a habit of going (Tsukiji makes a wheezing, throat clearing
sound about three times), it was very annoying so I asked Mrs. Thompson if I could
move to another room because it's very disturbing his "ahem ahem" all the time. She
said, "No Eiichi, you stay there" and she moved him out. All this time I didn't think
of anything unusual. These people seemed to treat me well. But looking back those
years. When I first started university there I stayed with a Mrs. Parsons and she was
writing a book and she was also very nice. When her book came out, she gave me a
signed copy of her book. She was also nice. I never had any problems, If I had any
problem, once I had walked down the hill downtown and I was returning to campus,
coming up the hill and a kid on a bicycle yelled, "Jap" at me and all and so well a kid
and all, he didn't learn it himself but he heard it from his parents or other people.
I: So that was it then, in terms of bad experiences?

113
Tsukiji: No there was another one, and this one I'll never forget. I won't forget
these two but the one about the kid I, it was nothing. But the one that bothered me
was, when CU had a football game, you know we'd attend. A friend of mine, we were
walking on an aisle below where a lot of people were sitting, and we were walking
and someone said, "Jap!" you know, and you look up and all you see is Caucasian
faces and you don't know who said it, you know and all of a sudden, they became
enemies because I didn't know who would call me Jap or who else would resent me
and this notion that Japanese Americans were not very welcome in America, that was
taught me from my parents and parents' friends because they had been, they had
suffered racial problems, of course they couldn't buy property, they couldn't find
decent jobs and I think that's one reason there was a Japanese town here (Denver)
because they lived together and they started their own businesses and so there was a
Japan town in Denver, 'manjuya,' a 'tofuya,' where you can get tofu and there was a
dish shop where you could get dishes and so forth. We, all of pool halls and barber
shops and everything and my dad had a shoe store and of course these were during
the Depression years, when we grew up, and so many people didn't buy shoes
anymore. And so he changed to repairing shoes. And it was there on Nineteenth
Street between Lawrence and Larimer, it's right there where Sakura Square is right
now. But uh, any way so it was, I was already aware that there was this strong
discrimination and that was another reason why I didn't go out to look for a job. I felt
I wouldn't get a job. So I got these jobs working on farms, all operated by Japanese.
But my personal association with Caucasian people, there's never any problems.
They accepted me, I never thought in terms of he's a Caucasian and I'm Japanese, I
never thought of it that way. But when I go out in public into a sea of faces, or people
I don't know, then I had this uh, it's hard to explain, try not to be to uh, you know, so
that I don't stand out. And maybe that's true with all the other Nisei, about my age,
but while I was going to school, it was my first phase, the FBI came to interview me,
while I was still a student in Boulder and he asked me all kinds of questions. He even
knew where I went for my summer vacation and this was in Fukuoka, my
grandfather's, and the place I went was a beach, I went there once maybe twice and
he asked me, he knew that I had been there, he asked me, "This place, where you
spent your summer vacation sometimes, what kind of place was it, the beach?" And
he actually came out and asked me, "Would it be suitable for a landing?" And I told
him, yeah it would be because when the tide was high it would be right up to the
homes and when it would recede, it would recede way out, when the tide was low.
Then at the end he asked me, "Who do you wish would win the war?" And at the
time I was, I guess you might say, frustrated, aimless and I wasn't doing to well in
school and all that, so I told him, "I don't care who wins the war." And he was
somewhat taken aback and he asked me, "Why?" says, "well, if Japan wins might be
in America I don't think I'm going to fare very well if Japan wins, they should come
and occupy here. And if America wins, then I don't think my position as a Japanese
American will improve at all I'd still be Japanese to the Americans so I don't care
who wins!" And he told me that he had interviewed other students and I was the only
one, I was very honest, and I was the only one that uh, said that I didn't care. And at
that time I really didn't care and so I just said what I felt and uh somewhere along that
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line, I was starting school, the Army started a language school somewhere in
Minnesota or something but any way, I got a letter inviting me to become an
instructor, while I was a student, before I became a Navy teacher, and I turned them
down, I wrote a letter back to them and said I didn' t want to accept your offer.

I: Why?
Tsukiji: Because if I did, I would feel that I would hurt my parents. Because I would
be teaching ... of course my ideas changed but at the time, at that time, I turned them
down. If it was later in my life, then I might have accepted but at that time I didn't
want to teach Japanese for the military.
I: You were angry?
Tsukiji: I was just, like I told the FBI, I didn't care.
I: What made you decide to do the Navy Language School?
Tsukiji: Think it's because I was dissatisfied with my work as a student and this was
chance for me to earn a bit of money, truthfully, it was not a feeling of patriotism at
all, and it was something that I felt that I could do so and I.right there, I didn't have to
go anywhere else, I didn't have to move clear to Minnesota and uh ...
I: Was your family at all, affected by the internment?
Tsukiji: No, people who lived in Colorado didn't have to evacuate, just the ones in
California, Washington, Oregon along the Pacific, they had to evacuate. And the
people in Salt Lake where I was when the war broke out, they also did not have to
evacuate.
I: What was the climate like in Denver, right before the Navy language school came?
After Pearl Harbor?
Tsukiji: What I experienced in Salt Lake was, very few negative or unpleasant
instances. We went down to the bowling alley and we bowled and never encountered
any difficulties. And then when I came back to Denver, I didn't live in Denver, I
spent most of my time in Boulder, and the only time I came into Denver was because
my mother and stepfather divorced. When I came back from Japan, they were
separated, and that was another reason why I didn' t want to stay in Denver. I went
back and forth. My grandfather, when I went to see him, he said you should do what
you can to bring them together again and that was very unpleasant memories for me. I
had to go back and forth to see my stepfather and mom and find out why they
couldn't get back together and it was .. .looking back at it, there was nothing I could
have done anyway! So I really had no place to live if I did stay in Denver.
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The atmosphere in Denver, I mostly know Boulder, I would have to say, oh there
was time when we were in Denver and we went to a, they used to have drive-ins
where you could order a sandwich and a cup of coffee. The car next to us, there were
about two couples in it. They didn 't bother us until they started to leave and the
woman stuck her head out of the window and said, "Goodbye Jappie." And another
time, I happened to be at a hambuger stand where there were eight or nine chairs or
stools, you know the counter, a very small place. And we did 'jon ken pon' (rock
paper scissors) to see who would go and buy the hamburgers and I was sitting there
and there was an older fella sitting next to me on the right, and he asked me if I was
Japanese or Chinese and I told him Japanese and he said that's fine, I don't have
anything against you, he was a World War I veteran and uh, so we were talking and
there was another fella sitting on the other side of me and he was younger, and he
popped up and says, "What's the use of talkin' to him he don't know what you're
talkin ' about." And this elder gentleman said, "I'm not talking to you mister, I'm
talking to him." And the guy said that he's discharged and he was in the Pacific and
he had nothing to do with Japs and so forth." Anyway, he left and the man who ran
the hamburger stand, he said, "If he had so much as touched you, I would have
jumped over this counter and I would have really tackled him, I would have pounded
him to the ground." He's on my side! And the other people around said, "We woulda
helped you." So they're all on my, just this one guy! And it occurred to me that if
there's one guy that you know, is like that, there are countless others who would also
stick up for me and the majority maybe they will be indifferent. There will be very
few maybe that want to harm me. So when I stop to think about something like that, I
have very mixed emotions you know.
Tsukiji: I guess you can't really segregate them in this manner (the instructors) but
there were Issei, the first generation, then there were their children, Nisei, there were
no Sansei yet because were will still young. There were the Kibei, and there were the
Yobiyosei who were born in Japan but the parents moved to America and they were
'called over' to live here, Yobiyosei. There were four of those distinctions and each
one was different. Now there's Sansei and Yonsei and after the war, and all the girls
who married Army personnel and their children and also there are Japanese couples
and there are people who live in Denver who are Denverites and there are those from
California. Place where I go to Sunday, the Buddhist temple in Denver, most of them
are people who are originally from California but they have lived here in Denver
since well, since the war so they know more about Denver than I do because after the
Army I lived most of my adult life in California and moved to Denver just about
twelve, thirteen years ago.
I: So you went from Stillwater to California?
Tsukiji: No, from Stillwater back to Boulder to go to school for a while and then got
in the Army. After the war, I became IA [laughs] so I got in the Army and when I
enlisted I was told you get a choice whether it be Pacific and Japan occupation or
Europe occupation. I chose Japan occupation so they sent me from Fort Ord, from
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just outside of Monterey to do my basic training and then I transferred to Presidio
Monterey and went to a Japanese school there and that was where I was most of the
time, Army personnel. But I finally got my clearance to go to overseas to Japan and
so I did go to Japan and I wound up in Maizuru. We were not supposed to be there
and in fact there were no signs saying the Army was there and we were not to talk
about our jobs. While I was in the Army I got married and I then, we had a son while
I was in Presidio, Monterey and when I was in Maizuru I wanted to see if I could get
my family over and they told me I didn't have enough time I would have to reenlist to
get more time. So I thought oh, I didn't want to do that and so my wife, she had a
heart condition and as a result of scarlet fever as a child and so she wouldn't be able
to come anyway because of her condition. So I thought I might as well get out of the
Army and I told her to go to the doctor and have him write a note and take it to
Salvation Army, no the Red Cross, and told them my situation that I wanted my
discharge for this emergency and so I got out about a half year before I would have
gotten my discharge to Monterey and I was there all the time. Oh, then I came back,
okay the third phase of my education, the GI bill, came to Boulder and my wife was
with me and my small boy. Then one day when I got back from class. Mac, our
landlady told me there was something wrong with your wife and she had trouble
breathing so we immediately took here to community hospital and two or three nights
later, the doctor told me that she had had a stroke in the night and she was partially
paralyzed, her left side. I had to stay out of school for about a month and my wife's
mother came and stayed with us for a little while but she decided she would take my
wife and son back to Monterey with them. I had one more semester to go and I didn't
think I would make it. We had an apartment but I had no need for an apartment so I
moved all my furniture into a single room and I just had enough room to go from the
door to the desk everything stacked around me. Any way, I lost all interest in further
study and I went to talk to my teachers and they said, why don't you go to all of your
instructors and ask them to give you an assignment and when you go to California, go
to a place, a high school, explain your situation, and these were the final examinations
and I would graduate. That was pretty generous and I told them why I had to go back
and so when I got back, went to California and I had to find a job, anything where I
could find work. And I didn't have time to study so I just let that go. So to this day I
don't know if I have ever graduated or not. But whenever I applied for a job, I told
them I was a graduate of University of Colorado, I told them that. Of course nobody
ever asked me to prove it. But then I did attend, I would have to say more than four
years, you know, but never did actually get a diploma in my hand so I could go, "this,
see."
[Eiichi continues with his experiences after he and his family move back to California,
his first job with a Japanese American newspaper in San Francisco and by
coincidence with former JLS instructor, Howard Imazeki, his move to a newspaper in
Los Angeles, his wife's death, and finally his move to Kaiser Cement where he
worked until he retired]

117

Interview with Martha Imai, wife of former JLS instructor, Yuji
Imai. Email Response to Written Survey, 10/01/02
Dear Jessica: Forgive me for this delay in sending you my answers to the questions to
the survey of the sensei of the Japanese Navy Language.
Question I .Provide a brief biography of your life. Yuji Imai was born in Oxnard,
Calif. in 1909 to a Japanese immigrant couple from Okayama prefecture in Japan. He
attended grade school in Oxnard then at the age of 10 or 12 he and his family left for
Japan when his grandmother became very ill and his mother was anxious to see her
before she died. His parents and his sister returned to America after a few years,
leaving Yuji in Japan with his aunt so that he could continue his Japanese education.
He attended Doshisha grade school and two years of high school. His parents settled
in Santa Barbara. Yuji returned home to California, attended Santa Barbara High
School. Graduated from Stanford University in 1933 in Economics.
Question 2. Where were you living and what were you doing prior to coming to the
JLS in Boulder, Colorado?
Yuji and I were married in '39 and was happily awaiting our first child when Pearl
Harbor was bombed. Almost immediately Yuji received a phone call from Prof.
Susumu Nakamura whom we had known for many years. He was teaching at
University of California at Berkeley. Sus as we called him knew of Yuji's background
and suggested he apply to teach at the Navy Language School. They were in great
need of people with bi-lingual qualifications.He was hired immediately. As I
remember there were others to name a few: Professor Ashikaga from UCLA, Prof.
Tatsuno of University of Washington, Mr. Tomizawa of the YMCA. There were few
others, plus some Missionaries who had served in Japan and had some knowledge of
the language. Yuji was also working for the Office of War Information, working as a
translator to interpret the propaganda
news from Japan heard on the radio.
Question 4. Please describe your and your family's experience regarding internment
of all Japanese Americans in 1942 under Executive Order 9066.
It was sometime in May of '42 when the Executive Order 9066 was posted on bulletin
boards all over Japan town in San Francisco and else where in Calif. When that
appeared we were asked by Miss Walne, the director of the NLS to move to Berkeley
near the school in order that we will be
together as a family. No one knew if we would be exempt from the order, but of
course-- the day came when we learned that no one of Japanese ancestor were
allowed to stay. So the school was moved inland to Colorado. We traveled to Boulder
by train. It seemed strange --no one came to say goodbye. One of the students in
Yuji's class, Octavius Thorlakkson offered to drive our old Studebacher to Colorado.
He and his brother, Erik, and their wives were especially kind to us. I depended on
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their friendship and was so grateful to have for our friends. The Thorlakkson
brothers were born in Japan. They spoke Japanese like a native. We were still in
Berkeley when the rest of the Japanese community were evacuated from their homes,
leaving behind their homes and all their
possessions. First to the racetracks in San Bruno where their living quarters were the
horse stalls still smelling of manure-- so unbearable to even think of it. We needed
special passes to go see them before we left for Colorado. It was very sad and so hard
to understand why we were treated so unfairly. There they were, my family, all
behind barb-wire fences and army guards with guns surrounding every where.
Everyone was in tears. We didn't know when we would see each other again. MORE
TO FOLLOW
Date: Sat, 20 Oct 2001 09:33:27 -0700 (PDT)
To: Jessica.Arntson@colorado.edu
Subject: U.S. Navy Japanese Language School
X-Keywords:
X-UID: 256
Status: RO
Dear Jessica: It was nice to hear from you. I need all the encouragement you can give
me. I am not sure if my story is what you were looking for. What you are doing is
commendable. The Japanese American instructors were dedicated and did their best
to help with the war efforts for which they received very little recognition. So thank
you, Jessica.
QUESTION # 5- When you went to Boulder, Colorado, who accompanied you?
Where did you settle? Did your family join you? Was anyone forbidden to
accompany your?
Boulder was a small college town back then. The university looked beautiful-which
stood out so peacefully below the Flat Irons. We found our first home in Boulder on
9th street near the campus. Our neighbors did nothing to harm us but I remember how
careful we were not to offend them. Slowly, they became friendlier. I remember the
long hours Yuji spent at the university. It was imperative the students had every
opportunity to learn the Japanese language quickly---to not only read and write but to
converse as well. These students were very bright and eager to learn. The course was
about fourteen months long. We had very little social life. I spent hours writing to my
family in camp in Topaz, Utah. I felt guilty not having to experience the hardship
they
had to endure. It was wonderful I had a son to take care of. We named him Kent. He
was very special in every way ---alert and bright. He was interested in learning at a
very early age. Made his parents very proud.
QUESTION #6- How were your relationships with the following : students, staff, the
University, and the Boulder community?
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During the earlier months when we had just arrived in Boulder, we had heard and
was warned against going to a certain restaurant in downtown Boulder-- for they
resented our presence and would not serve us. There signs on the windows read " No
Japs Are Allowed". These conditions were very hurtful and humiliating. It was after
our second child was born, and he was just a few months old I decided to take them to
a nearby playground. Kent was on the swing and I was pushing him when suddenly
from a distant I saw three or four big teenage boys heading our way. I was frightened
enough to gather my boys and head towards the exit to get back home. I can still
picture them and often wonder if anything harmful could have resulted if I had
stayed. There was another missionary family with whom we became very friendly.
Their names were Rev. and Mrs. Bach. They introduced us to their Lutheran Church
where we became members. Our boys were baptize by their pastor, Rev. John Futch,
who was extremely kind and treated us with respect and love. I will never forget
these wonderful people.
QUESTION #7- Please describe your responsibilities as an instructor, your
advancement, and your compensation.
I wish my husband was here to tell you more. I do remember one condition in regards
to Navy regulation. The regulation was that no one of Asian descent could be
commissioned as an officer.I could see clearly the Japanese American instructors
quietly endured these conditions. When Yuji's position with the school came to an
end he received a letter from A.E. Hindmarsh, Capt.,USNR, thanking him for his
service. The copy of this letter dated May 14, 1946 was sent to the Pacific Basin
Institute based at Pomona College. Another letter was found which you may be
interested. This letter was from Miss Florence Walne, asking Yuji to stay on until the
closing of the school. It is dated May 8, 1944. I will enclose this letter to you with
some pictures of some of the students.
(I'll send the last few answers to your questions in the following
Email. Good- bye for now. Please let me know if you do receive this
Email. I seem to be having some difficulty. Thanks.)

Date: Mon, 29 Oct 2001 15:06:32 -0800 (PST)
To: Jessica.Arntson@colorado.edu
Subject: Final answers to the survey.
Status:
QUESTION #8- After you left the school, what did you do? Where did you go?
(Please include the date you left)
We came back to California soon after Yuji's position terminated with the JLS. It was
definitely a very difficult time for everyone returning home. We knew we couldn't
resume our lives as in the past. We had to start from scratch. We needed a place to
stay---find some kind of a job. Fortunately, my parents were generous in letting us
stay with them until we could afford to buy a place. It wasn't easy. There were eleven
of us living together at this time We had a make shift bedroom every where. One of
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my brothers, had also returned home, after serving in the army for four years. He
was inducted few months before Pearl Harbor and was stationed at Fort Sam Houston
in Texas. One of Yuji's dear friend who was serving oversea with 442nd combat unit
contacted him and talked about starting an insurance business, so together the
insurance brokerage firm was formed. The company still exists under the same name,
Moriwaki, Imai, Fujita Ins. Inc. Yuji's knowledge of the Japanese language was
helpful in serving the Japanese, especially the Isseis as they settled back in the San
Francisco Bay area. There are other stories to tell, but I think I have answered most of
your questions. Thank you for giving me this opportunity to share my stories with
you. I will be sending you the letter from Mlss Walne and some pictures soon. If you
are ever in this area please call me. I would be so happy to meet you in person. Best
wishes to you on your project.
Sincerely, Martha
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Forni Inouye, wife of Joe Inouye, Instructor
(Survey answered with the help of her son)
8/30/2002
Survey of Former Instructors of the Navy Japanese Language School at Boulder,
Colorado (1942-1946)

Questions: (Responses based on the life of Joe Inouye)
1. Please provide a brief biography of your life for example, where you were born,
where you grew up, your education, your occupation, and treatment in your
community by non-Japanese.
Joe: Born in Los Angeles, 1913 -- one of the founding fathers of Rafu Shinpo
(Japanese American newspaper)
Up to High School in Japan, Tokyo
19yr old came to U.S.
Graduate Univ. S.C. -Business
Work- Rafu Shinpo and Japan Consul, LA
Treatment- OK
2.

Where were you living and what were you doing prior to coming to the JLS in
Boulder, Colorado?
Living in LA- work at Rafu
War- Santa Anita- Amache, CO (lyr. At Amache) (Relocation Center)
2 years- in Boulder at JLS
2 mos. Family able to join father at Boulder
Stayed at friends first then rental house in Boulder

3. Please describe the process of our recruitment as an instructor for the JLS. Why
did they select you? How did they find you? Who did you speak with? What was
the procedure?
JLS- recruited from camp by U.S.- spoke English/Japanese
Friends also recommended him
4. Please describe your and your family's experience regarding internment of all
Japanese Americans in 1942 under Executive Order 9066.
Internment- didn't own much- lost personal like furniture etc.
Camp life- at first life is rough but didn't bother her (Fumi has shifted to her
own experiences) that much even it conditions were bad at first.
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5. When you went to Boulder, Colorado, who accompanied you? Where did you
settle? Did your family join you? Was anyone forbidden to accompany you?
After 1 year in camp went to Boulder as JLS instructor. 1 month later, familywife/son allow to come to Boulder at first friend's house- Takeda
Then later a rental house
6. How were your relationships with the following: students, staff, the University,
and the Boulder community?
Father had friends as instructor so I wasn't so bad. Takeda and lgasaki and
others
7. Please describe your responsibilities as an instructor, your advancement, and your
compensation.
Taught Navy officers
Payment was enough to support family
Taught in AM
Afternoon free, gambled, (?), fishing, cards, etc.
8. After you left the school, what did you do? Where did you go? (Please include the
date you left)
Taught until school closed
Settled in Boulder
Tried to start business- Beer Hall
1948- sold came back to LA
9. Overall, how were you treated while working at the language school?
Father didn't complain- so we assume he was treated ok
Had a good time with fellow instructors
10. How would your life have been different had you not been recruited to teach the
Japanese language to US Naval officers in Boulder, Colorado?
Since father is deceased we cannot answer this question
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Kay Ota, wife of James Ota, Instructor
(9/12/2002)
Survey of Former Instructors of the Navy Japanese Language School at Boulder,
Colorado (1942-1946)

Questions: (Answers based upon husband's life)
1. Please provide a brief biography of your life for example, where you were born,
where you grew up, your education, your occupation, and treatment in your
community by non-Japanese.
BORN IN COLUSA, CALIF. GRADUATED LOCAL SCHOOLS,
ATTENDED UC BERKELEY, GRADUATED FROM RIKKYO
UNIVERSITY IN TOKYO. WAS IN FISH IMPORTING BUSINESS FROM
JAPAN WHEN WAR STARTED.
2. Where were you living and what were you doing prior to coming to the JLS in
Boulder, Colorado?
WAS LIVING IN LOS ANGELES, WAS SENT TO POSTON, ARIZONA.
RE LOCATED TO ROCK FORD, COLORADO WHEN ASKED BY SUS
NAKAMURA TO COME TO BOULDER TO TEACH AT NAVAL
SCHOOL.
3. Please describe the process of our recruitment as an instructor for the JLS. Why
did they select you? How did they find you? Who did you speak with? What was
the procedure?
THROUGH MUTUAL FRIENDS OF MR. NAKAMURA
4. Please describe your and your family's experience regarding internment of all
Japanese Americans in 1942 under Executive Order 9066.
JAMES OTA'S PARENT INTERNED AT AMACHE COLORADO.
KAY'S (wife) PARENTS AND FAMILY VOLUNTARILY EVACUATED
TO ROCKY FORD, COLORADO AT INVITATION OF FRIENDS
5. When you went to Boulder, Colorado, who accompanied you? Where did you
settle? Did your family join you? Was anyone forbidden to accompany you?
JAMES AND KAY DROVE TO BOULDER. NO ONE ELSE
ACCOMPANIED US.
NO-ONE WAS FORBIDDEN TO ACCOMPANY US. IN FACT, PEOPLE
IN COLORADO WERE VERY FRIENDLY.
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6. How were your relationships with the following: students, staff, the University,
and the Boulder community?
VERY CORDIAL
7. Please describe your responsibilities as an instructor, your advancement, and your
compensation.
VERY FRIENDLY, COMPENSATION, NOMINAL.
8. After you left the school, what did you do? Where did you go? (Please include the
date you left)
BACK TO CALIFORNIA. RESUMED
SUPPLYING LOCAL CANNERIES.

IMPORTING

TUNA

FISH

9. Overall, how were you treated while working at the language school?
ENJOYED THE WORK. STUDENTS VERY CO-OPERATIVE.
10. How would your life have been different had you not been recruited to teach the
Japanese language to US Naval officers in Boulder, Colorado?
WOULD HA VE HAD TO FIND SOME KIND OF EMPLOYMENT TO
PAY FOR LIVING EXPENSES.
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Interview with Miya Sano, wife of former JLS instructor,
Joe Sano
3/12/01
(Transcribed Verbatim)

Have you lived in Boulder a long time?
Oh yes, since 1942. I was interned you see, we were al interned. I was interned at
Tanforan Racetrack, in San Francisco. My oldest sister was sent down to Santa Anita.
She had three boys; married and three boys, and they all had to go down there. And
since my youngest sister was helping them she had to go. She had to be separated
because, as I don't know if you know very much about this separation of families and
what have you; but you see, she lived near the ocean and so naturally, they had to go;
one of the first ones to; and that way we got separated. And since my youngest sister
was helping in their business, she had to go with them. She was as dangerous as any
of the rest of them I guess [laughs]! And the rest of us, my other sister that's in a
nursing home now (she has been there for three years) she, and her husband and
daughter, was over at Tanforan, and myself and my husband (we had been married
for two and a half years). So you see, we were all separated that way.
And Mother, my husband's mother, my parents were living down in Chico, California
so they were separated and they went to Fresno, a different camp entirely. So we
never knew where all of these people ... and we certainly didn't think we would have
to go because we were both citizens, born in this country, my husband and I. But no,
everyone went. And my husband had a printing shop and therefore they, the
government, had to get through everything, and I mean everything. Every scrap of
paper because they wanted to know what type of printing he's doing and what he had
to print in the past; so there was a lot going on. So we couldn't get out of the house
except through the help of these officers, we couldn't even hardly get out of the house
for a while there; because they would have to go out and shop for us. And we were
just prisoners, eveq from the very beginning [I think Miya is laughing but I notice her
wiping her eyes with a tissue]. Because of our printing; and he wasn't printing for
anyone in particular; but certainly he had offices that he was printing for but it was
just, he wasn't printing anything. But in the evening they (officers) would be at the
door and they would wait and they would come in and play Pea Knuckle and what
have you [laughs]; because it was very tiresome for them because there was nothing
could do and truly, we weren't harmful or anything [laughs].
That was the beginning of it and we were really-blackouts and everything;
constantly you know. And then my husband's father, shortly after we were married,
they had closed their school because they had taught for many years and they were
very devout Christian leaders and- they were ready to go to Hawaii- they did go.
When they went, he became ill on the boat to Hawaii and they had to take him off the
boat and he passed away there. So mother came back-wanted to come back- my
husband went down to get her because his (father's) situation was very critical at the
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time and brought her back home to San Francisco. And so she was living with us
at the outbreak of the war so we had her to handle too. But the thing was, fortunately,
we were one of the later ones that were taken in because of Mother; and she was
around my age now [laughs]!
Anyway, so we went to Tanforan and we were fortunate enough to get a decent
housing whereas a lot of them had to go into stalls and what have you. It was
miserable for a lot of our friends and we did feel sorry for them because ... my
husband went out to help, tried to help, and I tried to help Mother. But it was one of
those things you know; all- just all you can carry. And we couldn't carry anything
except mother' s things mainly. So it was a very trying time.
I wasn't in the camp (assembly center) that long because we were called here to
Boulder. And at that time I didn't even know where he was going because they
(Navy) didn't notify me. Nothing was told; it was all a secret situation because he
was here to teach Japanese.
How did the government locate him?

His is a Stanford graduate and knowing that his folks were Japanese teachers, they
found him right away. And they wanted him to come at that time but he said 'no' he
couldn't because Mother wasn't feeling well and he wanted to bring his mother
along; but no, you can't do that. That is why we decided we might as well go into the
internment camp. But when he got orders to leave, I didn't know where he was going.
All I knew was that he was going to Boulder and a lot of folks said, "Boulder? Is that
where the Boulder Dam is?" You know, because that's where it was popular
so ... we' ve been here since forty-two. And at that time-oh- I have a lot of things
from the school because he was one of the first group and at that time, I know Miss
Walne (Director).
·
In fact, when I came they had everything for me to do [laughs] because you see I
didn't have any children. I have three now; they're all grown up; they're all out
of .CU (University of Colorado), two of them are out of CU; that's been several years
ago. Anyway, the language school was very difficult of course, and they (the
students) were very, it was so strenuous for them sometimes that they would get sick
from studying; or they wold memorize everything and by the time the exam came,
they-blank-just blank. That's the way a number of them had been, but of course
they got another chance and they needed it [laughs]; so they did their part; they were
very good about that.

Was it hard on the teachers also?

Yes I think so because they had to make, like my husband, he never taught really, but
he was actually asked since he did know Japanese very well. He was the oldest of his
family so they expected him, being a graduate, that he would be able to teach. But
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they ' re (students) mostly Phi Bet's (Phi Beta Kappa), so it was interesting. They
were wonderful fellows, really respective and all. So this was extremely interesting
to be with such intelligent [laughs] mannerly fellows. They were from very good
homes ad we got to know them personally and it became a joy rather than an agony
because even some of the wives came.
And at the same time, the President's (university) wife, Mrs. Stearns, was very active
and she wanted several of the teachers' wives to get involved in the community,
because they had told the community that we were coming, and that be friendly to us,
and that we were born in this country and all this. And they came to see me, and I
said, I can't. I was already doing some Red Cross work you know, knitting and all
that, and she said that wasn't enough, we had to get me to do something. So I did take
up Nurse Aide, and we were the first group that went into nurse aiding, and there was
a teacher who taught as a registered nurse. And she taught us how to get our star
[laughs]. And I though I never wanted to do anything like that. I didn't have any
children so naturally they-several of them did have children, so they couldn't do
anything; so I was picked on [laughs].

How was your experience at the hospital?
Well, it was both good and bad. Because I remember, I will never forget this one bed
I went to, and this lady said, "Oh! You have come to kill me!" you know, and
naturally the face is so different from anyone she had seen, and I said, "Yes of course!
We're going to push you off this pillow!" And she looked at me and I just said, "oh."
The nurses were tickled because they were trying to help me and at the same time, I
knew a couple of the nurses because they were wives of these fellows (JLS students);
and there was one time, the gal in charge at the desk had this program of all I was
supposed to go through, which room I was supposed to take care, of, what have you.
So one of them was for me to go downstairs and I started to go downstairs and this
nurse was coming at me and she said, "Where do you think you're going?" And I
knew her, fortunately, and I said, "This is my orders I'm supposed to go downstairs
and so and so needed to be taken care of." And she said, "You are not going
downstairs, you are coming with me!" And she said, "This is isolation." You see, and
they though they could use me I guess, and she just really gave-I was good enough
to come and help- and of course it was just helping; I wasn't getting paid or anything
like that- I was just helping out.

This was because you were Japanese American?
Of course it was. In fact, I did work: a hundred and fifty hours and I did get my pin
and then I stopped [laughs].
Mother couldn't come here. She had to stay in the camp and so her daughter was
interned in the same camp, Tanforan, and her husband was with Mitsui Company so
he was interned immediately; and that was something else, it was a nightmare.
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So you couldn't go to Boulder right away?

Yes that's right I had to wait until the orders came from Washington and they took
about a month before I joined him. And there were three of us gals that you know
were waiting for orders to come through. I didn't even know he had come to Boulder.
It was in fact, I couldn't even talk at that time because I had Laryngitis and everyone
was coming to the house and wondering why he was taken; and you know there were
so many different experiences when we first went to the camp. You know like when
they wanted to take their dogs and they let them take their little dogs and I know this
because it was my sister's. And if they went outside the fence you know, thought
could shoot them so they thought. .. My husband was teaching a bit at the camp too,
you know, to keep up with the grades for the kids in English. So-and mother was
very conscientious in her Christian work; so we kept busy that way until we were
ordered but. ..
When they asked my husband to come here immediately, instead of even going into
the camp, he said 'no,' because of his mother, and I couldn't come at that time either;
and that's how we went around with the rest of the group and of course, his sister was
devastated when her husband was taken so quickly; and she had two youngsters at the
time. One of the first camps; but anyway, he was taken the very morning of the
outbreak of the war, and by the time we got there-she called for my husband, and it
was the saddest day. So we went over there and of course the guards were all over
the place and we were locked in and couldn't come out until they got their orders.
And everything was taken care of all everything, over the house- every handkerchief
and every towel throughout the house, investigated because they were doing a very
thorough job on just this house. Since he was a secretary to one of the largest
companies in San Francisco, as far as the Japanese were concerned. And it was an all
day all night affair until we were released. We had to go from one room to the other
every page in every book was looked into. They were very thorough because it
was-they thought especially since he belonged to the company association; he didn't
belong in any special association; of course he was interned until just before the end
of the war.
And so when he was released to go to Japan, he did. He was asked if he wanted to,
and of course his daughter and they all went- mother-in-law did too, because she was
with them and she couldn't come here because she was you know, Issei. Since they
were going, so was his sister and his other younger sister too. Since he was born in
Japan, he was willing to go to Japan. Of course they started their own business after
and that was the situation.
After your husband refused the first time to go ...

He didn't refuse; well yes, he said he couldn't, but he did after he went into the camp,
they ordered him [laughs]. They came after him and there was nothing that he could
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do and I didn't know what was going on and he was called to the office and that
type of thing and everything was hush hush and yet, they're going to Boulder, and it
was in Colorado someplace. So I couldn't tell anybody anything and he wasn't
supposed to come to the house (in the camp) except to pick up a few belongings; he
had very few belongings [laughs] with him. So that was the kind of situation, we just
had to take into the camp only what we could carry and you see, that wasn't very
much and that was the kind of situation. And it was very pitiful to say the least. So
let's see where are we.

Where did you live when you first came to Boulder?
We lived downtown. When my husband wrote to me he said, "Oh, I think you'll like
Boulder; it's a very quiet town." I didn't get here until a couple of months later. But
he wrote and said that there was a church on every corner and there was a bank on
every corner [laughs] and, "I think we can get along, so don't worry." So when they
did allow me to join him, there were three of us girls (the other wives of the Japanese
teachers) and we were watched. All the curtains had to be closed coming through on
the train and of course we had guards to see that we wouldn't do anything that
was ... [laughs]. And they're gone now too, you know. So I feel kind of, I can't even
talk about them because they're all gone. I shouldn't live so long [laughs]. I see
some of them; they're out on the coast; there's quite a- there were hundreds of them;
because they also taught the WAVES too.

Are any living in Boulder?
No, not any more. Some return from time to time and we saw them when they came
to visit us. And of course they had this WAVES Anniversary over here, so that
was-it seems just like a few years ago but it was over twenty years ago I guess
[laughs]. It was wonderful meeting them again, it was very nice. I had them over for
breakfast, some of the girls we knew personally, and they liked my husband very
much and it was kind of a nice reunion actually.

Would you estimate that a lot of the teachers who came to the school were coming
from camps also?
Oh yes, most of them as far as I know.
Would you say that yours and your husband's experience was typical of the teachers
and their families?
No, we had some privilege; we knew Miss Walne personally as a friend, because we
saw a lot of her, so I feel that my husband was one in the first groups that was well.
Easier to be with whereas the other ones felt like they were teachers and that was
it-you know sort of attitude. We all-this first group, the gals' husbands liked to

130

play Mahjong a lot and we did play it a lot [laughs]. Now I don't even know the
game. We also played bridge and my husband helped the university with Bridge; he
won tournaments and all this. He was a Good Bridge player. And you see [laughs]
these are the kind of experiences I have. It's a wonder I can take it sometimes
[laughs].
How long did your husband work at the school?

Four years, I think. Then he went as an interpreter for the State Department. So he
had some wonderful people like Kiyoshi Saito, he was here, you know the artist. And
then he had Fujimor. . .it's been so long I can't remember the names, but he has had
about four or five different ones that have come in from Japan. And he did have at
the University of Columbia, that's where my brother graduated and he passed away a
few years ago. It was interesting, New York, but I didn't like it. I had to get back to
Boulder [laughs].
How did the University and the Navy treat you?

That's why I stayed here so long. I enjoyed it very much; I really did as far as the
Navy students were concerned, they were just ver much gentlemen and the women
too. They were always to tickled to come over and they would always say, "I hope
you have Japanese food." And I would say, "no it's Thanksgiving, we are having
turkey." And they were so disappointed [laughs]. But they did love Japanese food,
and it was interesting because even some of the fellows-well I remember one time
they went hunting, they just borrowed someone's bun, and they went hunting and
they got pheasants. And they were so tickled; and they brought them and I said, "No
sir! I'm not going to do anything with those!" I didn't know! So I told them to take it
to the restaurant and so they did and they said they had to charge just as much as a
regular dinner at the restaurant and so they came back and asked, "How do you cook
these?" And I said, "Oh, for goodness sakes, if you got them all cleaned, then we will
take care of them." So they came and I made Teriyaki outside [laughs]. And they ate
every bit of it; they didn't even leave anything! They all wanted to know how I
cooked it and they started cooking some of the things because they enjoyed that typeso those things were very friendly, the situation there.
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Summary of Interview with Vickie Yumoto, wife of John Yumoto,
former instructor of the JLS, 9/25/01
Spoke with Mrs. Vickie Yumoto on the telephone this morning for a telephone
interview including questions from the survey of the JLS Sensei. After mentioning a
few names of people who have contacted her from the Archives (she didn't remember
them), I resorted to introducing myself and briefly explaining my project with the JLS
instructors. She qualified her knowledge mentioning that she was not in contact with
many people from the school and as a wife of an instructor, she actually didn't have
much contact with people from the school even while she was living in Boulder. As
the conversation continued however, she revealed that she was in fact in regular
contact with a handful of former instructors and their wives and specifically with one
former student of her husband's, Donald Keene.
I conducted the interview by using the survey I sent out to sensei as the frame. I
asked the same questions on the survey and diverged from them when she began to
tell her and her husband's story.
Biography of Mrs. Vickie Yumoto

Vickie Yumoto was born in Berkeley, California and sent to Japan as an infant in
order to live with her uncle and acquire the Japanese language. When she was 11 she
and her sister were sent back to the U.S. to live with her parents. She said that her
parents wanted her to know the basic Japanese language and this was why they sent
her to live in Japan for 11 years. She went to elementary school in Japan. When she
went to live in Berkeley she had to learn English and so she went to night school.
She attended Berkeley High School and graduated from there in June 1937. After
graduation she helped her parents and did domestic work in addition to working at
gift shops. She said that it was necessary to help her large family and it was difficult
to get jobs at that time. When I asked her what made it difficult, she said that the fact
that she was oriental combined with being so young and having not attended college
all contributed to the difficulty she believed.
In terms of treatment in the community by non-Japanese, Vickie said that she never
felt anything but that she was an American citizen. She got along well with the other
students at high school and didn't feel discriminated against until the war came. She
said the Berkeley High School was a 'regular' high school (not a segregated one for
Japanese Americans) and she had a very normal experience there. She even attended
the sports events.

She met her husband, John Yumoto through a church social with another church.
Two groups went hiking together and that was when she met her husband. She said
she remembered him well because he was always taking many photographs (he was
also a photographer for a Japanese newspaper in San Francisco). They started dating
and went to the Worlds Fair together in 1939.
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John Yumoto was working at the time as a newspaper photographer at a San
Francisco paper for Japanese Americans and people of Japanese descent. The
newspaper's name was Shin Sekai (New World) and was printed in the Japanese
language. When the war broke out, they had to shut down immediately. She
remembers John having to get up early to go to photograph important people from
Japan.
Vickie Yumoto said that they had wanted to get married but her father was against it
because her older sisters were not yet married. He asked her to wait and she agreed.
The were scheduled to get married in September when the war broke out and talk of
internment of all Japanese Americans and Japanese living on the West Coast was
going around. John and Vickie were afraid that if they weren't married they might be
interned in separate camps. They did not want to be separated from each other and
convinced her father to allow them to marry earlier than scheduled so that they could
stay together. Vickie later discovered, to her chagrin that they would have been sent
to the same assembly center anyway.
It was at Tanforan Assembly Center (a temporary internment camp made from a
racetrack and housing made from converted stables) that she and her husband met
other future sensei and spouses of the JLS. Vickie remembers the time spent in the
camp as very difficult and sad. She was a newlywed and very young and even though
her parents were in the same camp, she cried all the time and could not be consoled.
It was at Tanforan Assembly Center that John Yumoto was approached by Navy
Intelligence to come and teach Japanese at the JLS. This also is where Takeo
Okamoto and Joe Sano were recruited as language instructors. Vickie says that two
naval officers came to the camp looking for her husband. At first, she thought that her
husband was in some kind of trouble. John Yumoto did not object to the job and left
the camp for Boulder Colorado with the stipulation his wife would join him later.
This journey of the wives of the sensei (Miya Sano, Mrs. Okamoto, and Vickie) was
told vividly by Miya Sano when I interviewed her last spring. She said that armed
guards the entire way escorted them via train to Boulder. The windows of the train
were covered with paper so that they could transport the Japanese Americans beyond
the Western Defense Command Zone without any disturbances.

Vickie believes that it was because her family was friends with Nakamura sensei who
was teaching at the JLS on Berkeley campus and he knew that her husband was
bilingual and had graduated from Doshisha University in Kyoto, Japan. In addition,
her family knew another instructor from the Berkeley school, a Kiyoshi Tomizawa
who was in the first group of instructors at the school. She said that when the Navy
officers came to speak with John, they didn't check anything regarding his ability in
the Japanese language or his ability as a Japanese language instructor.
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Vickie Yumoto ' s family was eventually sent from Tanforan to Topaz Internment
Camp where they lived for 3 years. While she and her husband were living in
Boulder, they were able to go and visit her family while they were interned. The
internment camp in Arizona was more comfortable than the stables at Tanforan and
her family had done many things to lead a normal life while living inside the camp.
For example, they had decorated the barracks with curtains and because her mother
loved chrysanthemums, her father planted a flowerbed. They seemed comfortable,
she says, however the weather was bad. They were able to make friends and
interestingly, her father's health improved while in the camp because he wasn't
working. He actually became stronger in the camp.
John Yumoto's family was still in Japan and only he and his brother opted to return to
the U.S. His brother was in the army.
When Vickie came to Boulder, she and her husband settled in an apartment on
Broadway Avenue. While living in Boulder, she volunteered for the Women's
Auxiliary Board and rolled bandages and knitted khaki colored shirts and socks. She
said that her experiences in the Boulder community were good. The people she met
were kind as a whole and she said that they knew who we were and they must have
been told that we weren 't the enemy. She said the situation was normal as ever and
she never felt any rejection.
When asked about her relationship with the students of JLS Vickie said that they were
really gentlemen, though she only had them over a few times for dinner. She
specifically remembers her husband's special student, Donald Keene who came to
visit her and her husband at the Monterey Language School. In addition, in the
Yumoto collection contains letters of correspondence between Keene and Yumoto.
She even said in one of her letters to the Archives, "our friendship with Mr. Keene is
one of the fondest memories of the JLS days." She remembers that she had the
WAVES students over to the house for Sukiyaki parties.
She said that she got along fine with the staff, they had faculty picnics and family gettogethers. They often played Mahjong every chance they could get and according to
Miya Sano, stayed up until early hours playing this game together.
She provided some information regarding other former instructors of the school and
their wives. Dick Arase passed away in July and is survived by his wife Michie and
their son who is an instructor at Pomona, David Arase. In addition, she believes Ari
Inoue is still living but she doesn't know where. She also doesn't know if Date sensei
is still alive or if his wife Kathleen is still alive.
After the JLS closed in Boulder, John Yumoto and Vickie went to Stillwater
Oklahoma where he taught for another year. She remembers the heat of Oklahoma
more than anything else and that she was carrying her first child at the time. She also
remembers the incredible thunder that lit up the sky at night.
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Follow-up Interview with Vickie Yumoto, 10/02/01
Internment
When you first learned you were going to be interned, how did you feel?
Vickie did not quite remember how she felt, only that she was very young, a
newlywed, and was doing what everyone else was doing. Everybody had to do it so
she didn't know how she felt.
She remembers doing everything in a rush. When they learned that they were leaving,
they had to get rid of everything as fast as possible.
Boulder
How were your feelings about going to Boulder?
She knew she was not going to be in the camp.
She had just gotten married; she was honeymooning in a stable at Tanforan. Then
they took her husband away and she was alone. She was waiting to join him. When
she learned she had to go to Boulder, she wasn't angry; she was just doing what other
people were doing. She was glad she was living in Tanforan and joining her husband
in Boulder. She didn't have time to discuss things with anyone. She was in Tanforan
for three months from May to July 1942. She was there with Miya and Joe Sano,
Takeo and Kathleen Kazuko Okamoto, and John Sato, all future instructors of the JLS
and their spouses.
Vicki stressed that all the Japanese American instructors who went to Boulder were
not language instructors by profession. However, they were all bilinguals and
educated for a portion of their lives in Japan. Mrs. Yumoto believes this was the
criterion by which the instructors were selected. The only people whom she is certain
were teachers by profession were Susumu Nakamura and Henry Tatsumi.
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Interview with Kathleen Iwata Chung, daughter of former
instructor, Buddy Tsuneo Iwata
Conducted at the Navy Japanese Language School 60 th Reunion at the University of
Colorado at Boulder, June 6-9, 2002.
Could you state your full name, your date of birth, and your place of birth?
Iwata-Chung: Certainly, I'm Kathleen Akiko Iwata-Chung, I was born in Chicago,
Illinois on August 28 th 1949.
Could you do the same for your father?
Iwata-Chung: Oh, let me think. His name is Tsuneo Iwata but he always grew up
with the name Buddy, you know his friends called him Buddy. Uh, he was born in
Turlock, California on June 9th in fact tomorrow is his birthday, 1918; so he would
have been eighty four tomorrow.
When did he pass away?
Iwata-Chung: He passed away in July of 1993. No 1991, I'm sorry, 1991.
Can you give me a brief biography of your father?
Iwata-Chung: Oh yes, he grew up in Turlock, California and was one of five children.
But his parents really believed in education so all of them went to college. And my
father graduated from Stanford in 1939 um then he uh right after graduation he got a
job with a Japanese based firm in San Francisco. In fact he was good friends with
Rayer Toki who was also in San Francisco; I think Dr. Dingman talked about that,
yes. And then when the war broke out their family was first interned at the um
Merced Fair Grounds and later went to the Amache Relocation Camps and shortly
after that is when he started teaching at the Japanese language school. He taught
there for two years and, now I don't know if I can get this straight, but in the book
that I sent you (his autobiography) it has the full biography. Then he uh, at the War
Information, the US War Information office in Denver, Colorado he worked there and
he worked there for two years after the language school and then received a letter
saying they didn't need any more instructors, I think that was in 1944 or something
which by the way is in that book too. So then he went to the War Information Office
in Denver and after that he taught Japanese at Northwestern University near Chicago.
I think at a naval school. Oh and then the entire family moved to Chicago where with
a good friend they started a small grocery store. He had the grocery store for about,
maybe nine years. And then he got a job back in near his hometown you know,
Turlock, it was a town about ten miles to the north called Livingston, this is when I
was about five years old. And he got a job managing a fruit processing plant in
Livingston. And most of the members of that fruit processing plant were Japanese
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farmers, but they also had some non-Japanese farmers. And they processed all
kinds of tree fruits like nectarines, peaches, grapes, almonds, and sweet potatoes. And
then he was the manager for oh boy, I'm going to say, almost thirty years until he
retired.

Do you know anything of the process by which he was recruited into the school?
Iwata-Chung: No, I really don't.
Can you speculate as to how they found him or why they chose him to be an
instructor?
Iwata-Chung: I somehow think that maybe he had friends, because he has longtime
friends that he knew well before then. Katsu Hori, he is also an instructor ...
So you think that maybe through his acquaintances?
Iwata-Chung: Yeah, I was thinking it was coincidental and then actually Rayer Toki
was his best man at his wedding.
Was he married while he was an instructor?
Iwata-Chung: No, he did not get married until 1945, until afterwards. And he was
actually only twenty four now I did hear someone say that the youngest they thought
was twenty-seven but my father would have been only twenty four at the time in 1942.
And he did start the school in 1942?
Yes, 1942 to 1945, it was about a two year period
I am thinking my father was very patriotic to the United States. So if there had been
an announcement I am thinking he would definitely, that he would like to help out in
any way but I don't know.
Could you describe your family's experience with the Internment?
Iwata-Chung: All us three children were born after the Internment. I think it was quite
common among the Nisei not to talk to much about it. As we were children growing
up, we didn't hear too much about it. It was not until we were oh say, like ten or
twelve that we began to hear a bit more. Because I think that generation of Niseis
were kind of quiet, proud people; so they never did talk about it nor did my aunts and
uncles. That was sort of a period when I was growing up and I was young, I really
didn't know too much about the internment camps and what actually occurred. So
unfortunately I don't think I can help you on that part.
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I do notice friends of mine, Japanese friends of around the same age, sometimes
say the same thing, that their parents don't always talk about it. I think although they
weren't guilty going into the internment camps, there was some kind of stigma sort of
like shame or embarassment or you know.
Could you speculate how your father's relationships were with the staff and students
of the school? Did he ever speak of his experiences?
Iwata-Chung: No, he really didn't but um I can imagine, he loved people, so I can
imagine he is sort of the Wil Rogers sort of person, he was very personable.
Did you know that your father had taught Japanese?
Iwata-Chung: Oh yes, I did.
Did he ever talk about his students?
Iwata-Chung: He never did but he would talk about how he you know, was a teacher
but never said anything about his experiences and all. So other than that. ..
How do you think your father's life would have been different had he not been
chosen to become a JLS instructor?
Iwata-Chung: I thought the wartime experience for Japanese Americans made them
more patriotic and more grateful. I know in my father's instance, he really was. And
oh, I like to tell this interesting story because I always think it's dramatic but he was
uh, he and his family were put into Merced Fairgrounds Assembly Center before they
were sent to Amache in March of I guess that was 1942 and here they were under
armed guards and everything but and I hope I don't tear up when I say this, I don't
even know if I can say it, but I think it's touching that twenty years later almost to the
day, that he became the first chairman of Merced College of Trustees because he was
voted by the public. And he was installed at that same fairgrounds, now I'm tearing
up.
He really believed in education. Even though his education was at all in education, he
had a lot to do with it, he was a trustee at Merced College and then he was also on the
board of the directors of the Merced State College so he really believed in education
and as I said he was an extremely patriotic man
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Interview with Takako Ishizaki , daughter of former instructor,
Koshi Suzuki.
Taped at the Navy Japanese Language School 60th Reunion at the University of
Colorado at Boulder, on June 6-9, 2002.
Full name: Takako Suzuki Ishizaki
Born: San Francisco, July 18, 1924.
Biography:
Well, I was the first and oldest child of my parents and my parents were both teaching
in the language school called Kinmon Gakuen and we used to life next to the school
building and we went to the kindergarten at Kinmon Gakuen to learn English; so they
could get along in regular school. Emerson regular school, Japanese school every
afternoon, Girls High School (6 years) all within walking distance from home. Was
supposed to graduate in January '42 but the war started in December '41, a month
before graduation. In 1940 my mother passed away but I had a sister who was 3
years younger and my brother was 4 years younger than that. There were 3 of us, my
mother passed away and we didn't have any help at home but we got along somehow.
But the day before the war started my father went on a speaking trip on the weekend
with some other teachers and when he came back, the day after Pearl Harbor, and we
all went to school as usual and when we came back we were told that my father and
one other teacher from the school had been picked up by the FBI and they didn't
know where he was and eventually we found out that he was at the immigration
service in the outskirts of SF and some friends took us there the next night and then
we were told that (we weren't able to see him) but we were told that he and all the
others who were picked up were going to be shipped to Fort Missoula in Montana.
And then in the meantime I had my sister and brother at home and I didn't know
anything about anything (laughs). And naturally no money but somehow we got
along and the people next door were like second family to us and their father too was
also teaching and was also picked up but the children were 4 years older than I. So
they helped us get organized and in the meantime the evacuation came up so
somehow we got everything packed up and then we went to camp. But I am trying to
remember what we did for money; we had to sell a lot of things. We had to clear out
the flat that we were living in and we could only carry so much with us to camp I
think it was one suitcase each and he was 11 and my sister was 13 and they can't
carry too much. But one thing that was good was that when where we started off was
right next door at the school was where the buses came to pick us up and we sort of
went with our next door neighbors. Then my father came back. Tanforan. That was
in April and then in July or August my father came back from Montana with about 3
others too and he came back into camp and we were able to live together and then
soon after that in August we all moved out to Topaz, Utah that was the relocation
center and that was in August and I guess my father heard about the language school
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around that time and so I guess he got accepted in December and then we moved
out to Boulder.
Do you remember him applying?
I can remember that much you know? I really don't know how he applied of what.
But I guess he sort of discussed it with other people. And I remember there was a lot
of opposition about his going out.
Opposition from the camp?
No from his friends; and see the parents of the students of his Japanese school said
that he was sort of deserting them and would work for the US Navy when he was a
Japanese. But then he figured this was the only way I could get to college; and he has
two other children. And the thing is, if I would have gone out by myself he would
have the 2 children to take care of, which he really couldn't do, so the best was for all
of us to go and that's how we ended in Boulder. I was able to go to college here and
graduate in '46 and my sister she graduated from Boulder high school and she was
going to start CU but we moved back to SF in May of '46. He started in '42 in
December until June '46. My sister started UC Berkeley and he went into High
School.
Did you go back to your old neighborhood in San Francisco?
Well we couldn't go back there at first so we lived at a friend's place and then
eventually went back. Moved back into the same house.
Father reopened the school eventually. Was teaching at Berlitz and at the Army
school at Stanford in the interim. Was also teaching basic Japanese for Pan Am
stewardesses when Pan Am just got started.
Takako worked first in civil service as a secretary at an OPA, a wartime agency to set
the prices on everything. Then a student of her father's recommended that she come
and work for Pan Am. Worked there from 48 to 1980. After retired went to work at a
friend's travel agency until husband got sick (married '52 with 3 children; boy 49;
boy 42; girl 43. All live fairly close together. Last year her husband passed away.
Keeps herself busy by going to classes at the senior center. When the reunion came
up she decided she would go.
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Interview with Allen Okamoto during Navy Japanese Language
School 60 th Reunion,
June 6-9, 2002

Full name: Allen Michiyo Okamoto
Born: October 21, 1943 in Boulder
Family returned to SF after 1-2 years; lived in SF until 5; moved to Oakland to get
away from the "ghetto" in SF; lived there for 5 years; returned to SF and been there
all his life.
Went to HS in SF then to San Francisco U, Real Estate-Finance Degree.
1 brother 2 years older and 1 sister 4 years older.

Father: Takeo Okamoto
Born: March 8, 1908 in SF, US citizen
Sent to Japan and went to HS. Returned to SF in order to attend college and they
made him attend HS again. So he finished in one year and entered University of
California at Berkeley and majored in International Business. There he actually met a
lot of the Japanese Language School Instructors: Mr. Sus Nakamura, Mikio, Fujimoto,
Sumio Miyamoto, and quite a few of the others.
Upon graduated he started selling of all things shoe leather products to shoemakers in
San Francisco. My grandfather owned a shoe repair shop in the Mission District in
San Francisco. Which was interesting; my grandfather came to the US in the late
1800s and I just saw an exhibit of shoe shops at the Japanese Culture and Community
Center. Apparently there were literally hundreds of shoe repair shops around the Bay
area of Japanese owned shoe repair shops and right now, the year 2002 there are
none; so it gradually dwindled off. But then I found it strange that my father had a
degree from the University of California, one of the most prestigious universities and
he graduated with honors and he ended up selling shoe leather products. I guess the
job opportunities weren't there for him and maybe he was forced to go into the socalled family business type of thing, I don't know. But he got married, had two kids,
and unfortunately the war broke out. They were sent to Tanforan Assembly Center on
the Tanforan Race Track, and from there he was recruited to the Naval Language
School at the University of Colorado at Boulder. Subsequently he brought the family
to Boulder. I think it was several months until he found housing. And when he found
housing, he called the family and my mother and brother and sister came, And during
his tenure here at the University, I was born. My oldest brother was born in Mach of
1942, so he was still drinking milk out of the bottle and my father used to tell me all
kinds of stories about the difficulty of getting warm milk at the assembly center and
about the mud and the horse manure on the walls of the stalls and everything; terrible.
How do you think they found your father?
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Well as I said he was friends with students at UC Berkeley and one of them was
Mr. Sus Nakamura who was one of the head of the Japanese Language School.
Did he mention any kind of a screening or proficiency test when the military came for
him?
No he never spoke about it, but I think that since he was friends with Nakamura, they
knew about his talent and his ability; he was completely bilingual of course.
Were any family member not allowed to join?
His parent remained in the camps unfortunately. From what I understand my
grandmother was allowed to visit Boulder but I don't know if she was a permanent
resident here at Boulder.
So your grandmother was allowed to leave the camp?
Correct.
What camp was she at?
She was at Topaz.
I only know that she was here because I just found out from the wife of one of the
instructors that she was babysitting me until my grandmother came when I was 9
months old.
How were your father's relationships with the students and the staff at the JLS?
When my father first was assigned here, he and my mother were very apprehensive
about coming. Japan was at war with the United States and he was going to be
teaching the Navy personnel, coming into a situation in the middle of America; he
didn't really know what to expect. My fathers retells the story that the first day of
class, when entered the room, the students stood at attention and he said from that
moment on, he knew that things were going to be okay. And subsequently he told me
that his time in Boulder was very rewarding. Our family was accepted, we have
photos of some of the Caucasian students playing with my brother and sister so I
think socially they were accepted very well.
Were there any rumors of hostile individuals you were told to avoid or businesses you
should not go to?
My mother and father never mentioned it.
Do you know what your father's responsibilities were at the school?
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He tells me very modestly that he was one of the favorite teachers (laughs). He was
teaching conversation I believe but I don't know what his exact duties were. He really
enjoyed teaching; I think he missed his calling. I think that he should have continued
teaching, Japanese or something.
Why do you think your father didn't stay in the military language system?
He never mentioned it. But after he finished teaching in Boulder, the family returned
to San Francisco.
Did you go to your old home?
I don't know the exact address but my sister says we stayed at three places and the
hospital I was born in was torn down.
I meant when you went back to California, when you left Boulder.
Oh, we went back to the neighborhood for sure. I think the Japanese Americans
returning to the West Coast they had to stay in certain areas for their safety or their
perceived safety and within the confines of the supermarkets and churches.
So it was kind of an unstated segregation?
Oh sure, and the neighborhood had transformed from a Jewish Japanese community
upon our return, a lot of the workers from the South had taken over the housing. A lot
of African Americans who had come to help in the war effort, to build the ships and
what not. And they came and took over the housing that the Japanese Americans had.
So when we returned, we were in a mixed ghetto of African Americans and Japanese
Americans and most of the Jewish Russian Jews had left the community.
Was the financial situation tight?
I am sure it was; everybody had to start their lives from zero. My father didn't
continue in the shoe business and for some reason started selling life insurance. And
it was quite a lucrative market with all of the Japanese Americans returning to SF had
their families and needed to have some life insurance and Japanese Americans are
very frugal and my father started selling fire insurance and then began to sell houses.
What it is now, I believe it is the largest Japanese American real estate and insurance
agency in the San Francisco Bay area. Of course my father retired and sold the
business to me in 1973 and he stopped working in 1980 or so.
How do you think your lives would have been different had your father not been
recruited to the JLS?
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It is an interesting question. I think that actually, my life somewhat benefited
because he was an instructor. He enjoyed his teaching so much he continued teaching
while he was in San Francisco, not in the military but in Japanese Language schools
in SF and since it made his life a little better and more fulfilled, I think it reflected on
my life. But who is to know if they weren't sent to the camps and then to the schools,
we don't know what turn my father's life would have made. He may still be in the
shoe repair business and own the largest shoe repair shop in San Francisco. But not
only my father but all of the Nisei, and not only the language instructors but all the
Japanese American Nisei were such incredibly strong, dedicated and hard working
people that something like the war didn't deter them, they would be successes
anyway.
What they had to endure, I can't imagine. Just talking to some of the instructors and
other Nisei who experienced the camps. I don't know what our generation would
have done had we been put in the same place. We probably would have rebelled and
had a sit in and physically fought.
When the government officially apologized and offered remuneration did your family
receive anything?
My father did my mother died before the remuneration. My brother and sister were
interned so they were legitimately awarded the money. I was born in Boulder,
Colorado at the JLS. There was a group of about 20 children (Children of Boulder as
we call ourselves) who did not receive the redress money. There was a group in SF
who felt we deserved the money. Satsu Kitashima and an attorney by the name of
Jeff Adachi and some of the children of the camps, Patty Miyamoto, my wife who
fought the battle to get the redress for the children of Boulder and three or four years
later we did receive the redress.
Were there instructors that may have not received the remuneration as they were
never incarcerated?
It's a possibility but if we found out about their names a fight could be made to get
the money.
Assembly Centers internees were given remuneration.
The University of Colorado bent over backwards to help the instructors.

144

Interview with Katherine Otagiri, daughter offormer JLS
instructors, James and Chiyoko Otagiri
9/12/02
This evening I telephoned Katherine Otagiri, the daughter of JLS instructors James T.
Otagiri and his wife Chiyoko. Katherine lives in California and is currently retired.
Her mother Chiyoko Otagiri is ninety-seven years old and also lives in California.
James T. Otagiri passed away as a retired businessman.
Katherine Otagiri had the same question for me as I did for her. She wanted to know
how her father was selected and recruited for the JLS as an instructor. She said that
her father went to Boulder first by himself while the rest of the family remained in
Topaz Relocation Center for approximately five months.
James Otagiri was born in Iwata prefecture in Japan in 1900. When he was around
twelve years old he came to the U.S. He went to Berkeley Grammar and High School
and entered the University of California Berkeley and graduated in 1926 with a
bachelor's degree in Commerce. Incidentally, Katherine had also gone to Cal
Berkeley and graduated in 1952. While she was there, she took a course with
Susumu Nakamura, former chief instructor of the JLS. James married Chiyoko in
1927 and Katherine's older sister was born in 1928, herself in 1930, and her brother
in 1932-3. James was working for a relative who had an import-export business and
received sponsorship from him. He was working there when the war broke out. The
family was evacuated to Santa Anita Assembly Center and then to Topaz Relocation
Center (James wrote several letters while in the assembly center to his friend, Mr.
Asano who was still on the 'outside.' These letters describe in great detail everyday
life in an assembly center with a special focus on its economy such as the obtaining of
necessary items outside, finding employment within the center, and his later life in
Boulder, Colorado, as a Japanese language instructor at the JLS). 1 James heard about
the need for Japanese speakers to teach the Japanese language to Navy officers at
Topaz.
James and his wife were criticized by fellow internees or the "super-patriots" who
saw their going to Boulder to teach in the Navy as doing "traitor's work." They were
the "red-hot Isseis" who had ties to their mother country according to Katherine. The
Issei communities in the camps were conflicted. . Some saw him as helping the
"enemy." But James, according to his daughter, was essentially a "pragmatist."
Chiyoko also experienced discrimination from her fellow Japanese in the camp such
as being criticized while in the canteen.
James' motivations to join the faculty of the JLS hinged upon his pragmatic nature,
says Katherine. It was very important to James that he "do business," according to
Katherine and the JLS was his and his family's ticket out of the camps and his "entre
1
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into society." Katherine contends that he wasn't like other Issei; "he was more
educated and ambitious."
James taught at the School for a couple of years until 1944. When the School
reorganized, he was given a choice of going to either Oklahoma with the JLS or to
another Japanese language school in the Midwest. He had heard negative things
about both cities and resolved to quit the language business because he preferred to
become a "businessman." Instead he had scouted Denver while in Boulder and
decided to go into the restaurant business in the Japanese "ghetto" of Denver. He
named the restaurant the "20th Street Cafe." The restaurant was "not on a good part of
town" predominantly populated by minorities and immigrants according to Katherine.
Katherine described the restaurant as a "working man's restaurant" and said that it
was open early in the morning until eight at night. The work was very taxing and the
labor was intensive. James was not physically strong. He decided to sell the business
and go to the San Francisco Bay area. He had a best friend who was also an editor of
a newspaper named Mr. Asano. Asano died ten yeas ago and when his daughter was
going through his files, she came across several letters James had written to Mr.
Asano.
Chiyoko Otagiri was also an instructor at the JLS, though she did not have the same
responsibilities as her husband. Because there was an insufficient number of native
speakers for Navy officers to hear and practice their listening, Chiyoko, along with
other wives of instructors such as Kathleen Kazuko Okamoto, read books aloud to the
students. The were listed on the university payroll as "teaching assistant(s)."
(I located Chiyoko Otagiri before her daughter and communicated with her in
Japanese. Like former instructor Sadeo Masuko, Chiyoko prefers to speak Japanese.
Chiyoko was very glad to be located and had basically forgotten about her
experiences in Boulder, Colorado. She referred me to her daughter and also told me
about some letters she thought I might want to see).
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Interview with Mikio Suzuki, son of former instructor, Koshi Suzuki.
Taped at the Navy Japanese Language School 60th Reunion at the University of
Colorado at Boulder, on June 6-9, 2002.
Full name: Mikio Suzuki
Born: San Francisco, California, February 19, 1931
Tell me about your life and memories about coming to Boulder.
Didn't know what to expect. Began at Mapleton Grammar School. Everybody was
very nice to me. Never ran into any prejudice. Read Irish's MA thesis that mentioned
that the Navy did a lot of ground work. They did a good job. After Mapleton for 6
mos. University Hill Junior High School for 2 and a half years. Again did not run into
any racial prejudice ; a few incidents but none from my friends. Boulder was a good
place for a child to grow up in. It was sad to have to leave.
Father is the only Japanese teacher who had taught children. Several university
teachers but a little different teaching.
He always talked about his experience teaching. He was quite proud of his students.
How would you say your relations were with the community and the university.
When I applied to school they said that since I was not a resident of Colorado I could
not enter. After they talked with some people I could go but I had to wait one quarter.
They said I was of Japanese descent but that I wasn't born in Colorado.
Business major. Changed from English literature.
Mr. Suzuki after leaving Boulder.

Came back to SF as HS freshman. Went to High School and UC Berkeley; majored in
Chemistry; during the Korean war; drafted in 53 after war over and in Army for 2
years. Came back and got a degree in chemical engineering. Went into electronic
industry became semi conductor industry; Fairchild, Monsonto, Seimens, Qualidine.
Work experience entirely in some kind of electronics. Retired in 1996 from Seimins
and did consulting work and retired in 1999.
Sister is fluent in Japanese but I am not. Had schooling in Japanese until the age of 10.
After the war there is so much anti Japanese feeling I did not continue.
How do you think your lives would have been different had your father not been an
instructor for the JLS?
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I wouldn't have been able to go to college. We would have been in the camp until
the war ended and then go back to San Francisco. It was an opportunity.
In my case I think I never would have socialized with caucasians. B/c I always
socialized with friends at Cal. I never would have gotten to know any causcasians in a
social sort of way. Third generation is much different; they socialze more with other
groups.
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Summary of Interview with Howard Tsuchiya, son offormer JLS
instructor, Harold K. Tsuchiya, August 28, 2002 , 9pm.
Spoke with Mr. Tsuchiya for a few minutes this evening after trying to get a hold of
him for the past few weeks in order to tell him about the upcoming recognition
ceremony to be held at the Pacific Basin Institute in Pomona, California. He had
received my letters and was very helpful in providing me with information about his
father. He regretted he knew so little about his father's experiences at the JLS, but his
father never discussed it with his family. Howard Tsuchiya thinks that because his
experience at the JLS was linked to his experience with internment, which he was
also reticent about, his father never wanted to discuss the school with his family. "It
was a matter of embarrassment" to Harold Tsuchiya, according to his son. Even
though he had good memories of the school, he was not comfortable with talking
about it because he associated it with his camp experience.
Mr. Tsuchiya provided me with the following information about his father:

Harold K. Tsuchiya was born in 1899 in Japan. He came to the United States when
he was 18 and was an Issei. Howard's sister was born in January 1942, during the
evacuation of Japanese Americans in the West Coast States. It was a "time of
turmoil" for the family; having to evacuate with a newborn infant. Harold was picked
up before the evacuation and brought to Santa Fe where they contained Japanese
Americans who were suspicious. He stayed there for six months and during this time,
his family was evacuated to Heart Mountain Relocation Center. He joined his family
in the camp. It was at the camp that Howard believes his father had heard about the
opportunity to teach Japanese to Naval officers in Boulder, Colorado. Harold
accepted the offer and the family moved to Boulder. Howard's brother was born in
Boulder in 1944. After Harold left the JLS, he went to work for the Army Language
School in Monterey, California, where he taught until he retired. Harold had several
degrees by the time he entered the faculty at the JLS. He had two masters' degrees in
theology and he became a minister in Long Beach in San Pedro on Terminal Island.
Because he was a leader in the Japanese American community, he was suspected of
disloyalty and incarcerated in Santa Fe. Harold met his wife at a church function.
Although neither his mother nor father spoke much about their experiences at Boulder,
they did mention to Howard that they had very nice neighbors in Boulder who were
very kind to them.

149

Interview with Edwin and Georgette Yamada, Edwin is the son of
Ernest Kenichi Yamada, former JLS instructor
June 6-9, 2002, University of Colorado at Boulder, JLS 60 th Reunion
Edwin: My father never talked much about what he did; he was in the import export
business I knew that; but he never talked about his work. He did not speak Japanese
to us at all, at home. He spoke Japanese with my mother when he didn't want us to
hear what was going on I guess but I guess this is not unusual where the Nissei want
their children to be Americans and so he made a very strong effort not to teach us
Japanese. Though later on, we in fact I think he asked you or you asked him if he
would teach my wife Japanese and did he?
Georgette: when he told me there were five hundred characters to learn, I said, forget
it.
And that was the beginning!
Edwin: But for a while not very long, we went to Saturday Japanese School. Most of
the kids had to go but I don't know what caused us not to go anymore but we stopped
going and so we did not really learn Japanese at all. And when the war started I recall
a little bit about that and I don't recall what happened immediately after December 7 th ,
except that we ended up in Santa Anita in the center there and I certainly have vivid
recollections of the barbed wire, the search lights on all night.
I: Where were you living at the time?
Edwin: I was in Los Angeles and so I do recall that.
I: How old were you then?
Edwin: Nine. Well I was eight then, when the war started.
I recall some events about the camp and people making camoulflauge nets and having
some pretty poor schooling; it was sort of a catch can. And it we stayed there from
February or March up until September when we were sent to Amache and that part of
it is pretty vivid too. We were herded aboard these trains and all the shades were
pulled, we couldn't look out and we would go through the day and night. We would
pull the shade up whenever the train went uphill. And I would peek out and the local
ranchers or the local people would be standing along the uh railroad tracks with rifles
to make sure nobody jumped off the train when it slowed down. And uh the cars
were probably from World War I because they were all full of dust there was even
some blood on the upper bunks that had never been cleaned out and it was so dusty
you couldn't breathe. And we went on through the night and we stopped somewhere
in the middle of the desert, somewhere in either Oklahoma before we got to Amache
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the middle of nowhere and we got out at dawn and got to stretch our legs and get
back on the train and ended up there in Colorado in September. It was still fairly
warm and the camp had not been completed which is fortunate in a way because it
was a lot of building still being constructed so there were some night forays into the
lumber pile to get lumber to make furniture, to make our beds, tables, or whatever we
could make. And as a child we really didn't realize why it was happening or what was
happening. It was just that we were in a different environment which was very
strange. And the winter there was totally different from what we experienced because
we were in these barracks that were basically dirt floor-covered paved with bricks and
the building was covered with a layer of chicken wire and a layer of tarpaper, that
was all there was, there was no insulation there was ?? and it got to eleven below zero.

I: Did you have any heat?
Edwin: We had a pot-bellied stove in the comer but when it was eleven below
nobody wanted to get up number one to start it, or number two to keep it burning all
night, and which was another problem because we didn't get much coal, it was
delivered periodically and that was another thing that I recalled that really bothered
me later on because it seemed that the civility disappeared because Japanese people
tend to be very polite to each other. When the coal arrived, all of the families ran to
the coal pile with their hammers and got as much coal to keep the room warm for
their families, and I remember seeing these older people that could hardly walk that
by the time they got to the coal pile, it was just a pile of dust, and they would
scramble through the dust to get little pieces whatever they could get. And so that
really bothered me later on, to see the breakdown of society and certainly the camp
life was far from comfortable. Our food was terrible, and we lived in barracks where
the toilets had no partitions, the showers had no partitions, even on the women's side.
We had a common laundry room and it was the only ... the mess hall, the laundry
room and the toilet facility were the only place they had any concrete, everything else
was dirt and we ...
I: How many siblings were you with at the time?
Edwin: My brother. Just the two of us. So in the fall of that year, we got there in
September, not too long thereafter, I guess it was October of '42, my father was, we
were told went out to harvest sugar beets and that's the last we heard of him. I don't
know if my mother knew, or if he ever told her, but we never knew and so we went
through that winter, a very severe winter and my mother almost died of pneumonia
and hospital facilities were not that great either. So in the spring of '43 my father sent
for us and we moved in with one of my mother's sisters, one of my aunts in Denver.
And at least we had a place to stay so I really don't know how long my father taught
in Boulder. It seems to be only from October until the spring, but I don't know if he
taught later than that because we were in Denver. I saw him but, I don't recollect
whether he remained with us in Denver. So that's one of the things I'd like to find out.
How long he was teaching. So all the years after that, he never mentioned it, he never
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said anything about what he did. My mother never said anything and uh, one of
the things that got my curiosity going again is that on Kauai they have what's called
the MIS, Military Intelligence Service Veteran's Club and they invited me to join
and they said well, since your father taught in military intelligence then you should
join so I did join but I find that all of these fellows were in the army and they were
part of the military and as I learn more and more about what my father did, it is
apparent he was a civilian in the military, so he has no military record and I always
wondered why there was no military record or any recognition of what he did during
that time and he has no paperwork, no records of anything that happened that
happened during that time.
And the other thing that bothered me, he told me later on that he held the rank of
lieutenant commander in the Navy and I guess that was for convenience so that he
would out-rank his students. As a matter of fact he never was a lieutenant commander
because he was never in the military so I just wonder if that fact ever came up. So
that's what got me somewhat riled because I said well wait minute, if he's a
lieutenant commander, why is there not military record? Why is there no recognition?
And one of the things the MIS fella said and one thing that I learned subsequently
was that there was a fire in St. Louis that destroyed a lot of the military records so I
thought that was why there was no military record of my father but in fact it may be
there never was any so I just wonder if there is anything in the FBI files that would
tell us what they had about him during that time period so I'm trying to find out as
much as I can about what happened between October of 1942 and when he finished
his teaching somewhere in 1943. I don't really know how long he did teach because
he did need to support his family once we got out of camp so he became a
photographer.
That's in the records there
I: And so you started going to school in Denver?
Edwin: Yes, I went to the sixth grade in Denver and I went to Cole Junior High and
the seventh grade until about December of 1945 or 46, when we moved to west Los
Angeles and so I complete junior high and high school in west Los Angeles and then
went to UCLA
Georgette: Now tell her about the instructors you have in school
Edwin: Oh, while I was in junior high school, Emerson Junior High School, I had an
instructor that asked me if my father taught Japanese in the Naval language school
and I said yes and so he was one of his students. And then when I was at UCLA I had
an English prof that asked me the same question and indeed he was also a student. It
seemed rather coincidental that there were two people in west Los Angeles that had
my father as an instructor.
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I: What is your father's full name?
Edwin: It's Ernest Kenichi Yamada
I: And your full name?
Edwin: Edwin Yoshikio Yamada
That middle name came from my uncle, I wouldn't say curse him to this day but it
certainly is a burden to try and fill out forms with that name.
I: When you went back to Los Angeles, did you go back to your house?
Edwin: No, we uh, we had a sponsor who uh, let me go back. We moved back to west
Los Angeles and lived with another family, Nakaya. And roomed with them for a
while until our house was built by our sponsor. We had a very small one-bedroom
house built and at the time feelings are running very high against Japanese and after
the foundation was poured, people would come at night and break it apart with sledge
hammers and our neighbors about two blocks away had holes shot through their front
door. And it was quite a bad time and of course our neighbors would light bonfires in
the night and have rallies and try and chase us out. And of course school was not too
pleasant either. I only had one fight in high school. I guess he was the school bully he
was a big guy, he and his buddies decided to rough me up a little bit. He came behind
me with a rope and he threw it over my neck and pulled it tight with his knee in my
back, and I whirled around and nailed him with my elbow in the pit of his stomach or
in his ribs because he was down and buddies that were laughing and standing there,
all of a sudden disappeared. So that was one of the things that happened to the
Japanese American kids was that they stopped being picked on, because they found
out they could fight, defensively. So we got picked on verbally but not physically. So
that was rather interesting.
But coming back to west LA in 1945-46, it was very unpleasant. I could go into a
store to buy something and the sales people would not acknowledge I was there until
everyone in the store was gone, and then they would begrudgingly serve me, and
things like that that really stick in my mind. Later on in high school we tried to join
the automobile club and the manager very loudly proclaimed that we don't allow Japs
to members of the auto club, I mean it was pretty overt, not hidden at all.
I: Did you experience similar treatment when your father was teaching in Boulder or
Denver?
Edwin: We were in camp while he was teaching and so when we moved to Denver,
that's when I got into grammar school and junior high school and that's when that
bullying incident occurred. But there were other kids of Japanese ancestry that were
living in Denver at the time and uh, it wasn't cordial but the Japanese American kids
tended to stick together and never went out to make friendships with other kids.
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I: Were these Japanese American kids did they evacuate early?
Edwin: Apparently, I'm not sure about this but apparently there were some people
that were sponsored, that came to Colorado before ....
Georgette: What about your grandparents?
Edwin: Oh yes, that' s another story. My uncle was one of the founders of the JACL
in northern California and he had some good friends. One of the things that happened
was, he got a phone call, and said you never heard this from me and you never got a
phone call but you've got three days to get out of California or you're going to be
rounded up and put into camp. And this fella was someone that worked in the
government and was a friend of his but he swore to him you will never tell anyone
that I told you this. So they had three days to pack up everything and try to get across
the uh, Sierra Nevadas within three days and they just barely made it, within hours.
And one of the interesting things was that they were stopped in Tahoe and one of the
soldiers was ordered by his NCO to search that man and the fella said, I can't do it sir
and he says, I order you to search him and he said I can't and he said well, why not?
And he said, because he's my Scout master. And so they had a very rough time, they
were going to somewhere in Missouri, I think a minister wrote to them and said,
come to Missouri and when they got as far as Salt Lake City, I think, oh Carson City,
they got a telegram that said don't come they've got a lynch mob waiting for you. So
they couldn't go to Missouri so they stopped in Colorado. So, another interesting side
thing too was one of my uncles was born in Japan and was a Christian, which was
very unusual at that time. And he came to the United States to study in seminary in
San Diego, when World War II started. So on December 7, the FBI came, knocked on
his door, and proceeded to search his apartment and they arrested him for two things:
one a weapon and two something with Japanese writing on it. Well the weapon was a
kitchen knife and the thing with Japanese writing was a pair of chopsticks from a
Chinese restaurant. So they had to release him which is interesting because here he
was, a non-citizen, he was given the benefit of being accused, tried and released
whereas the citizens were never accused, never tried, and incarcerated and so isn't
that really a strange turn of event?
I: How do you think they found your father?
Edwin: I don't know and I read one of the bios in there and there was a fella who
went to Cal Berkeley and my father graduated from Cal Berkeley. I don't know if he
knew him, or whether someone came to the camp and asked for volunteers, I don't
know how he came about teaching.
Geogette: He says that he volunteered
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Edwin: Yeah, he volunteered, but how did he find out about it? He was a veteran
of World War I and I don't know if that had any factor in it.
Georgette: He was an economics major at Cal.
I: Why do you think your father didn't share his experiences at the school?
Edwin: I don't know, I really don't know. He was not a very open, he didn't talk
about things at all, he kept things to himself, was very introverted. But when he wrote
things down, he was quite good at recording his thoughts. But he never said things
verbally to us and you might notice in his bio he never mentions his family, he never
mentions my mother or us.
Georgette: Yes he does, he said he was married and had two kids.
Edwin: That's it period. So I really don't know what his uh, thinking was in not
telling us but I don't think he was ashamed of being of Japanese ancestry but he
wanted to prove his loyalty to the country. So other than that, I really don't know
why he didn't tell anyone any of this.
I: How do you think your lives would have been different had he not been chosen to
be an instructor?
Edwin: I'm sure we can't predict what would have happened because prior to World
War II he was in the import/export business as an agent for the Nonaka Company, it
was in San Francisco and he was the representative in Los Angeles and he could see
as the '40s or '39, '40, '41 that relationships between the United States and Japan
were deteriorating in fact he did say to his boss in San Francisco, "I think you better
shut this thing down because this business is going to fail, I think there will be a war
and as a matter of fact there's boycotts against Japanese goods and their sales are just
dropping like crazy." And so it was not, it was becoming not a profitable thing to be
in. So my father quit the import/export business before World War II started. And I
don't know whether it was because of business reasons that it was no longer
profitable or if he had a conviction that that was going under but he did quit. And he
had a bachelor in Science and Business Administration from Cal and he couldn't get a
job as an accountant a bookkeeper, he just couldn't get a job and so he ended up
buying a gardening business from someone because he had to feed the family
somehow.
Georgette: And he was not a gardener. He would go to work in a white shirt [laughs].
Edwin: I would say he is the most non-physical, non-athletic person, cuz' he never
played any sports, he never played any sports with us and uh, it is just totally out of
character but he did say he needed to feed his family and that was one way of doing it.
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That was one of the acceptable jobs that he could do that would earn him money
so all this complicates why he would want to teach but I really don't know.
I: Do you know why he didn 't continue teaching Japanese in another military branch
like so many other JLS instructors did?
Edwin: One of the things, I think that made him decide not to do that was a lot of our
family ended up in Denver and Colorado and so we were more of a family group
there and I don't know whether he just didn't want to move on to Oklahoma or where
ever but his two brothers-in-law were professional photographers so he decided to go
into photography and he's quite artistic and so he started his own photo studio and
really struggled and so that's what he did and when we moved back to California, he
was good enough that he was hired by Warner Brothers and Sam Goldwyn in their
publicity photo department to do retouching and he used to bring home photos of
Humphrey Bogart and without retouching or make-up, he was not a good looking
man [laughs] . And what was really funny about that too, when he went to work for
W amer Brothers from the first day he went through the gate, people would wave to
him and say, "Hi Jimmy, how are you this morning?" And he could not figure out
why they were waving to him and who this Jimmy was but uh, Jimmy was James
Wong Hao, the famous cinematographer, and people, he was oriental, and so he was
called Jimmy while he was there and really given great treatment, he couldn't figure
that out for a while. But my dad was one that always had disasters befall him. He
went into business, after he graduated from college he was doing very well in
business and then the Depression hit and so he went into the import/export business,
World War II started, then he went into the photo business and he was working for
Warner Brothers and doing really great, and then television came and wiped him out
so then he decided well, one of the things that was fairly secure would be government
service and there was an ad for attendants at the VA hospital in west Los Angeles so
he applied to go to class there and become a medical attendant and he, I don't know
what certificate he got but anyway, he went to classes and one of the interesting
things about that was when he wanted to go to college and his father said, "I don't
want you to become a Japanese doctor because at that time you'll get paid in
vegetables and chickens" because nobody had any money I mean, being a doctor in
the Japanese community was not a lucrative profession back in the early 1900s and he
told him, "You will go into another business." Anyway he went into business but he
always did want to be a doctor. And so he really took an interest in medicine and
unfortunately his health failed and he was told he should retire that he really couldn't
handle the work anymore.
I: Where was he born?
Edwin: 1899, somewhere outside of Hilo Hawaii, on a plantation. We're trying to
find the location on his birth certificate but we can't find it so it may have
disappeared.

156

I: His parents had come there from Japan?
Edwin: Yes, they came from Japan to work on the plantation and then they moved
back to Japan so in his bio he says that he moved back as an infant
Georgette: Two different versions, one he said an infant, one he said four years old.
We sometimes people think little guys are infants. He said he went to school in Japan
Edwin: And then his parents moved back to farm in California and he came back with
them when he was thirteen and he spoke no English whatsoever so he had a very
difficult time with school and his family had land in Japan and his father was
grooming him to take over the land, he was the oldest and only son, well he didn't
want to be a farmer, that was the last thing he wanted to do and so he went from
Northern California and went to junior high school there and then he moved to Los
Angeles on his own, he was fifteen, speaking little or no English, went to work as a
house boy and went to Hollywood high school and one of his classmates was Clark
Gable which is kind of interesting. But he did work very hard at learning the English
language, he always had problems at pronouncing English and that really bothered
him, that's why he really didn't like to speak in English. Then he went from
Hollywood High to UCLA, back then it was a two year institution, and so when he
finished his two years he transferred to Cal and I think he was in the ROTC and he
went in the army in 1918 and the war ended the fall. After he got out of the army he
was a broker for produce shipped California produce all over the country and he was
doing very well there. Then he went into I think he had a chain of three grocery
stores and was living in downtown Los Angeles in a very nice area. They were doing
quite well then 1929 came along and wiped him out.
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IV. Former JLS Instructors Not Interviewed

Daniel Date
Began at the Navy Japanese Language School in 1942 and continued until 1944.
Currently lives in California.
Nobutaka Ike
Began at the Navy Japanese Language School in 1942. Afterwards Mr. Ike received a
PhD in political science from Johns Hopkins University and taught at Stanford
University until his retirement. Mr. Ike currently lives in Florida.
Lillian Inana-Kreider
Mrs. Inana-Kreider is the niece of former JLS instructor, Henry Tatsumi. She
Currently lives in Washington.
Grace Nakasone-Scott
Currently lives in California with her daughter.
Miyuki Sakano
Mrs. Sakano is 88 years old and lives with her daughter. She taught at the Navy
Japanese Language School from 1945 to 1946. She came from Salt Lake City, Utah.
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Survey of Former Instructors of the Navy Japanese Language School at Boulder, Colorado
(1942-1946)
I am interested in learning as much as possible about your experiences. The questions I ask fall into
the following categories (feel free to answer as many or as few questions as you wish):
Biography
Recruitment as a Japanese language instructor as the Navy Japanese Language School at Boulder,
Colorado
Internment
Journey to Boulder
Working as a Japanese language instructor
Life after leaving the school
Memorable events and experiences
Questions:
1.

Please provide a brief biography of your life for example, where you were born, where you
grew up, your education, your occupation, and treatment in your community by non-Japanese.

2.

Where were you living and what were you doing prior to coming to the JLS in Boulder,
Colorado?

3.

Please describe the process of our recruitment as an instructor for the JLS. Why did they
select you? How did they find you? Who did you speak with? What was the procedure?

4.

Please describe your and your family's experience regarding internment of all Japanese
Americans in 1942 under Executive Order 9066.

5.

When you went to Boulder, Colorado, who accompanied you? Where did you settle? Did
your family join you? Was anyone forbidden to accompany you?

6.

How were your relationships with the following: students, staff, the University, and the
Boulder community?

7.

Please describe your responsibilities as an instructor, your advancement, and your
compensation.

8.

After you left the school, what did you do? Where did you go? (Please include the date you
left)

9.

Overall, how were you treated while working at the language school?

10. How would your life have been different had you not been recruited to teach the Japanese
language to US Naval officers in Boulder, Colorado?
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Informed Consent Form for 'The Sensei of the JLS'
You are being invited to participate in a research project conducted by Jessica
Natsuko Arntson, a graduate student in the University of Colorado's
Departments of East Asian Languages and Civilizations. Campus Box 279,
Boulder, CO 80309. This project is conducted under the directions of Professor
Marcia Yonemoto, Department of History, Campus Box 234.
You are invited to participate in a research study about the experiences and
impressions of former Japanese language instructors of the Navy Japanese Language
School between the years 1942 and 1946. You will be asked to respond to a survey in
writing or in a phone interview that will take about an hour of your time.
The potential risk associated with this study is the reflection upon possibly negative
experiences and the impact it may have on your current state of mind. We expect the
project to benefit you and all former language instructors of the school who may have
had similar experiences in that it will recognize the crucial role played by you and
your former colleagues as instructors of the school. Your participation in this project
will go towards a planned tribute to former language instructors scheduled to occur
during the 60th Anniversary Reunion of the Navy Language School next summer in
2002. Your name and your particpation in the project may be mentioned during this
time.
If you have any questions regarding your rights as a subject, any concerns regarding

this project or any dissatisfaction with any aspect of this study, you may report them-confidentially, if you wish-to the Executive Secretary, Human Research Committee,
Graduate School, Campus Box 26, Regent 308, University of Colorado- Boulder,
Boulder, CO 80309-0026 or by telephone to (303) 492-7401. Copies of the
University of Colorado Assurance of Compliance to the federal government regarding
human subject research are available upon request from the Graduate School address
listed above.
A signed copy of this consent form will be provided to the participant within two
weeks of submission.

I understand the above information and voluntarily consent to participate in the
research project entitled The Sensei of the JLS
Signature
- - - - - - - - - - - - - - - - - - -Date- - - - - - - - - -

University of Colorado at Boulder
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Office of the Vice Chancellor for Research
and Dean of the Graduate School
Office of Research Integrit y
Human Research Committee

MEMORANDUM

DATE:

May 14, 2003

Ms. Jessica Natsuko Arntson
East Asian Languages & Civilizations Dept.

TO:

279 UCB

Sheryl A. Jensen, HRC Executive Secretary
and Assistant to the Vice Chancellor for Research/Dean

FROM:
SUBJECT:

the Graduate School

Protocol # 1001.01, "The Sensei of the Navy Japanese Language School
(1942-1946)"

Our records indicate that your HRC protocol # 1001.01 entitled "The Sensei of the Navy Japanese
Language School (1942-1946}" involving human subjects is due for renewal in August 2003. Your
protocol expires on August 30 2003.
Federal regulations stipulate that approval of your project is valid for only one year from the date of current
·
approval. If the renewal request is not submitted and approved prior to
August 30 2003, federal regulations require that we close your protocol at that time, and all research activity
must cease immediately. For your convenience we have enclosed a Request for Renewal. This form
must be submitted, if your research is to be renewed, with the following:
1. An updated copy of the Informed Consent Form, which must follow the new template,
available from our website, www.Colorado.edu/GraduateSchool/HRC.
2. An updated protocol, if any change requests have been submitted and approved since the
beginning of the study.
3. Submission of verification that the HRC tutorial has been completed (a new requirem~nt
effective 1/15/03}. Please visit our website to complete the tutorial.

If you are not planning to continue with this research project after the current approval expires, please
complete the following information and return this notification to our office, 26 UCB, in order to update our
database.

I will not be renewing this HRC protocol for the following reason:
_ Research is COQJPlete _ Research is currently inactive _ Research will not be renewed
Investigator's Signature_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Date _ _ _ _ _ _ __

Please feel free to call me with any questions at (303) 492-7099.
Thank you for your continued concern for the welfare of human subjects who participate in research and your
willingness to work with the policies and procedures of the HRC.
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APPENDIXB
Original Instructors of Japanese Descent at the Navy Japanese Language School,
Berkeley, California, 1941-1942

1. Susumu Nakamura (Chief Assistant in the School)
2. Ensho Ashikaga* (Member of the University of California at Berkeley
faculty)
3. Chitoshi Yanaga (Member of the University of California at Berkeley faculty)
4. Yuji Imai
5. Kozo Takemoto
6. Grace Fujii (Susumu Nakamura's sister)
7. Hidekazu Hayashi
8. Ari Inouye
9. Kiyoshi Tomizawa*

*"Alien Japanese"
(All others are American-born citizens)

(Information from a correspondence between the Twelfth Naval District and the
Fourth Army. From the Pineau Collection 18-18, Archives, University of Colorado at
Boulder).
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APPENDIXC
Instructors of the Navy Japanese Language School (1942-1946)
1. Abe, Tadashi
2. Aiso, Paul Togo
3. Arase, Noboru
4. Arimatsu, Yoshiko
5. Ashikaga, Ensho
6. Bach, Ditlev G.M.
7. Bepp, Yoneo
8. Canzoneri, Helen
9. Choy, Young Soon
10. Date, S. Daniel
11. Eejima, Bob H.
12. Eejima, Sadamu
13. Fujii, Grace
14. Fujii, Shozo
15. Fujimoto, Mikio
16. Fukumitsu, Minoru
17. Harada, T.
18. Hashiguchi, Y.
19. Hayakawa, Thomas
20. Hayakawa,Toshikazu
21. Hayashi, Hidekazu
22. Hibaya, Takami
23. Hibiya, Goshi Grace
24. Higuchi, Francis
25. Hilburn, Samuel M.
26. Hirabayashi, Martin
27. Hirano, Kyo
28. Hirose, Etsuo
29. Hirose, Harry S.
30. Honda, Byron G.
31. Hori, Katsu
32. Hori, Minoru
33. Hori, T.
34. Hoshino, Hiromichi
35. Igasaki, Aiko
36. Igasaki, Masao
37. Iino, Mitsuo
38. Ike, Nobutaka
39. Imai, Yuji
40. Imazeki, Howard

41. Inana, Lilyan
42. Inomata, James
43. Inouye, Ari
44.Inouye,Joseph
45. Iriki, Walter K.
46. Iwamoto, Mitsuko
47. Iwata, Tsuneo
48. Kato, Kimiko
49. Katsura, Saburo
50. Kawai,George Rinsei
51. Kawaii, Kay
52. Kawamura, Eijiro
53. Kishimoto, Tomi
54. Kitabayashi, G.
55. Kitagawa, Frank K.
56. Kitagawa KayJiro Dr.
57. Kitagawa, Kaya
58. Kondo, Choyei
59. Kondo, Tatsuko
60. Koyoma, Shigeki
61. Kubo, James T.
62. Kuyper, Hubert
63. Lee, C. H.
64.Manabe,Akira
65.Masuko,Sadeo
66. Matsuda, Fred M.
67. Matsuishi
68. Matsumoto, Susumu
69. Matsunaga, Henry Yoshio
70. Matsuo, Kihei
71. Matsuoka, Soyu
72. Matsuzawa, Thomas Atsusha
73. McAlpine, James
74. McAlpine, Pauline
75. McKinnon, Elizabeth
76. Meyer, Collette
77. Miyakawa, Jun
78. Miyamoto, Kimiko
79. Miyamoto, Sumio
80. Monma, Takeo
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81. Morita, Fumiko
82. Munekiyo, Asa
83. Nakata, Sho (John)
84. Nagata, Shigero
85. Nakamura, Susumu
86. Nakasone, Grace H
87. Nakata, Ikuko I.
88. Nakata, Mitsuo Dr.
89. Nakatsu, Masako
90. Nishikawa, Ikuko
91. Ogata, Makizo
92. Okamoto, Kathleen K
93. Okamoto, Takeo
94. Oki, Sadao James
95. Osaki, Takashi G
96. Ota, James Tsugio
97. Ota, Mariko
98. Ota, Sukehiko
99. Otagiri, Chiyoko
100. Otagiri, James G.
101.Ozamoto, Thomas
102.Ozawa, Shigeru
103.Pawley, Annabelle
104.Ross, Robert H.
105.Saibara, Yuki
106.Sakai, Rokuro
107 .Sakai, Ruby
108.Sakai, Yoneo
109. Sakai chi, Takao
110.Sakayeda, George
11 I.Sano, Joseph Y.
112.Sato, John J.
113.Sato, Kenneth Tatsuo
114.Shikamura, Takeo
115.Shimomura. George
116.Shinto, Fumi
117.Shizuoka, Nakako
118.Shizuoka, Tadahito
119.Sino, Matsuo
120.Sonoda, John T.
121.Sugimoto, David
122.Suzuki, David S.
123.Suzuki, Koshi
124.Tada, Kiyoshi

125.Takami, Hibiya
126.Takao, Sakaichi
127. Takashina, Fumi
128.Takayama, Michiko
129.Takeda, Hisako
130.Takeda, Shiro
131.Takekoshi, T. T.
132. Takemoto,Masaka tsu
133.Tateoka, Florence
134.Tani, Saburo
135.Tatsumi, Henry
136.Tatsuno, Ryuji
137.Tayama, Chiyoko
138.Tayama, Fred M.
139.Tepley, K.
140.Teshima, Ray Ichiro
141.Toki, Rayer
142.Tokimasa, Tokuji
143.Tokuyama, T.
144.Tornita, June
145.Tornizawa, Fumi
146. Tornizawa, Grace
147.Tornizawa, K.
148.Topping, Willard
149.Toyota, Reisuke
150. Tsuchiya, Harold K.
151. Tsuchiya, Hisako
152.Tsuchiya, Kurao
153.Tsukao, Tsuya
154.Tsukiji, Eiichi G.
155.Watanabe, Ayako
156.Watanabe, George
157.Watanabe, Lee Dr.
158.Woodman, Elizabeth
159.Yakushi, Maud
160.Yamada, Hiroshi
161. Yamada, Kenichi
162. Yamada, Michiko
163.Yamasaki, Hama
164.Yamasaki, Takehiko
165.Yamashiro, Hanako
166.Yamashiro, Tsuneji
167. Yamashita, Kiyoshi
168.Yamazaki, Ruth
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169. Y amazaki,Tomomasa
170.Yamoto, Juna
171 .Y okouchi, Grace K.
172. Y okouchi, Kiyoharu
173.Yoshida, F.R. Dr.

174.Yoshida, Shizuo J.
175.Youkichi, Kiyoharu
176.Yumoto, John M.
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APPENDIX D
Curriculum of the Navy Japanese Language School, Boulder, Colorado (19421946)*
Texts and Teaching Aids
N. Naganuma, Hyojun Nihongo Tokuhon, Vol. I, II, III, IV, V, VI
First Aid Sentences
Sequence Training
Vocabulary for Vol. I
Vocabulary
Word Sheets
Written Exercises
List of 500 Kanji, University of California Press
Ashikaga,
Lessons in Sosho, (same pub.)
Gy6-s6 Tokuhon, (same pub.)
Kaigun Tokuhon (Japanese Navy)
Chiri Tokuhon (Japanese Geography)
Heigo (Japanese Army)
Dictionaries and Reference Works
Dictionary of Military Terms, Univ. of Chicago Press
Beginners' Dictionary of Chinese Japanese Characters and
Compounds, Harvard Univ. Press
Kenkyusha
New Japanese-English Dictionary, Harvard Univ. Press
Ueda
Revised and Enlarged Edition, Dai Jiten, Harvard Univ. Press
Fuzambo
English-Japanese Dictionary, Univ. of California Press
Ozaki
Japanese-English Diet. Of Sea Terms, University of California Press
Kenkyusha
English-Japanese Dictionary, Univ. of California Press
Ishihara
Rikagaku Jiten (Japanese Diet. Of Physics and Chemistry), Edwards
Bros. Press
Gillis and Pai Japanese Surnames, Edwards Bros. Press
Japanese Personal Names, Edwards Bros. Press
Japan Times Chinese-Manchurian Personal and Place Names, Edwards Bros. Press
Ozaki
English-Japanese Diet. Of Sea Terms, Edwards Bros. Press
Terms
Sosho Daijiten, William T. Creig, Bureau of Engraving, Inc.
Cresswell
Rose-Innes

Rose-Innes
Taiyodo
Kikuchi
Taiyodo

3000 Chinese-Japanese Characters in Printed and Written Forms
New Dictionary of Civil Engineering and Architecture
New Dictionary of Physical Terms
Concise Dictionary of Mechanical Terms
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Hashimoto
Masao

New Dictionary of Electrical Terms
Japanese Language Dictionary of Chemical Phrases
Japanese Basic Characters
The Japanese Navy (In Japanese)
Atlas of Japan (In Japanese)
Aeronautical Glossary
Japanese Medical History Outline
Japanese Uniforms

(Information about the curriculum of the Navy Japanese Language School was
obtained from Captain Hindmarsh' s preliminary report of the progress of the School
found in the Pineau Collection 5-11, Archives, University of Colorado at Boulder)
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APPENDIX E
Instructors Recruited Directly from Relocation Centers
Granada Relocation Center
Granada, CO
Arimatsu, Yoshiko
Eejima, Sadamu
Fujimoto, Mikio
Hirano, Kyo
Honda, G. Byron
Igasaki, Masao
Iino, Mitsuo
Iwata, Tsuneo
Kishimoto, Tomi
Koyama, Shigeki
Monma, Takeo
Mori waki,Miki
Nakasone, Grace
Osaki, Takashi George
Sakai, Yoneo
Sakaichi, Takeo
Shizuoka, Tadahito
Sugimoto, Masao D.
Suzuki, David S.
Tani, Saburo
Tsuruda, Fred Seuchi
Watanabe, George
Yamada Kenichi
Yamasaki, T
Yamato, Juna
Yoshida, Kenichi
Yoshida, Shizuo J.
Heart Mountain Relocation Center
Heart Mountain, WY
Fujiwara, Kiyoshi
Hashimoto, Henry Ichiji
Higuchi, Francis M.
Manzanar Relocation Center
Manzanar, CA
Aiso, Paul P.
Nakata, Thomas J.
Sonoda, John T.

Gila Relocation Center
Rivers, AZ
Inouye, Masato
Central Utah Relocation Center
Topaz, UT
Kosakura, Albert Shigeru
Suzuki, Koshi
Toki Rayer
Tule Lake Relocation Center
Newell, CA
Hirose Etsuo
Miyamoto, Sumio
Munakata, Yutaka
Obayashi, Fukuzo
Teshima, Roy Ichiro
Yamashita, Kiyoshi
Twin Falls Relocation Center
Hunt Branch, ID
Inana, Lilyan
Iriki, Walter Keisuke
Tateoka, Florence
Idaho Mobile Unit #5
Rupert, ID
Kubo James

(Total Number of Instructors: 47)
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APPENDI XF
Translation and Original Announcement in The Colorado Times, 6/27/1943, for
Japanese Language Instructor Positions Available at the Navy Japanese
Language School in Boulder, Colorado

"Search for Instructors"
Urgently recruiting approximately twelve to thirteen Issei and Nisei
As reported previously in this paper, the Japanese language school that was founded
in Berkeley, California with a student body consisting of future American diplomats
as well as commissioned officers from the Army and Navy, will move to the
University of Colorado at Boulder. According to plans, classes will begin on July
first. Nakamura Susumu, an instructor from the California School stopped for a brief
visit to the city (Denver) the day before yesterday in order to recruit twelve to thirteen
Issei and Nisei to apply as instructors for the School.
Interested parties should inquire at the foreign languages department of the same
school with the person in charge to discuss matters. No qualifications are necessary
and educational history will not be considered . In the case of the Issei, those who
understand adequate English will be considered. In the case of the Nisei, those who
can read a typical Japanese newspaper will be considered. The salary is between one
hundred and fifty to two hundred dollars. Interested parties should inquire at this
newspaper's office in order to learn more about daily duties, regulations, and the
procedure for written application.
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